Апрельская фигня

О мире

Небольшая планетка, с одним-единственным материком, который называется Туо. Климат там очень контрастный: летом очень жарко, зимой очень холодно. Туйцы так же меняются со сменой сезонов. Летом они отличные и трудолюбивые земледельцы, а зимой – отличные и трудолюбивые охотники. Но не все.

Природа распорядилась так, что туйцы религиозны. У них нет никаких царей/королей/вождей, но есть один бог. Этот бог – бог весны Дунанд. Каждый год на земле живет его воплощение, и оно является правителем Туо. Каждый год в апрельский праздник его сжигают/вешают/уничтожают любым другим способом, не давая Дунанду засиживаться в одном теле. По этому поводу от основного населения, которому наплевать, каким способом будут уничтожать бога, отделились две враждующие секты – секта Вус и секта Финма Туо.

В секте Вус (секте Огня) все очень просто. Они берут это воплощение и его сжигают вместе с жертвенными предметами. Население их не любит – они часто ошибаются в выборе воплощения и иногда сжигают не того человека. Все из-за того, что у них плохо разработанная система узнавания воплощения.

Чтобы рассказать про секту Финма Туо, придется немного отступить от темы.

Дело в том, что на этом материке произрастает удивительное теплокровное растение, весь год живущее по землей и зимой выпускающее цветонос сквозь толстенный (около 50 метров) слой снега. Оно не зря теплокровное – оно вытапливает себе в снегу туннель и таким образом орошает собственные корни и вырывается из-под снега. Цветонос растет быстро, как бамбук, даже еще быстрее. Раскрывается большой цветок, для человека весьма полезный. Если из него во время очень короткого цветения выделить нектар, то нектар этот (нектар-1) будет на все случаи жизни – и лекарством, и сладостью, и даже удобрением. Если нет человека, умеющего выделить нектар, то надо сорвать еще цветущий цветок и ему его отнести. Тогда нектар из него (нектар-2) не потеряет своих удивительных свойств, но станет к тому же экологически чистым наркотиком и галлюциногеном, а растения, им политые, будут цвести буйно, но завязывать чересчур маленькие и вредные плоды. По вкусу такие нектары практически не различаются. Но не только на радость человечеству может цвести этот цветок. Если дождаться, когда он увянет, и выделить из него нектар тогда, то нектар этот (нектар-3) будет кислым по вкусу, вредным для растений и смертельно ядовитым для человека. И имя этому цветку – Финма Туо, что означает «руки Туо». Такие пироги.

Теперь можно рассказать про одноименную секту. Люди из этой секты – единственные, кто умеет выделить лечебный нектар из цветущего растения. Колодец, который вытапливает цветонос в снегу, используется ими для жертв Дунанду. Воплощение бога весны поят нектаром-2 и заставляют его сбрасываться внутрь колодца, что довольно болезненно, а чаще всего – смертельно. Финму Туо местные жители тоже не особо почитают, поскольку система узнавания воплощения у них еще хуже, чем у секты Вус.

Сами жители предпочитают выманивать бога из воплощения вкусными яствами и уговариванием. Действует довольно редко. Не из-за привередливости бога, а из-за сект, которым удается утащить у простого населения воплощение.

Кроме религиозного населения, существуют Фесты. Ох, как не любят их простые жители и секты! Дело в том, что Фесты практически бессмертны. Они погибают, только когда нарушают клятву не убивать. Все Фесты свято охраняют тайну своего общества (братством это назвать никак нельзя – Фестом может стать как мужчина, так и женщина), стараются вести себя как все простые люди – одеваются в простую одежду, не разражаются в трактире речью в честь принадлежности себя к такой-то секте, как поступают некоторые другие, не будем показывать пальцем… И чтобы узнать, каким образом удается Фесту добиться бессмертия, надо стать им самому.

Существа

В мире Туо есть, в первую очередь, люди. Люди выглядят как люди, одеваются как люди, говорят как люди. В общем – обыкновенные люди, не слишком сильные, не слишком крепкие, но и не слабые. В общем, золотая середина. Людей в Туо больше всех, но люди эти неагрессивные и никого притеснять не собираются. Они всем рады – будь это хоть даже крысорукая боеголовка с раненым боком и карандашом в зубах (можете себе это чудо представить? я – нет) или – чем Дунанд не шутит! – сама птица Обломинго, так любящая полетать над неудачливыми экспериментаторами. Правда, бывают некоторые отдельные личности, но исключения только подтверждают правило.

Другие существа, а точнее, существо (так как оно там осталось только одно – пару пока найти не удается) – это дракон. Дракон бескрыл, обладает большим здоровьем и, наверняка, силой, но бесконечно добродушен. То есть, он может и прибить кого-нибудь за невежливое слово, но считает, что делать это следует только в самых что ни на есть крайних случаях. Прибить он может лапой (но не любит этого делать – только лапы марать) и метким плевком. Плевок у дракона, ясное дело, огненный, но не сильный, как и положено плевку. Чтобы заплевать возмутителя спокойствия, надо истратить два-три запаса слюней, а это немало. К тому же терпение у дракона небольшое, скоро ему надоедает плеваться, и он засыпает. Примечательная черта: живет такой дракон в трактире, любит поболтать. Трактир из-за этой драконьей черты называется «Пьяный Дракон». Говорят, это одно из наиболее пристойных заведений такого рода.

Есть еще в Туо сфинксы – главные хранители информации. Но дают они эту информацию совсем не на халяву. Они, как и все порядочные сфинксы, загадывают загадки. Если человек загадку разгадывает, они дают ему требующуюся информацию. Если нет – не дают, а в случае особо важной информации и убить могут. Сфинкс сам решает, какая информация важная, а какая нет; от этого зависит сложность его загадок. При всей сфинксовой мифическости люди совершенно не удивляются им. Сфинкс может спокойно зайти в трактир и попросить кружку «того самого», и трактирщику следует его обслужить как человека. Сфинксы умеют летать; для этого у них есть крылья. Они обладают слабым здоровьем и силой, поэтому обижать их считается таким же преступлением, как и нападение на ребенка.

И последний вид существ – духи. Большинство духов нематериальны, но это не значит, что нет способа материализоваться. Духи вселяются в людей, и в зависимости от характера духа у человека проявляются те или иные черты характера. Соответственно, видимые духи не могут вселяться. По сути дела, духи – это даже не существа, а своевольные заклинания, относительно бессмертные.

Информация для Фестов

Ритуал посвящения в фесты

Фест - это такой специальный человек, подружившийся со Смертью. Дело в том, что Туйская Смерть устала от бесконечных убийств и смертей. Ее царство переполнено, и она пришла наружу, чтобы образумить людей, заставить их ценить собственную жизнь. Она собрала несколько человек (Фестов) и взамен на бессмертие попросила их помочь ей. Если Фест видит кого-нибудь умирающего, он обязан бороться за его жизнь до конца, он должен предупреждать убийство/самоубийство, ему категорически запрещается убивать. Если он убивает кого-нибудь, даже из самозащиты, он тут же погибает сам, к великой досаде Смерти.

Ритуал посвящения в Фесты очень похож на ритуал посвящения в рыцари в нашем мире. Будущий Фест встает на колено, Смерть дотрагивается до его плеч тупым кинжалом (знак презрения к убийству) и говорит что-нибудь вроде: «Ты становишься Фестом, с этого момента ты обязан не убивать. Согласен ты?» - «Да», - «С этих пор ты должен бороться за жизнь каждого, кому грозит смерть. Согласен ты?» - «Да», - «Ты должен предупреждать убийства. Согласен ты?» - «Да», - «Раз ты трижды согласен, посвящаю тебя в Фесты, и да обхожу я тебя стороной!» А потом посвященный сообщает Смерти, кем он является - Открывающим или Закрывающим. Фесту выдают Фестовую книжку, в которой вся информация, которой должен этот Фест обладать, есть.

День в радостном апреле

Хм. Идея взята из "Ночи в тоскливом октябре" Желязны. Отыгрывается исключительно Фестами. Все Фесты делятся на Открывающих и Закрывающих, причем один Фест знает только свое назначение. В один день (день раскрытия цветка) они собираются в определенном месте и открывают/закрывают.

Расчет места

Заранее предупреждаю - это очень утомительный маразм. В идеале игрок должен надеяться на точность своего глазомера, но не у всех такие гениальные мозги, поэтому будет карта. Чтобы усваивалось лучше, разделю на этапы.

1. Сначала постарайтесь найти все жилища игроков. Поставьте точки жилищ на карте.

2. Приглядитесь к очертаниям полученной фигуры. Попробуйте найти внешние и внутренние точки. Фигура из соединенных внешних точек должна быть выпуклой.

3. На время забудьте про внутренние точки. Соедините все внешние точки друг с другом - получится что-то вроде обведенной звезды.

4. Внутри у нее должен быть еще один выпуклый многоугольник - обведите его, чтобы лучше было видно.

5. Рассмотрите внутренний многоугольник. Найдите два его угла, удаленные друг от друга больше всего. Проведите через них прямую.

6. Поздравляю! Вы нашли множество точек, могущих быть ТОЙ САМОЙ. Теперь вспомните про точки жилищ.

7. Опустите их перпендикуляры на эту прямую. Не обязательно опускать перпендикуляры всех точек - надо найти самый длинный отрезок, содержащий точки всех остальных перпендикуляров. Нашли? Ну и отлично.

8. Теперь посмотрите на внутренние точки. Вы их не соединяли. Помните два угла из №5? теперь сравните их - к которому из них ближе всего внутренние точки? То есть, проведите отрезки от точек к каждому из двух углов и найдите самый короткий.

9. Этот угол - точка отсчета. Передвиньте отрезок (№7) по прямой таким образом, чтобы одним его концом была как раз эта точка отсчета.

10. Посмотрите на другой его конец, лежащий на этой самой прямой. Это и есть ТА САМАЯ ТОЧКА.

Игроки вправе менять жилища. Они вправе также иметь несколько жилищ или жить нескольким в одном. И от перемещения их жилищ зависят расчеты на карте. Но только до некоторой минуты. После этого они все еще вправе хоть тысячу раз переселяться, но на расчеты это никак не влияет. В некоторую другую минуту им следует явиться в ТУ САМУЮ ТОЧКУ, чтобы провести ритуал открывания/закрывания.

С вопросами обращайтесь к мастеру. В том, что они будут, даже не сомневайтесь.

Ритуал открывания/закрывания

Все встают в круг так, чтобы с одной стороны были Открывающие, с другой - Закрывающие. Посередине разводят костер, кидают в него набранные ранее ингредиенты (при этом приговаривают: "Я, __________(имя персонажа), отдаю это ___________(название ингредиента) на съедение огню во имя Смерти Туйской, Быстрой И Справедливой, Надежды Бедняков И Ужаса Богатых, Играющей С Духами, Подружившейся С Человеком, Суровой И Милосердной, Спасительницы Мира От Перенаселения, Дающей Стрекача От Умелого Врача, Съевшей Великого Сырного Сандвича, Подруги Неутомимого, Но, Увы, Немилосердно Убитого Палача, Носившей Шлепанцы, Потерпевшей Крушение, Оставшейся Без Левого Второго Мизинца, Повелительницы Вечно Снующих Мегагерцев. Пусть откроются (закроются) врата!"). Сначала кидают Открывающие, потом - Закрывающие. Потом начинается собственно ритуал. Начинают всегда Открывающие. Следом за ними - Закрывающие. Для своих дел они используют свои "волшебные" предметы, выданные Деффом. При ритуале присутствует Мастер или тот, кто себя за него выдает. В течение игры Мастер следит за тем, как хорошо выполняют игроки сбор информации и ингредиентов, выводит что-то вроде среднего арифметического удачи для каждого Феста и суммирует их для Открывающих и Закрывающих. От этого и зависит победа.

При победе Закрывающих все просто расходятся - все остается по-прежнему до следующего особого дня. При победе же Открывающих появляется куча истосковавшихся по свободе духов, которые не замедляют вселиться в местных жителей (вроде Дунанда, только хуже). Результат - резкое изменение характера большинства персонажей, от впадения в детство (есть там один такой дух) до сумасшествия (притом что изначально на игре все вполне вменяемые).

Зачем это Открывающим - честно скажу, не знаю. Традиция.

Духи (открываемые)

Зулуанд - дух лжи; дядька с рыжей бородой и очень хитрыми глазами

Ванд - дух справедливости; мужчина с завязанными глазами, мечом и весами

Киранд - дух тщеславия; дядя с ярко выраженной манией величия

Винданд - дух рассеянности; растрепанный, обувь обута наоборот, очень тороплив

Илианда - дух любви; всех обожающая девушка, старается всем помочь

Санда - дух глупости; радостная девушка, любительница ярких цветов

Фернанда - дух боязни; всего боящаяся женщина

Ломанда - дух детства; вечно веселая девочка с венком на голове

И еще…

Кстати, можно добиться дисквалификации Феста, если найти его тайник. В самом начале Фесты уславливаются использовать какой-нибудь предмет в качестве «тайны», а потом они разбредаются и прячут свои предметы (предметы имеют какой-нибудь один сходный признак, например, все они обвязаны синей ленточкой, или вовсе быть одинаковыми, только Фест должен каким-либо способом обозначить, что этот предмет принадлежит ему, и никому другому). Найдя тайник, следует подойти к Фесту-обладателю его и объявить, что он неспособен хорошо спрятать свою тайну и поэтому дисквалифицирован. Такие тайники – своего рода «смерть Кощеева». Дисквалифицированный Фест не может продолжать Игру, он отдает свои волшебные предметы нашедшему его тайник, а в следующем году снова играет, только уже совсем в другом месте, но со своими предметами. Дисквалификации влияют на место проведения Действия соответствующим образом – меняют его. Но только до определенного момента – за час до проведения Действия (кстати, Фесты уславливаются также и о времени). После этого можно дисквалифицировать сколько угодно Фестов, и на место Действия это никак не повлияет. Вот так.
Информация для сфинксов

Для Далис

Вам, как самой молодой, известно сегодняшнее положение вещей. Например, то, что Фесты – Имир Финма (Закрывающая), Шуиз Алькас (Открывающий) и Вёндель Амар (Открывающий). Вам известно, что все волшебные предметы спрятаны в доме Вёнделя хитрой Имир. Предматы эти: шишка Имир, сомбреро Шуиза и костяное ожерелье Вёнделя. Вам известно, что Правый Глаз находится у Тиамата, Левый Глаз – у Витти, Правая Рука – тоже у Витти, Левая Рука – у Ланао. У Шуиза имеется Большое Пузо, у Долгоносика – Левое Ухо. Правое Ухо – у Аля Мины. У Мэнэ-мэнэ – Большой Рот. Правда, что все это такое и с чем его едят, вам неизвестно. Еще вам известно, что у Вёнделя – цветок Финма Туо. Спрятан. У Ланао находится древний свиток «Повесть о счастье приносящей кукле Куду». У Акары – «Трактат о цветке» и «Трактат о духе».
С вопросами обращайтесь к мастеру.

Для Льосы

Вам известны древние предания. Про то, как Светоначальник создал людей, и как Мироед их соблазнил рычагом и колесом. Про то, как древние создали куклу Куду из Ненастоящих Алефов, и что вышло потом. Для большей информации читайте «Повесть о счастье приносящей кукле Куду». Вам известно, что Фесты заключили договор со Смертью, потому они бессмертны. Они каждый год соревнуются в выпускании-невыпускании духов. Секта Финма Туо верит, что для придания силы Дунанду необходима сила цветка Финма Туо. Секта Вус верит, что для того же необходима сила огня и что сам Дунанд рожден из огня. Дунанд же – обычный человек, правда, заклятый одним гадким духом. Тиамат – Мироед, он опасен, он поедает целые планеты, но убить его нельзя. Можно ему навредить, если у него в пасти окажется ваджра. Еще о Дунанде: будучи еще человеком, он приплыл с островов и привез с собой первое семя Финма Туо. С него все и началось.
С вопросами обращайтесь к мастеру.
Для Варгас

Вам известно все, что известно вашим сестрам. А именно, и древние предания, и сегодняшнее положение вещей.

Про то, как Светоначальник создал людей, и как Мироед их соблазнил рычагом и колесом. Про то, как древние создали куклу Куду из Ненастоящих Алефов, и что вышло потом. Для большей информации читайте «Повесть о счастье приносящей кукле Куду». Вам известно, что Фесты заключили договор со Смертью, потому они бессмертны. Они каждый год соревнуются в выпускании-невыпускании духов. Секта Финма Туо верит, что для придания силы Дунанду необходима сила цветка Финма Туо. Секта Вус верит, что для того же необходима сила огня и что сам Дунанд рожден из огня. Дунанд же – обычный человек, правда, заклятый одним гадким духом. Тиамат – Мироед, он опасен, он поедает целые планеты, но убить его нельзя. Можно ему навредить, если у него в пасти окажется ваджра. Еще о Дунанде: будучи еще человеком, он приплыл с островов и привез с собой первое семя Финма Туо. С него все и началось.

Фесты – Имир Финма (Закрывающая), Шуиз Алькас (Открывающий) и Вёндель Амар (Открывающий). Вам известно, что все волшебные предметы спрятаны в доме Вёнделя хитрой Имир. Предматы эти: шишка Имир, сомбреро Шуиза и костяное ожерелье Вёнделя. Вам известно, что Правый Глаз находится у Тиамата, Левый Глаз – у Витти, Правая Рука – тоже у Витти, Левая Рука – у Ланао. У Шуиза имеется Большое Пузо, у Долгоносика – Левое Ухо. Правое Ухо – у Аля Мины. У Мэнэ-мэнэ – Большой Рот. Правда, что все это такое и с чем его едят, вам неизвестно. Еще вам известно, что у Вёнделя – цветок Финма Туо. Спрятан. У Ланао находится древний свиток «Повесть о счастье приносящей кукле Куду». У Акары – «Трактат о цветке» и «Трактат о духе».

С вопросами обращайтесь к мастеру.
Прочая информация

«Повесть о счастье приносящей кукле Куду»

Говорю это я, Мариал. Я участвовал в создании этого чуда природы, опасного и восхитительного, действующего по частям и цельно. Это была Камварикандрокуду – волшебная кукла Куду. Мы нуждались в ней, ибо не было на нашей земле порядка, и весь Туо был взволнован назревавшей войной между южным и восточным уделами… Тогда-то мудрые и решили вспомнить всю свою мудрость и создать чудесное избавление от беспорядков. Это была кукла Куду. Мы вспомнили, что каждая волшебная вещь, чтобы обладать волшебством, должна состоять из элементов четырех стихий, и каждая стихия должна состоять из части Добра и части Зла, чтобы сохранить равновесие. И мы создали восемь таких частей, по две от каждой стихии: Воды, Воздуха, Земли и Огня. Эти части назывались Ненастоящие Алефы, ибо они были ненастоящими Алефами, ведь они не включали в себя всю Вселенную со всеми ее мирами. Когда же мы создали куклу, великое равновесие Миранур разлилось по всему Туо, и все встало на свои места. И все были рады и спокойны, и наконец-то потекла в Туо хорошая жизнь.
Но мы не учли одного. Кукла Куду восстанавливает равновесие в мире, если оно нарушено, но она же может и нарушить его, если оно есть. Мы не разобрали куклу вовремя, и она прогнала Миранур, явив свету Тайомарта – равновесие наоборот. Тайомарт был молод и слаб, но уже был хитер, а потому успел скрыться от нас в леса. И тогда мы разобрали куклу, чтобы не наделать еще более страшных бед. Мы размышляли над куклой, а Тайомарт тем временем творил мелкие пока беспорядки, которые Светоначальник еще мог уладить. И мы обнаружили, что отдельные части куклы способны действовать самостоятельно. Возможны также и комбинации частей. И вот что мы узнали.

Части куклы соединяются между собой таким образом: Правый Глаз (Пиаловирнурс) мог присоединить к себе Левый Глаз (Миаровирнурс) и Большой Рот (Вигвигаукс). Левый Глаз (Миаровирнурс) мог быть присоединен к Правому Глазу (Пиаловирнурсу) и мог присоединить к себе Левое Ухо (Миароантантан) и Правое Ухо (Пиалоантантан). И Правое, и Левое Уши не могли присоединить к себе ничего, но зато присоединялись к Левому Глазу (Миаровирнурсу) и к Большому Пузу (Вигвигтоурарну). Большое Пузо (Вигвигтоурарн) могло присоединять к себе Правое и Левое Уши, а само могло быть присоединено к Большому Рту (Вигвигауксу), к Левой Руке (Миароаркандану) и к Правой Руке (Пиалоаркандану). Правая и Левая Руки ни к чему не могли быть присоединены, зато могли присоединять Большое Пузо (Вигвигтоурарн). Большой же Рот (Вигвигаукс) мог быть присоединен к Правому Глазу (Пиаловирнурсу), а сам мог присоединять Большое Пузо (Вигвигтоурарн). Так соединяются между собой Ненастоящие Алефы. Мы рассмотрели их свойства по отдельности. Правый Глаз (Пиаловирнурс) принадлежал к стихии Злого Огня. Он мог вселять в сердца людей страх и отчаяние, а также мог вводить людей в ступор. Левый Глаз (Миаровирнурс) принадлежал к стихии Доброй Воды и мог помочь владельцу видеть невидимое. Правое Ухо (Пиалоантантан) принадлежало к стихии Злого Воздуха и могло помочь владельцу прочитать в сердце людей их тайные замыслы. Левое Ухо (Миароантантан) принадлежало к стихии Доброй Земли и могло помочь владельцу понимать речь других, читая в сердце, но одновременно не давало владельцу научиться чужой речи. Большой Рот (Вигвигаукс) принадлежал к стихии Злой Воды и мог как разговорить человека, так и заставить его замолчать. Большое Пузо (Вигвигтоурарн) принадлежало к стихии Доброго Огня и могло пробудить в человеке глубокую симпатию к владельцу его. Правая Рука (Пиалоаркандан) принадлежала к стихии Злой Земли и могла помочь владельцу познать решение проблемы, волнующей его. Левая Рука (Миароаркандан) принадлежала к стихии Доброго Воздуха и могла заставить людей подчиняться владельцу ее. Все Ненастоящие Алефы питались энергией. Если их использовать по отдельности, они брали энергию из владельца, обессиливая его и усыпляя. Мы обнаружили предел использования Ненастоящего Алефа: если его использовать дольше двух минут, владелец не сможет стоять на ногах и будет очень хотеть спать. Если он не прекратит и будет использовать Ненастоящий Алеф дольше трех минут, он, обессилевший, упадет и тут же заснет. Использовавшие же Ненастоящий Алеф меньше двух минут ощущают небольшую сонливость и слегка рассеянны. Кроме того, чтобы Ненастоящий Алеф заработал, требуется около тридцати секунд.
Мы рассмотрели комбинации Ненастоящих Алефов. Правый Глаз + Левый Глаз = возможность подчинять и изгонять невидимых духов. Правый Глаз + Большой Рот = возможность наслать на человека наваждение (тайные страхи). Левый Глаз + Правое Ухо = возможность ослепить человека. Левый Глаз + Левое Ухо = возможность читать на незнакомом языке. Большой Рот + Большое Пузо = возможность стереть из памяти человека информацию. Большое Пузо + Правое Ухо = возможность испортить человеку настроение. Большое Пузо + Левое Ухо = возможность улучшить человеку настроение, сотворив ему наваждение из его надежд. Большое Пузо + Правая Рука = возможность доставить человеку беспричинную радость. Большое Пузо + Левая Рука = перемещение золота из далеких стран со скоростью около 8 кубических сантиметров в минуту. Двойные Ненастоящие Алефы требуют в два раза больше энергии, чем одинарные. То есть, использовать их следует не дольше одной минуты, в крайнем случае – полутора. И спит владелец в два раза больше. Но, для того, чтобы двойной Ненастоящий Алеф заработал, требуется в два раза меньше времени – 15 секунд. Тройные, четверные, пятерные, шестерные и семерные комбинации Ненастоящих Алефов почему-то не работают… А восьмерная комбинация – это кукла Куду, приводящая мир в порядок.
Но пока мы работали над куклой Куду, Тайомарт тоже не отдыхал. Он креп, рос и вырос. Он окончательно прогнал Миранур и сумел украсть некоторые части куклы Куду. Этими частями были Ненастоящие Алефы Правый Глаз, Левое Ухо, Правое Ухо, Большой Рот и Большое Пузо. У нас осталось только три Ненастоящих Алефа, которые не могли присоединяться друг к другу. И в этом настал нашей мудрости конец. Тайомарт разрушил Большую Цитадель и города Айноновиарандар, Митроглацан, Майунаррак, Ув-ув-арраман и другие крупные города Туо. Кажется, остались только крошечные селения, затерянные в густых дремучих лесах континента… Их жители совершенно неграмотны, а грамотные жители городов погибли при пришествии Тайомарта, все уделы были опустошены, и никто не ушел от ненасытности Тайомарта. Я, Мариал, уплываю сейчас на острова архипелага Мундо, ибо правитель того государства был милостив и позволил мне обрести надежное укрытие в недрах священной пещеры Уларох. Сию повесть я собираюсь отдать на хранение Аддуфарно Илларох, древней прорицательнице на острове Алу архипелага Мундо. Говорят, она настолько древняя, что ее возраст равен возрасту самого Светоначальника! Но говорят также, что она молода и вообще может менять свой облик когда захочет… Да позволит мне небо освободить истину от лжи! Я проведу остаток своих долгих дней, заканчивая труд всей моей жизни, в нем пятнадцать томов, полных мудрых изречений древних, с моими комментариями, и называется он «Трактат о смысле жизни». Я, Мариал, закончил.
Рабочий дневник Висалиса Умры
14 ноября 587 года.

Трагически умер (был задушен) мэр Пьяного Дракона Миарнур Лануар. Очень жаль. Теперь я, Висалис Умра, являюсь мэром, будучи 38 лет от роду. Сколько несделанного! Офигеть.
18 декабря 587 года.

Кое-как выполнил первое дело: построить магазин приезжему, Хэхэльфу Кромкелету. Он купец. Мастера ныли и путались под ногами. Никто не хотел работать. Но магазин построен.

4 января 588 года.

Выполнили второе дело! Я послал охотников ловить дракона, что живет в лесах. Они привели его. Дракон выдыхает дым. Пикчим У наотрез отказалась держать его в трактире, да еще и поить, чтобы он был пьяным! Пришла, стала жаловаться, что драконий дым мешает дышать. Записал новое дело.
25 января 588 года.

Худо-бедно дракона перевоспитали. Для этого приставили к нему 12-тилетнюю девочку Имир Финма, лишившуюся и матери, и отца по вине дракона. Имир в восторге от дракона, назвала его Зум, полностью – Зумминатор.

22 февраля 588 года.

Пикчим У пришла жаловаться снова. Говорит, дракон некультурен и желает есть посетителей. Записал дело.

23 февраля 588 года.

Выполнил дело. Сделал Имир выговор, чтобы поучила дракона вежливости.

30 марта 588 года.

Близится праздник. Мастера ленятся и не хотят работать. Поругал главного мастера. Чтобы неповадно было.

22 апреля 588 года.

Ананда заговорила! Пытаюсь понять ее речь. Кажется, она говорит: «Дай шуруп». Странно.

23 апреля 588 года.

Оказывается, она говорила «Дай суп». Все понятно. Приступаю к выполнению следующего дела, «Придумать что-нибудь, чтобы можно было не менять вещи друг на друга, а как-нибудь по-другому, чтобы не было ссор».

3 мая 588 года.

Точно! Я придумал! Можно собрать со дна реки кучу ракушек и раздать их людям. Пусть назначают своим вещам ценность в ракушках. И для удобства назвал эти единицы анандами, в честь дочки.

5 июня 588 года.

Называть ракушки анандами неудобно. И неприятно, когда тебе заявляют, что «это замечательное полосатое полотенце, хоть и с небольшой дырочкой, стоит целую Ананду!» Моя дочка стоит больше, чем дырявое полотенце. Решил переименовать ананды в полезные-вещи-для-обмена.

25 июня 588 года.

Пришла жалоба от Хэхэльфа: «Переименовать единицу обмена. Неудобно ее каждый раз выговаривать». Мучаюсь, как бы ее назвать.

24 июля 588 года.
Пришла жалоба от Пикчим. Дракон уже не нападает на посетителей, но слишком много болтает, и от его болтовни болит голова. Научила разговаривать Имир. Придется отучить.

2 августа 588 года.

Дракон не хочет отучаться! Не знаю, что и делать. Приступаю к следующему делу, «Сделать так, чтобы в реке можно было ловить рыбу, а то в других реках она есть, а в этой нету».

15 августа 588 года.

В реке действительно нет рыбы. Снарядил экспедицию из Ланао (дочки Пикчим), Лиорика (не слишком умного молодого мастера), Махи (тоже такой паренек) и Вёнделя (талантливый мастер). Они наловят рыбы в другой реке и принесут ее сюда.

1 сентября 588 года.

В реке появилась рыба! Я и моя дочка были первыми, кто поймал в ней рыбу. В честь этого события назвал этот день Рыбным Днем, когда все идут ловить рыбу.

18 октября 588 года.

Нет, ну это просто невозможно! Мастера совершенно отказываются работать! А ведь скоро Праздник осени! И что же мне делать?

4 ноября 588 года.

Созвал совет Пьяного Дракона. На повестке дня были две проблемы: как готовиться к празднику и как назвать ракушки. Все разошлись думать.

5 ноября 588 года.
Пришел Акара и сказал, что на теле Миарнура Лануара он нашел какую-то светящуюся фигню. Он обнаружил, что она улучшает деятельность мозгов. Посоветовал попробовать.
7 ноября 588 года.

Триумф! Пришел Зум собственной персоной и сказал, что, если нам нужны деньги, то их у него просто завались. Решено было по пятницам собирать деньги у всех (я назвал это «налог»), а по субботам раздавать в определенном количестве (я назвал это «зарплата»). Теперь все отлично!

19 ноября 988 года.

Праздник прошел замечательно! Самое главное, что я придумал, как заставить слушаться мастеров! Я начал платить им деньги. Так, еще одна проблема решена. Осталось еще около тридцати.

26 декабря 988 года.

Кажется, штучка, которую посоветовал Акара, действует! Мне удалось решить за месяц двадцать семь дел! Ананда уже прилично разговаривает!

15 января 989 года.

Решил оставшиеся дела. Делать теперь нечего, с нетерпением жду новых дел.

18 февраля 989 года.

Сегодня Хэхэльф пришел спросить, что делать. Товары у него кончаются, а новых неоткуда взять. Я тронул Акарину фигульку и предложил ему поехать на острова – там много всякого интересного добра. Хэхэльф удивился, что сам не додумался, и захотел строить корабль.
25 марта 989 года.

Маюсь со скуки. Дел новых нет, а если и есть, то решаются они в мгновение ока. Ананде уже четыре года, она начала бегать с деревенскими ребятишками. Мне совсем скучно.

30 апреля 989 года.

Хэхэльф построил-таки свой корабль, но появилась проблема. Река наша не судоходная. Что делать? Я тронул Акарин шарик и додумался: поставить корабль на колеса и довезти до моря, а там уже высадить в воду. Хэхэльф согласился и начал строить колеса.
4 мая 989 года.

Хэхэльф торжественно отбыл к морю. Ананда чуть не свалилась в воду, махая ему вслед. Решил наказать Ананду и подержать ее взаперти недельку. А вот Пикчим, к сожалению, утонула. Жаль. Теперь трактиром заправляет ее дочка, Ланао.
8 мая 989 года.

Ананда сбежала! Что делать? Фигулька подсказывает: найти. А как? Молча.

18 июня 989 года.

Оказалось, что Ананда жила в хижине в лесу, которую построили для нее ребятишки. Они таскали ей еду, и она безбедно жила больше месяца! Неужели она меня совсем не любит? Фигулька говорит, что я уделяю ей мало времени.

19 июня 989 года.

Наказал Ананду за побег, а потом похвалил за находчивость. Подарил ей деньгу. Ананда сказала, что будет теперь копить деньги, чтобы что-нибудь мне купить.

24 июня 989 года.

Ананда купила на свою деньгу жареную шпуньку! И сама съела! Сказала, что забыла про свое обещание. Я поражен. С неба свалился человек. Чуть не погиб, но Ланао его выходила. Человек назвался Армом Мелифаро и спросил, где тут король. Короля не оказалось, поэтому пришлось Арму у нас остаться.
19 июля 989 года.

До сих пор не могу поверить, что Ананда так легкомысленно меня воспринимает. Спросил, в чем секрет такого отношения. Она ответила, что в лесу она научилась думать по-особому. Обещала научить, как.

20 августа 989 года.

Я научился пофигистическому взгляду на мир! А она сказала, что существует еще и пофигистическое действие. Сама она ему еще не научилась, а вот я, чтобы поразить ее воображение, решил ему научиться.

4 октября 989 года.

Надо же! Я научился действовать по ее теории! Как же это просто – просто не осознавать, что делаешь! Решил попробовать сделать это на практике.

8 октября 989 года.

Теория приносит плоды. Я научился зажигать свечу, не касаясь ее. В момент, когда я на нее смотрю, я специально забываю о том, что просто так ее зажечь нельзя. И она зажигается!

9 ноября 989 года.

Овладел искусством в совершенстве (сравнительном). Ананда в восторге. Она-то еще так не умеет!

1 января 990 года.

Приехал! Приехал купец! Хэхэльф привез кучу товаров и еще одного богато одетого длинноносого паренька. Паренек ничего не понимал и разговаривал по-тарабарски.

8 января 990 года.

Паренька, в силу длины его носа, назвали Долгоносик. Пусть живет.
10 февраля 990 года.
Ананда заявила, что он, этот Долгоносик, ей нравится. Не знаю, врет, наверное.

13 марта 990 года.

Ананда нашла себе новую игрушку – ручную лису. Она бегает за ней, как ручная муратина.

26 марта 990 года.

С неба упал еще один человек. Назвался Снукером. Пусть живет у нас. Ананда его как увидала, так сразу и полюбила, и даже про Долгоносика позабыла.

30 марта 990 года.

В Ананду вселился дух лисы! Лису я прогнал, теперь никого не буду подпускать к моей Ананде.

20 апреля 990 года.

Чуть не погиб Лиорик! Но Ланао его спасла. Ананда решила, что теперь любит Лиорика. Экая она ветреная.

28 мая 990 года.

Ананда хочет дружить с лисой. Я ее к ней не пускаю. Ананда обижается. Что делать?!

20 июня 990 года.

Ананда опять сбежала! Да как же с ней сладить!

7 июля 990 года.
Прибежал испуганный Лиорик, говорит, что Ананда на реке на плоту, хочет утопиться из-за любви. Но я ее спас. Ананда теперь говорит, что Лиорика не любит. И то хлеб.

1 августа 990 года.

Ну и ну! У моей дочери прямо навязчивая идея какая-то! Она снова призналась, что влюбилась, но теперь уже в Шуиза! Прямо не знаю, как ей угодить. Мать ее была более постоянной в своих решениях.

28 августа 990 года.

Спросил Шуиза, что мне с дочерью делать. Шуиз подумал и предложил отвести ее к Витте, чтобы тот подробно рассказал ей, кого она любит на самом деле.

24 сентября 990 года.

Нет, ну это просто маньячка какая-то! Она вдруг обнаружила, что больше всех ей приглянулся Виття! Надо что-то делать.

30 октября 990 года.

Кажется, выход найден! Гуляя по лесу, Ананда наткнулась на Тиамата и перепугалась! Да так, что весь день молчала и дрожала. Потом призналась, что все мужчины внушают ей такое отвращение, что просто ужас. Слава Дунанду!

24 ноября 990 года.

Оказалось, что неприятности только начинались. Теперь она переключилась на животных. Поймала пару кроликов и держит их в загоне. Да, я забыл, она с ними разговаривает.

20 декабря 990 года.

Какой ужас. Крольчиха, чтоб ей пусто было, родила целую голодную ораву крольчат. Ананда в восторге. Я в ужасе.

23 января 991 года.

Ананда плачет – один крольчонок сдох. Я испугался, как бы она снова не побежала топиться. Но она не может бросить других кроликов на произвол судьбы.

14 февраля 991 года.

Оох. Ананда разочаровалась и в кроликах. А все из-за того, что толстенному кролику-отцу семейства стало тесно сидеть в загоне с подрастающим поколением. Он устроил резню и загрыз нескольких детишек. Ананда плачет. Кролики сбежали. Завтра будет хоронить жертв.

4 марта 991 года.

Ланао, вот кто наша спасительница! Она подарила Ананде молодую муратину Дорсика, и теперь Ананда совсем рада!
18 марта 991 года.

Ланао и Лиорик поженились! Кто бы мог подумать… Ананда не плакала. Это хорошо. Наконец-то у нее нет увлечений.
Неделя в «Пьяном Драконе» от Снукера, чужого

Все имена и персонажи вымышлены. Любое сходство с реальными лицами, когда-либо проживавшими в этом и других мирах, случайно.

День 1

Он очнулся лежащим на снегу. Мысли еле ползали в голове.

«Где я? Кто я? Почему я лежу на снегу? Надо открыть глаза. Фу, какое яркое солнце! Где я оказался? Кто все эти люди? Ох, что они говорят? Надо прислушаться…»

· Откуда он?

· Да я и сама не знаю. А ты знаешь, Ланао?

· По-моему, он свалился с неба. По крайней мере, так говорит дракон. А он редко врет.

· С неба? Что, прямо так и упал?!

· Ага.

· Надо с ним что-то делать.

· Но что?

· Надо его отдать в жертву Дунанду. Все равно скоро день расцвета.

· Ох, ты, и ведь верно! Но какой секте мы его отдадим?

· Давайте Вусу. Они его сожгут. Все равно он насмерть расшибся. Зачем его отдавать Финме Туо, если они его снова сбросят?

· Точно. Но пока-то куда его денем?

· Давайте в трактир.

· Эй! Я не позволю держать в моем трактире какого-то покойника!

· Да помолчи ты, Ланао. Может, он еще жив.

· Эй, ты жив?

Люди, стоявшие вокруг Снукера, начали тыкать его и тихонько хлопать по щекам. Он лениво открыл глаза.

· Да он еще живенький! Давайте его на счастье оставим себе!

· А что мы с ним будем делать?

· Посадим в клетку, и пусть поет для нас по праздникам.

Он вскочил и нахмурился.

· Эй! Не позволю я себя в клетку сажать!

Люди вокруг него пришли в еще большее оживление.

· Он разговаривает! А ты откуда, чужой?

Снукер присел на снег и вздохнул.

· Не знаю. Ничего не помню. Помню только, что вас не помню.

Девушка в темно-синих штанах опустилась на снег рядом с ним и похлопала по плечу.

· Не расстраивайся. Хочешь что-нибудь поесть? Мы тебя, как новенького, бесплатно накормим.

· А что у вас есть?

Девушка улыбнулась и достала из глубокого кармана своего плаща смятую бумажку.

· Я всего и не упомню – уж очень блюд много. На, почитай.

Он развернул бумажку. На ней было написано:

СПЫСОК ЕДЫ

Кюрли, одна тарелка…………8 денег

Фифки, одна тарелка…………5 денег

Туйская карфофелина, одна штука…………13 денег

Ырканская куряка, одна штука…………10 денег

Простая куряка, одна штука…………6 денег

Шпунька жареная, одна штука…………1 деньга

Пус мохнатый, живой, одна штука…………15 денег

Пус мохнатый, вареный, одна штука…………14 денег

Пус мохнатый, жареный, одна штука…………12 денег

Пус мохнатый, копченый, одна штука…………9 денег

Пус мохнатый, тушеный, одна штука…………16 денег

Пус мохнатый, тушеный в горшочке, по-ланаосски, одна штука………...20 денег

Пус мохнатый, тушеный в горшочке, по-пикчимосски, одна штука…...24 деньги

Биртимка жареная, одна штука…………10 денег

Сок серники, одна чашка…………3 деньги

Сок небесаники, одна чашка…………3 деньги

Сок овечьей ягоды, одна чашка…………3 деньги

Сок Финма Туо, одна чашка…………18 денег

Финмайская смесь серники, одна чашка…………25 денег

Финмайская смесь небесаники, одна чашка…………25 денег

Финмайская смесь овечьей ягоды, одна чашка…………25 денег

Смесь серники и небесаники, одна чашка…………7 денег

Смесь небесаники и овечьей ягоды, одна чашка…………7 денег

Смесь овечьей ягоды и серники, одна чашка…………7 денег

Снукер оторвался от странного меню и спросил девушку:

· А зовут тебя как?

Девушка ухмыльнулась и гордо тыкнула на строчку «Пус мохнатый, тушеный в горшочке, по-ланаосски, одна штука…………20 денег».

· Я придумала это блюдо. Фирменное в моем трактире!

· Тебя зовут Ланаос? – удивился Снукер.

· Да нет, - мотнула она головой. – Ланао. Полностью – Ланао У. Ну, чего выберешь?

Снукер задумался.

· А что тут самое сытное?

· Ну… - она задумалась. – Ырканская куряка ничего, но она дорогая; у нас их не так уж много. Хочешь, могу тарелку шпунек дать.

· Давай, - согласился Снукер.

Она помогла ему подняться и отвела в легкую постройку из веток, опиравшуюся на стволы деревьев. Внутри было светло, аккуратный костер хорошо грел.

Она зашла за барную стойку и, немного покопавшись в шкафу, добыла оттуда тарелку чего-то теплого и немного похожего на маленькие котлетки.

Снукер осторожно подхватил одну пальцами и положил в рот. Вкусная она была невероятно, хорошо согревала. Он присел на мягкую подстилку и спросил:

· А попить есть что-нибудь?

· Соки серники и небесаники. Еще был сок овечьей ягоды, но недавно закончился. Надо еще собрать; очень вкусный он, - охотно ответила Ланао.

· Давай какой-нибудь, - попросил он.

Ланао налила в чашку из кувшина, стоявшего на полу, темно-красный сок.

· На. Серничный. Хорошо бодрит.

Снукер попробовал и скривился – сок был очень кислый, как клюква. Ланао улыбнулась.

· Пей, пей. Полегчает.

Он зажмурился и допил до конца. Ланао спросила:

· А, спросить совсем позабыла! Как тебя зовут-то?

· Снукер…

· Странное имя, - вздохнула она. – Ну, да ты ведь чужой. У вас все имена чужие.

Она немного помолчала.

· Ты ведь не сразу себе место для жилья найдешь. Поживи у нас. У меня как раз есть свободная комната. Рядом с Армом. Я думаю, вы поладите.

· Арм? – удивился Снукер.

· Ну да, - кивнула она. – Арм тоже чужой. Он тоже не знает, где себе дом построить, - она вздохнула. – Странные вы, чужие. Совсем не чувствуете древние основания домов. Строите где попало…

· А что, это так важно? – спросил Снукер.

· Очень, - сказала Ланао. – Вот, Арм попытался однажды дом построить, да так, что все линии наперекосяк пошли. Ну куда это годится? Через пару дней дом у него сгорел. Теперь он в эти дела не суется и живет у меня, потому что я свой трактир построила по правильным линиям.

· Тогда я тоже у тебя жить буду, - согласился он. – На всякий случай. А где этот Арм?

· А, - она махнула рукой. – Куда-то на опушку пошел. Говорит, любоваться природой будет. Да он к ужину вернется. Слушай, если ты тут останешься, тебе придется устроиться на работу. Бесплатно я тебя кормить больше не буду. Ты ведь цены видел?

Снукер кивнул.

· Каждую деньгу теперь будешь сам зарабатывать.

· А какая здесь работа бывает? – спросил он.

· Ну… ты, конечно, можешь ко мне помощником устроиться, но мне они не нужны. Потом… можешь драки разгонять в селении; работа легкая, и за нее много не платят, всего деньги три-четыре в день. Еще можешь стать местным священником. После того, как прошлого сектанты задушили, у нас все священниками стать боятся. А жаль. Как праздник-то без него проводить будем? Священнику я лично плачу по двадцать денег в день – видишь, какая прибыльная работа!

· А где ты-то деньги берешь? – спросил Снукер.

· Как – где? – изумилась Ланао. – Ясное дело, с работы. Я ведь кабатчица здесь. А еще мне дракон, который у меня живет, деньги дает. Драконы же, говорят, эти деньги в лесу откапывают. Но где – они не говорят. Потому что, наверно, это только для них деньги.

Снукер несколько минут переваривал эту информацию.

· А еще какая есть работа?

Ланао налила себе соку и отпила из чашки.

· Ты ведь путешественник?

· Нет…

· Не важно. Ты пришел из другого мира. А значит, ты можешь о нем рассказать.

· Но…

· У нас в Пьяном Драконе есть один забавный дядька. Географ. Ему было бы интересно тебя послушать. Он бы написал про твой мир книгу и дал бы тебе половину своего гонорара.

Снукер решил, что это можно.

· А где он живет, этот географ?

Ланао достала из шкафа листок бумаги и карандаш.

· Смотри; я тебе нарисую. Вот линия опушки. Вот тут мой трактир.

· А с какой стороны лес? – спросил Снукер.

· Тут лес. Вот тут – заброшенная хибара; ты ее сразу узнаешь, у нее крыши нет. После этой хибары есть маленький домик, немного в глубине леса. Вот там и живет этот географ. Зовут его Акара. На вот, забирай.

Снукер взял бумажку и рассмотрел ее. Потом вышел из трактира, чтобы свериться с местностью. Там, где лес заворачивал, действительно стояла полуразвалившаяся хижина. Снукер зашел в трактир.

· Завтра к нему схожу, - сказал он. – У меня рука что-то болит.

· Ясное дело! – рассмеялась Ланао. – Ты же с неба упал! Хорошо хоть, в сугроб. Вот Арму меньше повезло, он в середине лета в дерево свалился. Сломал себе ногу и ребро, мы его потом из веток выковыривали и лечили. Покажи, что там с твоей рукой?

Снукер протянул ей больную конечность. Она прощупала руку и даже что-то прослушала ухом, а потом констатировала:

· Все у тебя в порядке. Ушибся немного, правда, но это завтра же пройдет. Ты – Муи, везучий. Вот. Теперь ты в Туо точно не пропадешь.

Снукер кивнул, решив оставить на потом пространное объяснение Ланао насчет Муи. В небольшой трактир вбежала орава детишек.

· Ух ты! Тинта! Чужой! Какой он интересный! – заверещали они, радостно оглядывая Снукера с ног до головы.

· Теперь не отвяжешься, - ухмыльнулась Ланао. – Если уж в Пьяном Драконе появляется тинта, то дети от него не отстанут, пока не узнают про него всю подноготную.

Снукер простонал. Дети окружили его и робко трогали тряпки, в которых он оказался.

· У его одежки неправильный цвет! – решил один мальчик в коричневой рубашке. – Нельзя так прямо раскрасить одежду. А у него прямо квадратиками!

· А какие у него ботинки! – заверещало еще какое-то чудо, кажется, девочка, глядя на его ноги. – Скажи, какого зверя ты убил и по какому чертежу ботинки делал? Я тоже так хочу!

· Не убивал… я… я вообще… купил эти ботинки… - слабо отбивался Снукер.

Толпа замерла.

· Купил?! – изумленно крикнула девочка. – Купил?! Ботинки?! Так же нельзя! Ботинки же – часть селения! Их должен каждый делать сам!

· Успокойся, Ананда, - вступилась за Снукера Ланао. – Он из другого мира, и у них селения различают по… по ногтям.

· По ногтям? – увлеченно спросил первый мальчик. – А ну, покажи!

Снукер показал.

· А у нас ногти другие! – торжествующе сказала Ананда. – Нас каждую неделю водят к ноготному, и он нам ногти красиво-красиво подрезает! А мне еще и подкрашивает!

· Ананда – дочь Висалиса Умры, - объяснила Ланао. – Оттого ей ногти подкрашивают, а другим людям – нет.

· И чем же так примечателен этот Висалис? – спросил Снукер, отбиваясь от гудящих ребятишек.

Ланао ахнула.

· Он же мэр Пьяного Дракона! – сказала она, взглянув на него большими глазами. – Он же матерую муратину на охоте забил! После него все два месяца пировали!

· Я не знаю, что такое муратина, - ответил Снукер. – Я вообще тут всего несколько часов.

Она облегченно вздохнула.

· Ну, тогда ничего. Висалис должен простить. Ах да! – она всплеснула руками. – Тебе надо к нему обязательно зайти. Он должен записать в своей книжке приездов и отъездов, смертей и рождений, что теперь у меня будешь жить ты.

· Тогда расскажи, как до него добраться. Эй-эй!

Какой-то малыш в меховой шапке вытащил у него из кармана карту, наскоро нарисованную для него Ланао.

· Ух ты! Это же карта клада! – радостно возвестил он остальных. – Это где же находится?

· Это у дома Пимпы! – ответила Ананда. – Точно! Вот видишь, и овца нарисована.

· Неправда! – нахмурился малыш. – Это не овца, это дерево. Видишь, у него ствол? Клад зарыт под деревом.

· Да какой же это ствол? – удивилась Ананда. – Это хвост. Знаешь, у овец же есть хвост!

· У овец не хвост, - возразил малыш. – У овец задница. А хвоста у них нет. Это ты все время дома сидишь у своего папочки, на улицу носа не высовываешь. Даже овцу только по детским картинкам видела!

Снукер выудил из цепких лапок малышни свою записку и протянул ее Ланао. Она перехватила ее и еще что-то подрисовала, а потом вернула Снукеру.

· Детишки! – сказала она. – Я на обед закрываюсь. Шли бы вы отсюда…

Дети послушно убежали, только Ананда осталась.

· А к тебе это не относится? – удивился Снукер.

· Мне можно, - ответила она. – Я могу гулять, где захочу. Я дочь мэра.

· Это я уже знаю.

· Кстати, тебе тоже уходить надо, - заметила Ланао. – Не век же тебе у меня в трактире сидеть! Иди, проветрись.

Снукер вышел, а Ланао и Ананда остались внутри.

Снег приятно блестел в лучах солнца; на редких проталинах распустились маленькие синие цветочки. Снукер с наслаждением вдохнул чистый воздух и почувствовал, что жизнь в этом мире не так уж и плоха. По крайней мере, она несколько лучше, чем жизнь в прошлом мире. Птички поют, снег тихо тает, солнце светит… в общем, идиллия. Снукер проследил высоко в небе полет какой-то большой темной птицы. Он очень удивился, когда обнаружил, что птица приветливо помахала ему когтистой лапой. Передней.

· Откуда у птиц передние лапы? – удивился он.

· Снукер! – радостно крикнула ему птица. – Как дела? Подожди, я сейчас спущусь.

И ведь спустилась! Вблизи оказалось, что никакая это не птица, а самый настоящий сфинкс – почти как в Египте, только с крыльями и гораздо темнее. Лицо у нее было очень улыбчивое.

· А… а откуда ты мое имя знаешь? – спросил Снукер.

Сфинкс хихикнула.

· Я, дружок, много чего знаю. Например, я знаю, откуда ты родом. Искренне рада, что ты решился оттуда уйти.

· Почему? – изумился Снукер.

· Да я сама оттуда, - объяснила Сфинкс. – Жизнь там не сахар. Я, правда, оттуда еще давным-давно ушла, но не думаю, что ситуация сильно изменилась. Видел мою статую?

· Да, - кивнул Снукер. – Только лицо там совсем другое и крыльев нет.

· Обломали, вандалы! – в сердцах прошипела она. – И лицо изменили… Уроды…

Она уныло вздохнула, но потом, видимо, вспомнила, что у нее настроение было хорошее, и ухмыльнулась.

· Вот вернусь, покажу им, где раки зимуют!

· А с крыльями тебе лучше, - заметил Снукер.

· Конечно! – рассмеялась она. – С крыльями удобнее улетать от неудачников.

· От неудачников? – переспросил Снукер. – Почему от неудачников?

· Ну, я же за информацию загадки загадываю, - объяснила она. – А те, кто загадки не отгадали, те неудачники. Иногда они от злости меня пришибить хотят. А я не даюсь – улетаю.

· А разве…

· Есть? – угадала Сфинкс. – Да, конечно. Если им что-то совсем уж важное надо узнать, я в случае неудачи и скушать могу. Но чаще – нет. Людей жалко. Тебе помочь с чем-нибудь? Ты – мой земляк. Для тебя я могу сделать исключение и загадку не загадывать.

· А что это за Арм? – спросил Снукер.

· Арм? – Сфинкс не секунду задумалась. – А, этот мечтатель? Для нас с тобой он такой же чужой, как и для остальных. Но я, кажется, знаю, откуда он. Тебе известна фамилия Мелифаро?

· Ага, - оживился Снукер. – Но разве…

· Он оттуда, - объяснила Сфинкс. – Он сын Мелифаро.

· Ого! – удивился Снукер.

· Хороший парень, - сказала она. – Хороший, веселый. Немного поэт. Я думаю, вы подружитесь. Еще что-нибудь?

· Не знаю, - признался он. – Пока, пожалуй, ничего.

· Ну, тогда я полетела. Да, в случае чего: меня зовут Варгас. Нас, сфинксов, в Туо несколько. Легко ошибиться.

· Варгас… - повторил Снукер. – Хорошо.

Она кивнула и, разбежавшись, улетела в лес.

Другим удивительным существом, которого за сегодня видел Снукер, был дракон. Упитанный, с красивым золотистым отблеском, с длинными зелеными усами. Он развалился на снегу в лесу и разглядывал облака.

· О! Чужой, - спокойно сказал он. – Ну, здравствуй, чужой.

Снукер остановился и подозрительно пригляделся к дракону.

· Не съем я тебя, - фыркнул тот. – Я, может быть, вообще в следующем месяце вегетарианцем стану. Только по воскресеньям пуса по-ланаосски буду есть, а все остальное – растения. Да чего ты боишься?!

· Вы – дракон? – робко спросил Снукер.

· Я? – удивился он. – Да, вроде последнюю сотню лет я был драконом. А что, не похоже?

· Похоже, - ответил Снукер. – А вы, что, тот самый дракон, который живет в трактире?

· Экий ты догадливый! – сказал дракон, встав на задние лапы. – Живу. Оттого, кстати, трактир и назвали «Пьяным Драконом». Хотя я выпивку не люблю. Пью иногда только, чтобы поддержать огонь внутри.

· Так вы еще и огненный дракон! – восхитился Снукер.

Дракон прокашлялся и выпустил длинную струю синего пламени. Потом внюхался в воздух и удовлетворенно сказал:

· Да… я все еще огненный. Правда, пламя жидковато. Надо на днях еще спирта выпить.

· Спирта? – изумился Снукер. – Так вы на спирту, что ли?

· А как же! – хмыкнул он. – А откуда, ты думаешь, у меня пламя? Не из воздуха же!

Снукер не ответил; он только любовался переливами шкуры дракона.

· А почему у вас нет крыльев? – неожиданно спросил он.

· Вот нет, и все! – ухмыльнулся дракон. – Отдал я их.

· Отдал?

· Отдал. Сфинксу. Поймали ее как-то ребята. Она якобы загадывала неразрешимые загадки. Вот они за это крылья ей и пообрывали. А какой же сфинкс без крыльев? Я за нее вступился и свои отдал. Мне-то они зачем?

· И что? – поинтересовался Снукер. – Она на них летает?

· Ну, широковаты для нее слегка, - прищурившись, сказал дракон. – Но она приспособилась. И летается ей даже быстрее и выше, чем простому сфинксу. Самая молоденькая и самая сильная из трех. Только вот загадки теперь загадывать боится – где ей новые крылья достать? Разве что…

· Что?

· Нет, она ей крылья не отдаст, - помотал головой дракон.

· Кто? – спросил Снукер.

· Да никто, - отнекивался дракон. – Неважно.

Он немного помолчал. Потом спросил:

· Ты теперь у Ланао живешь, да?

· Да.

· Тогда пошли в трактир. Давно мне пора послеполуденный костер разводить. К тому же к вечеру народу прибавится, и всех обслужить надо…

· Ты, что, официантом у нее работаешь? – удивился Снукер.

· Кем?! – нахмурился он. – Ты тут не ругайся. За такие слова и схлопотать недолго… Если уж так неймется, то у нас на это ругательное слово специальное есть. Туда и иди.

· В слово? – снова удивился Снукер.

· Да. Там хоть изругайся, все равно никто тебя не услышит даже.

Он встал и неторопливо удалился в сторону трактира. Снукер проводил его взглядом.

Потом он решил зайти еще дальше в лес – не с тем, чтобы заблудиться, а просто так. Он хотел почувствовать вкус этого мира, ведь ему предстояло жить здесь.

Под елочкой он обнаружил свернувшегося прямо на снегу культяпого и одноглазого… кого-то. Кто-то обладал широкой пастью и большими зубами, которые и показывал, раскрывая рот в процессе храпения. Снукер попытался его разбудить, чтобы познакомиться, но кто-то, несмотря на все его толчки и пихания, не просыпался. В конце концов Снукер плюнул на него и пошел дальше.

А дальше он обнаружил такую восхитительную полянку, что решил расположиться здесь и просто полежать, внюхиваясь в аромат первых цветов и болтливое щебетание птичек. Но спокойно усесться ему не удалось – только он приземлился на снег, как почувствовал, что ему в спину впилось что-то очень острое. Он поднялся и раскопал снег, обнаружив там острую зеленую палку.

Палка была странная, как будто вылепленная из пластилина и отполированная. Снукер сильно сомневался, что в этом мире существует пластилин, поэтому первой его мыслью было выдрать эту палку из снега и показать Ланао, а еще лучше – Варгас, чтобы она это идентифицировала. Но палка, как ни странно, не выдиралась, а Снукер, опираясь на снег, погружался все глубже и глубже, пока не сорвался наконец в пустоту в снегу.

Через несколько секунд он обнаружил, что держится за эту пластилиновую палку, и эта палка под ним раскачивается. Снукер глянул вниз и тут же поднял голову вверх. Внизу метров на пятьдесят шел прямой колодец со снежными стенками, заканчивавшийся поблескивавшей зеленой травкой. Наверху было небо с солнцем. Снукер выкарабкался из ловушки и пошел к трактиру, предусмотрительно наступая в собственные следы.

День 2

Снукер потянулся, потом открыл глаза. Вслед за глазами непроизвольно раскрылся рот.

Над головой у него были ветки, покрытые снегом; сам он лежал на мягком матрасике с непонятной набивкой и укрывался таким же мягким одеялом с такой же странной набивкой.

Снукеру понадобилось несколько секунд, чтобы вспомнить, где он находится.

· Ой, - тихо сказал он.

В комнату зашла Ланао со свечой и подносом.

· Привет, - кивнула она. – Вот, держи. Утром Варгас приходила, просила тебе это передать.

· А, - сонно сказал он, взяв в руки сверток, лежавший на подносе Ланао.

· Внизу завтрак, - объяснила Ланао. – И Арм. Ты бы поторопился, а то он обещался через полчаса убежать куда-то.

· Угу, - ответил Снукер, рассматривая сверток.

Ланао удовлетворенно кивнула и ушла. Снукер остался один.

Сверток был тяжел, завернут в тонкий пестрый платок. Снукер с трудом развязал узел и обнаружил внутри небольшой свиток, перевязанный синей ленточкой, и плоский круглый слиток металла желтого цвета. На слитке были выгравированы какие-то извилистые узоры, а внизу подписано: «…и погибнет все, и все поля, и все леса, и все люди, и их домашние животные, а когда не останется ничего, Финма Туо снова взойдет и возродит это заново, ибо нет конца смертям и рождениям, и не нравится это некоторым».

Свиток оказался письмом, написанным ровным мелким почерком.

«Здравствуй, Снукер.

Как ты помнишь, вчера ты пошел в лес, нашел странную палку и провалился в пустоту в снегу. Я знаю, ты не виноват в своем незнании, но может случиться беда, ибо палка та была растущим бутоном, и в конце недели он должен был зацвести.

Ты (совершенно случайно) этот бутон повредил, и цветок теперь выйдет дырявым. Все бы ничего, но цветок этот является содержателем чудодейственного нектара, и нектар этот теперь весь выльется в дырку.

К тому же и нектар, и цветок участвуют в ежегодном ритуале изгнания бога из человека. Зачем это делается? Чтобы бог не засиживался в теле одного человека и не черствел в одном теле. Теперь же бога этого выпустить не удастся.

Я знаю, ты подумаешь, что все это – глупые предрассудки, но поверь мне, сфинксу, это правда. Когда люди обнаружат, что цветок поврежден… я не знаю, что они сделают. Сильно рассердятся или перепугаются. Начнут обвинять друг друга в порче цветка. Но кончится все тем, что Дунанд (так зовут этого бога) останется в теле на второй год, так как выманивать его люди, хоть убей, не умеют.

А если он останется на второй год, тогда весна не наступит, и деревья от холода умрут, и снега навалит в дюжину раз больше чем сейчас, и урожая не будет, и животные все от голода издохнут, и… в общем, ты понял.

В этом мире есть такая замечательная магия (или наука, по-вашему). Если что-то порвалось, то это можно восстановить с помощью слюны порвавшего. Хранителями этого ритуала остались мы, сфинксы. Поэтому предлагаю тебе несколько раз плюнуть в сосуд, который ты сейчас держишь в руках, и оставить его на опушке, возле заброшенной хибары.

Кстати, ты здорово наследил возле места цветения цветка. Это плохо. Но ничего уже не изменишь.

Ладно, давай плюй и неси. И еще: не ешь у Ланао сегодня шпунек. Они недожаренные и пересоленные. Гадость!»

Снукер попробовал открыть слиток, но не мог понять, как. Он крутил его в руках, пытался найти щель, или застежку, или еще что-нибудь подобное, но ничего не получалось.

Неожиданно крышка отлетела сама, изрядно испугав при этом Снукера. Он закрыл ее и попытался найти то, с помощью чего он это открыл. Это оказалась маленькая кнопочка посередине узора, такой кружок, и сходу понять, что это кнопка, было трудно. Снукер поплевал внутрь и закрыл крышку.

Потом он спустился вниз.

Внизу сидел низкорослый брюнет и задумчиво пил сок.

· Это Снукер, - представила Снукера Ланао.

Парень рассеяно посмотрел на него и кивнул:

· Здравствуй, Снукер.

· Арм вчера вернулся поздно, - шепнула Ланао Снукеру. – А ночью сидел в постели и сочинял стихи. Не выспался. Но он все равно довольно приятный парень.

· А отчего у тебя такие глаза? – поинтересовался Арм у Снукера.

· Какие? – удивился тот.

· Такие… угрюмые, - сказал он.

Снукер оглянулся в поисках зеркала. Зеркала не было.

· Не знаю. Может, я устал?

· Нет, если бы ты устал, они бы были уставшие, - ответил Арм. – Ты чем-то недоволен. Тебе, что кошмары ночью снились?

· Да нет…

· Странно, - Арм выпрямился. – Вроде бы я на тебя их насылал…

Ланао тихо сказала Снукеру:

· Он пришел из мира, где уделяют большое внимание магии. Здесь такая магия не работает, хотя мне удалось каким-то образом однажды сварить ему на завтрак камру. Но он этого никак не может осознать и искренне пытается колдовать.

· Как хорошо, что у него не получается, - вздохнул Снукер.

Арм тем временем улыбнулся и сказал:

· Но ты не расстраивайся. Когда-нибудь я обязательно вспомню, как это делается.

· Да я и не расстраиваюсь, - утешил его Снукер. Потом подсел к нему. – А ты когда сюда попал?

· Больше полугода назад, - ответил Арм. – Мне очень не повезло, я себе все кости переломал и чуть не умер. Но эта замечательная леди, - он кивнул на Ланао, - какими-то своими отварами меня поила и кости срастила.

Он помолчал.

· А тебя когда угораздило?

· Вчера днем, - сказал Снукер. – И упал я в сугроб.

· А, - Арм кивнул. – Рассказывал мне кто-то, что летом, за год до моего падения, сюда падал еще кто-то.

· И чего с ним?

· Он в реку упал. Утонул сразу. Бултых – и на дно! А трупа его так и не нашли.

Снукер попросил Ланао принести ему тарелку фифок; Арм спросил его, нравится ли ему в этом мире.

· Поверь мне, эти несколько часов были вполне восхитительны, - заверил его Снукер.

· Тебе здесь понравится, - в свою очередь заверил его Арм. – Здесь хорошо. Жаль только, что амобилеров нет. Правда, куда здесь ездить? Тут все рядом.

Он допил свой сок и сладко потянулся. В этот момент подошла Ланао с тарелкой вкусно пахнувшей зеленой гадости. Она поставила дымящуюся тарелку перед Снукером, а пустую кружку взяла.

· Шесть денег, - ухмыльнулась она.

Снукер вжал голову в плечи и сказал:

· Ой…

· Что, денег нет, да? – понимающе спросил его Арм. – Ты еще себе работу не нашел?

· Не-а…

Арм хихикнул.

· Вот так… И чего же ты целую тарелку фифний себе взял, если заплатить нечем?

Снукер вздохнул.

· Ладно, заплачу я за тебя. Но потом мне деньги верни!

· Шесть денег, - повторила Ланао.

Арм достал вязаный мешочек и отсчитал шесть мелких кругляшков из металла серого цвета. Потом пересчитал их.

· …Пять, шесть! – гордо продемонстрировал он. – И еще от меня на сок – две деньги.

· А ты, дорогуша, мне должен семь денег, - сказала Ланао.

· Я? – удивился он. – Ах, ну да.

Он снова достал мешочек и отсчитал оттуда семь монеток.

· Вот, видишь? – с веселым укором сказал он Снукеру. – Теперь мне надо платить почти в два раза больше, чем следовало.

Он помолчал.

· Скажи, ты щедрый человек? – спросил он вкрадчиво, сунув руку в мешочек.

· Ну… - Снукер пожал плечами. – Довольно-таки…

· Вот и отлично! – радостно ответил Арм, кладя на поднос Ланао еще пять монеток. – Ты мне теперь должен одиннадцать денег. Поздравляю!

Снукер возмутился.

· Эй! Зачем столько?

· Ну как же, - широко улыбнулся Арм. – А на сок? Ты ведь щедрый человек, тебе не жалко.

· Но у меня же вообще нет денег пока!

· В том-то и дело, что пока, - объяснил Арм. – Вот будут деньги, тогда хоть пятьдесят одну деньгу на сок давай, а у меня столько денег нету. Поэтому придется немного поскупиться и дать всего пять денег.

Снукер уныл. Он еще и суток не прожил в новом мире, а уже влез в долги.

· Я думаю, после завтрака тебе все же стоит зайти к географу, - напомнила Ланао. – Он много платит.

· А что, пришелец такой красноречивый? – удивился Арм. – Акара платит четвертинку деньги за слово, исключая союзы, частицы и междометия.

· Так много? – изумился Снукер.

· А ты думал! – усмехнулась Ланао. – Я же говорю, он платит очень много. Наверно, из-за того, что практически все в Пьяном Драконе страдают патологическим косноязычием.

· За исключением сфинксов, - добавил Арм.

· Да, за исключением сфинксов, - согласилась Ланао. – Да и то потому, что сфинксы из другого мира прибыли, к тому же у них полон карман загадок. Ну что с такими сделаешь!

Снукер попробовал фифки и обнаружил, что, несмотря на цвет, они весьма аппетитны. Вкус у них был, как у малины, разве что более нежный. Арм скривился.

· Фу, ненавижу эту гадость! Как тебе только не противно это есть?

· Да нормально… - Снукер пожал плечами. – Я, знаешь ли, и похуже гадость ел…

· Похуже? – изумился Арм. – Что может быть хуже фифок в травяном соусе?

· Если как-нибудь окажешься в моем мире, я тебя угощу, - пообещал Снукер.

Он намотал на вилку оставшиеся зеленые макаронины (а именно так и выглядело это блюдо) и несколько секунд мечтательно созерцал их. Потом сунул их в рот и еще несколько секунд не выпускал оттуда вилку. Когда же вилка наконец оказалась на свободе, она оказалась чиста, как… как мытая вилка. Снукер подал Ланао опустошенную тарелку и встал.

· Ладно. Если вы все такие злые, пойду-ка я к географу.

· Мы? – изумилась Ланао. – Злые?!

· Он скоро изменит свое мнение, - сказал Арм. – Изменит и придет сюда в слезах, чтобы перед тобой извиниться. Ты уж поверь!

· Серьезно? – наивно удивилась она.

· Эх, ну почему же здесь нет моего отца… - мечтательно вздохнул Арм.

Снукер покачал головой и вышел на улицу, где, как и вчера, жизнерадостно сияло солнце и щебетали птички. Почему-то на улице никого не было, даже детей; снежная горка оставалась пустой. Из леса выбежала какая-то гротескная псина, но, взглянув на Снукера, тут же затрусила обратно.

Снукер направился к географу. Он уже минул хибару без крыши и поспешил к аккуратному домику, обтянутому звериными шкурами и лапами ели. Внезапно сверху на него свалилась Варгас.

· Ты, что, действительно поверил в эти россказни насчет географа? – удивилась она. – Они же смеялись над тобой! Акара – паршивец, все это знают. Он надует тебя и ничего не даст, а потом еще и ограбит. Неужели ты им веришь?

· А куда мне еще идти, - ответил Снукер. – Самая прибыльная работа. По крайней мере, Ланао и Арм так говорят.

· Они тебя надувают, - усмехнулась Варгас, - а ты даже и не замечаешь. Такой наивный, просто плакать хочется!

Она помолчала, потом махнула лапой:

· Нет, если тебе так хочется узнать, кто такой этот Акара, я тебя не держу. Но все же я считаю, что даже работа священником надежнее. К тому же платят ему ничуть не меньше. Да еще и праздник на носу – они даже ворону жареную священником возьмут, умела бы только разговаривать.

· Хорошо, - согласился Снукер. – Но все равно надо мне узнать, что за овощ этот ваш Акара. Если я почувствую малейший подвох, пойду в священники.

· Как знаешь, - сказала она. – Но учти: он хитрый, гад. И попасться на его уловку тебе ничего не стоит.

Она вспорхнула в небо и куда-то понеслась, наверное, загадывать кому-то загадки. Снукер продолжил свой путь.

Акара сразу же поразил его своей чистотой: на  нем был сияющий белизной свитер, свежие штаны, не в пример штанам Ланао, и ярко-желтый, тоже очень свежий, шарф, изящно закинутый за плечи.

· Здравствуй, странник, - приветливо улыбнулся он.

· Здрасте… - ошарашенно поздоровался Снукер.

· Что тебе угодно? – спросил Акара.

· Мне… э… - Снукер запнулся. – А! Мне бы хотелось рассказать вам про мой мир, чтобы вы мне за это заплатили.

· Заходи, - замешкавшись, предложил Акара.

Внутри тоже все было безукоризненным: небольшая книга на столе у окна, постель, как у Ланао в трактире, отверстие в стене, из которой торчали горлышки бутылок и куски замороженного мяса, закопанные в снег… Акара снял со стены два коврика (их там было четыре) и положил на пол.

· Не хотелось бы вас расстраивать… - уклончиво начал он, присев на коврик, - но я не записываю истории.

· Как?! – изумился Снукер. – Но мне говорили…

· Да, - согласился Акара. – Про меня здесь ходит много слухов, часто противоречивых. Но одно я вам скажу: я не от мира сего.

· Как так?

· Я, как и вы, иноземец. Но об этом никто не знает, так как я появился здесь ночью и тут же занял этот дом, тогда пустовавший, как и вон та соседняя хибара. Я слегка этот дом отделал. Другие почему-то посчитали меня бродячим географом, решившим осесть здесь. А потом появился еще один глупый миф: якобы мне никогда нельзя верить. Это не так. Они ничего не понимают в высокохудожественной лжи, а я ей пользуюсь не часто, да и то в основном в собственных книгах. Мне можно верить…

Он говорил, и Снукер постепенно проникался к нему симпатией – ну как мог такой порядочный человек быть обманщиком, поганцем и хитрецом? Снукер понимающе кивал, а Акара продолжил свой рассказ.

· Они никогда меня не понимали. Я приносил в трактир новую книгу, над которой трудился целый месяц, начинал читать, и они поднимали меня и мои труды на смех. Они бегали по моим грядкам и срывали цветы, которыми я так дорожил и ухаживал за ними… Когда я спрашивал их – зачем они это делали? – они отвечали, что такие цветы не растут в их лесу, и поэтому они должны стоять в вазах на подоконниках их подруг… Я пытался увлечь молодежь и устроить школу, но они просто не приходили на уроки, хотя было видно, что дети здесь умные и сообразительные. У них совершенно нет режима. Они могут прийти в шесть утра, а могут – в час дня. Они устраивают странные праздники с поклонением богу Дунанду, в которого я не верю. Они срезают в лесу гигантский цветок, а потом торжественно его уничтожают. Я пытался найти этот цветок раньше их, но всегда не успевал; я видел его только в руках этих странных ребят – сектантов из Финмы Туо. Они гнали из этого цветка какой-то странный нектар, а потом часами любовались галлюцинациями, которые вызывал нектар этого цветка. Они оставляли еще пару кувшинов нектара для своих пашен, чтобы полить их этим и ждать, когда же появятся всходы. Я не могу их понять. Даже Ланао. Казалось бы, красавица, умница, а держит питейное заведение и якшается с какими-то проходимцами вроде того же Арма Мелифаро, например. Она пускает в свой кабак странных зверей, и этот зверь может даже съесть человека, а она даже па…

Внезапно в затылок Акаре влетел здоровенный снежок. Географ тихо охнул и повалился на пол. В окно выглянуло лицо сфинкса, но не Варгас.

· Ну? Чего стоишь? Не понимаешь, что ли, что он тебя загипнотизировал? – спросила сфинкс.

· Ну… - начал Снукер, но она его перебила:

· Иди отсюда, он тебе совсем голову заморочил. Варгас специально меня сюда послала, чтобы тебя в случае чего выручить.

Снукер послушно вылез в окно и тревожно спросил:

· А ему ничего не сделается? У него с головой все в порядке будет?

· Дорогуша, с головой у него не в порядке с самого рождения! – рассмеялась сфинкс. – Если этот комок снега что-то и изменит, то отнюдь не в худшую сторону, потому что хуже уже некуда!

· Но… ему же может быть больно… - продолжал Снукер.

· Конечно, больно! – согласилась она. – Я надеюсь, это отвадит его дурачить других. Я не знаю, как он это делает, но ему всегда удается заморочить таких, как ты. Правда, с тобой это сделать не так уж трудно…

Она отвела Снукера в трактир, где Арм с Ланао долго уговаривали его им верить, а Акаре – нет. Снукер долго упирался.

· Он мне все рассказал! – объяснял он. – Он, как и я, пришел из другого мира. Оттого его здесь никто не понимает. Отчего вы его географом считаете? Он не географ, он писатель. И сейчас он книгу пишет…

· Знаю я его книги! – фыркнула Ланао. – Притащился однажды ко мне в трактир с какой-то тетрадкой и говорит, что написал новую книгу под названием… сейчас… «Новые способы превращения сока в серебро», вот. Запудрил нам мозги какой-то дрянью насчет всяких доз и пробирок, я чуть не свихнулась. Если бы вовремя Льоса не прибежала, я бы действительно соки смешивать начала… фу, как это смешно бы выглядело… - она улыбнулась и чуть покраснела.

· Да, кстати, меня Льоса зовут, - представилась сфинкс. – Ну чего, убедили мы тебя?

· И все-таки вы несправедливо к нему относитесь… - затянул свое Снукер.

· Все, хватит! – вскочил Арм. – Я больше этого не выдержу! Льоса, устрой ему «очищение»!

· Я не нуждаюсь… - начал Снукер, но не закончил.

Льоса со всей силы дала ему подзатыльник, потом второй, потом третий.

· Ну, а теперь убедили? – спросила она.

· Побоями вы меня не заставите изменить свое мнение! – хмыкнул Снукер, почесывая побитое место.

· Ладно, - кивнула Ланао. – Ладно. Тогда предлагаю тебе увидеть все самому. Вечером пойдем к Акаре. Я, так и быть, подставлю свою несчастную голову под его слезливые уверения, только разве что переоденусь, чтобы он меня не узнал. Отлично?

· Хорошо! – согласился Снукер.

· И все-таки от всей души советую тебе стать священником, - заметила Варгас, неслышно зайдя в трактир.

· Ладно, - вздохнул Снукер. – Стану я священником. Кстати…

Он ушел в свою комнату и тут же вернулся с плоским сосудом со слюнями.

· Вот, держи, - сказал он.

· Ох, а я и забыла! – смутилась она. – Спасибо, что напомнил. Пойдем, Льоса, нам надо кое-что исправить.

Ланао с радостью дала Снукеру работу священника, и даже предложила запить это дело хорошим соком Финма Туо.

· Отличный сок! – сказала она. – Ужасно вкусный и расслабляет. Вот, поставь еще свою подпись здесь. Так… готово! За нового священника и его долгую жизнь!

Они с Армом подняли кружки.

· Попробуй, - посоветовал Арм Снукеру, подозрительно косившемуся в кружку с темно-красной жидкостью внутри. – Как же мы будем пить в твою честь, если ты пить не будешь?

· Ну ладно… - неуверенно ответил Снукер и сделал хороший глоток. – Ох, какая прелесть!

· За нового священника! – повторила Ланао.

· За его долгую и безопасную жизнь! – продолжил Арм.

· За его успешную работу!

· За мир в Пьяном Драконе!

· За… нет, против сектантов!

· За Финма Туо!

· За всех!

· За всех! – повторил беспечный сын Мелифаро и незаметно ущипнул Снукера в бок: - пей же! Пей! В твою честь говорим!

Снукер присосался к кружке и не отрывался, пока последняя капля живительного сока не утекла внутрь. Когда он наконец отнял кружку ото рта, Ланао и Арм энергично захлопали.

· А теперь я тебе скажу твои обязанности, - сообщила ему Ланао.

· Мы сообщим тебе твои обязанности, - поправил Арм.

· Неправда, только я обладаю такой привилегией, - помотала головой Ланао. – Значит, так. Твоя первейшая обязанность утешать страдающих и направлять их на путь истинный, то есть, слушаться воплощения Дунанда на земле. Следующая твоя обязанность… так… проводить, когда следует, праздники. И чтобы они не провалились! Ты должен найти среди всех наших жителей одного по некоторым отличительным признакам, которые я тебе потом скажу. А потом с помощью дорогих кушаний (которые я тебе обеспечу бесплатно) и долгих упрашиваний высвободить бога из его человеческой оболочки и переселиться. Да и еще: тебе надо не допустить, чтобы воплощение попало в руки сектантов Вус и Финма Туо. И те, и другие его убьют, а нам жителя жалко. Так… ах, да, твоя третья обязанность. Ты должен проводить свадьбы. Иначе мы скоро совсем переведемся – ведь прошлого священника убили аж шесть лет назад, и за это время у нас умерло одиннадцать человек… да… ох, что это я? Кроме этих обязанностей, у тебя есть и другие, менее важные, например, не красть, не убивать, не обманывать… хотя что это я? Когда это священник не обманывал? Эта обязанность отменяется. Что же еще? Ну, не пудрить никому мозги для собственного удовольствия, а только для дела. Потом ты обязан являться на охоты, которые Висалис устраивает каждую неделю, и, если он зверя какого-нибудь убьет, отпустить ему все грехи, чтобы душа его возродилась чистой в человеке. Не хватало нам еще маньяков каких-нибудь, или даунов… ох, да и все, в общем-то.

· Ты еще кое-что забыла, Ланао, - сказал Арм. – Если его приглашают в гости по древнему ритуалу, он обязан прийти, иначе хозяева обидятся.

· Это обычай для всех, - сказала Ланао, - но и он тоже важен. Не следовать ему значит не почитать традиции древних. А это нехорошо.

Так и остался Снукер священником.

Ланао мазнула лицо еще мару раз и обернулась.

· Ну как? – спросила она.

· Здорово! – ответил Арм. – Все отлично. Я сам тебя еле узнал.

· Значит, еще шарф новый надену, - кивнула она. – Шарф… например, красный. Я ненавижу красный. Он меня никогда не узнает.

· Пойдем? – спросил Снукер.

Ланао небрежно намотала на шею кроваво-красный шарф и отправилась в темноту снаружи. Снукер последовал за ней.

· Счастливого убеждения! – кинул им вслед Арм.

· Смотри куряку завтрашнюю не съешь, проглот! – усмехнулась Ланао.

· Уж поверь, не съем, - кивнул он.

А Ланао поманила Снукера в лес.

· Мы пойдем обходным путем, - сказала она. – Небо еще светится, и он может нас увидеть. Я хочу, чтобы мой приход был для него неожиданностью. Импровизирует он особенно здорово.

Сделав небольшой крюк, они вскоре стояли а домом Акары, рядом с тем окном, где его поразил снежок Льосы. Акара сидел, сгорбившись над столом, и что-то писал, а толстая свечка освещала его каракули. На полу стояла кружка с соком и кусок жареного мяса.

· Итак… - прошептала Ланао, - мотор. Спрячься.

Снукер скользнул за ближайшее толстое дерево. Ланао смущенно шмыгнула и заглянула в окно.

· Э… а… - начала она.

Акара поднял голову. Лицо его удивленно вытянулось.

· Странница? А тебе чего? – спросил он.

· Э… ты – географ Акара? – все так же смущенно продолжила она.

Акара самодовольно ухмыльнулся.

· Географ? Ха! Да я такой географ, что всех географов за пояс заткну! Не хочешь зайти и попробовать вечернего сока, девочка?

· С удовольствием! – обрадовалась Ланао, незаметно подмигнув Снукеру, обошла дом и оказалась внутри. Акара обходительно поклонился.

· Сейчас я пишу труд об этом мире. Понимаешь ли, девочка… кстати, а как тебя зовут?

· Микси, - не задумываясь, ответила она.

· Детское имя, - фыркнул он. – Так что тебе нужно?

· Знаешь, я пришла из другого мира, - объяснила она. – Просто бумс! – и здесь. Ланао сказала мне, что вы – географ, и я могла бы получить немного денег, рассказав вам свою историю.

· Этим занимаются писатели, - сказал он. – Но все равно спасибо. Не часто ко мне в дом забредают такие девочки.

· И все равно я хотела бы получить свои деньги, - настойчиво сказала она. – Ланао не хочет обслуживать меня бесплатно, а влезать в долги мне не хочется. Итак?..

· Хорошо, - вздохнул он. – Но быстро.

· Я буду рассказывать так долго, как мне вздумается, - возразила Ланао. – А ты оценишь мой текст и заплатишь мне.

Акара горестно вздохнул. Вероятно, познакомиться с незнакомкой поближе ему не светило. Хотя…

· Значит, так, - откашлявшись, начала она. Потом достала листок с текстом. – Я – сирота. У меня нет ни матери, ни пате… ну, то есть, отца. Когда я была маленькой, меня отправили в приют и там всячески угнетали. И давали свежий хлеб и жареную куряку только по воскресеньям, и то маленький кусочек и того, и другого. Вот такое у меня было детство.

· Интересно, - скучающе сказал Акара.

· Но однажды я со своей подругой, тоже сиротой без мамы и папы, нашла точку. Точка была маленькая, но и большая одновременно. Мы показали эту странную точку нашей воспитательнице, а она ответила: «Фу. Это всего лишь Алеф. Лучше забудьте про нее. Вам ее никогда не познать». Но мы с подругой не унывали и каждый вечер ходили смотреть на эту точку. Она сверкала во тьме. Она вмещала в себя все-все, и звезды, и солнце, и землю, и меня, и ее, и тебя, и вообще всех-всех. Вот тебя я, например, знаю уже. У тебя под полой плаща спрятан запасной ремень, на случай, если старый порвется. А в кармане – нехорошее курительное зелье.

Акара схватился за карман.

· И еще много чего у тебя в кармане, - с детской невозмутимостью сказала она. – Но я говорить не буду. Так вот, мы с помощью этого Алефа видели все. Мы видели все новости, мы видели ответ на задачку, которую нам наша воспитательница дала, и еще мы видели, что наша воспитательница делает в кладовке, когда там наш директор проверяет порядок. Впрочем, это не интересно. Но никогда мы до этой точки Алеф не дотрагивались. А однажды, когда мы сообщили нашей воспитательнице насчет кладовки и директора и она нас отлупила, мы взяли и дотронулись до этой точки. И – раз! – я осталась одна и упала в сугроб. Вчера ночью. Ну как?

· М… - Акара задумался, потом достал мешочек с деньгами. – Нормально. За это можно заплатить… скажем… восемь денег.

· Восемь денег?! – изумилась Ланао. – Да на восемь денег и обеда нормального не купишь!

· Пойми, Микси, - сказал он. – Сейчас у меня денег совсем немного осталось – все истратил. А еще на прошлой неделе этот Арм, подлюга, украл аж восемнадцать денег! Ты с ним никогда не связывайся. Я написал новую свою книгу, пришел в трактир, и Ланао попросила меня почитать. Я начал читать, и все в трактире – а там было народу человек пятнадцать было – начали валиться со смеху. Это было так ужасно, ведь я читал им вовсе не смешную книгу. Эта книга была про новые явления в экономике мира Туо. Так, пристыженный, я и ушел оттуда.

Он вздохнул и снова завел:

· Никто-то меня не любит, никто не пожалеет! Вот ты… будь моим другом, послушай, что я сейчас пишу. Называется «О жалости», - он взял в руки книгу и начал: - «Когда-то давно все пытались помогать друг другу. Да, время было такое – без помощи не выживешь. Вместе охотились, вместе ели. И все у них было хорошо. Но не сейчас. Сейчас, если тебе вдруг будут нужны деньги, никто тебе ничего не даст. Ни денежки. Хоть помирай с голоду. Где же сейчас жалость людская? Кто подаст нуждающемуся?…

Его монолог внезапно оборвался по той же причине, что и в прошлый раз – в голову его попал увесистый комок снега.

· Хорошая речь для нищего. Но не для Витти. Он слишком горд, чтобы получать что-либо из чужих рук. Он предпочитает все своими руками добывать, а не вымаливать, - фыркнула Льоса. – Ты аккуратнее будь. Эта паскуда у тебя чуть деньги все не выманила.

Ланао с презрением посмотрела на валяющегося на полу Акару и шагнула наружу.

· Убедился? – спросила она Снукера.

· Он же врал! – возмутился тот. – Мне он совсем другое сказал!

· Вот оттого-то он и паршивец, - сказала Льоса. – Были бы мозги у него еще – он бы и нас заворожил. Но у него нет требующейся части головы. Так что искренне советую тебе убедиться. Иначе он тебя в два счета одурачит.

День 3

Утро встретило Снукера большой и жареной курякой, а также ее запахом, от которого не мог устоять ни один смертный. Снукер вышел в трактир и заметил, что, кроме Арма и Ланао, там появились еще два человека. И еще был уже знакомый Снукеру дракон. Он держал в лапе кружку и осматривал помещение.

· А что, неплохо тут, - одобрительно сказал он. Девушка, положила ему на плечо руку.

· Не перепивай, - посоветовала она. – Иначе будет нехорошо. Лучше сделай еще несколько глотков и запей все это соком. Вот, - она подала ему другую кружку, надо полагать, с соком.

Ланао заметила Снукера и обратилась к присутствующим:

· Вёндель, Имир – это Снукер. Он тут только недавно. Снукер – Вёндель, - она представила высокого дядьку в плаще, - Снукер – Имир, - она кивнула на девушку, нянчившуюся с драконом. – Ах, да, и еще дракон. Его зовут Зум.

· Мы знакомы уже, - сказал Снукер.

· Снукер… Снукер… - задумалась Имир. – Ты оттуда же, откуда и сфинксы?

· Да, - ответил Снукер.

· Учти, Снукер, ты мне все еще должен одиннадцать денег, - напомнил Арм.

· Да помню я, помню! – отмахнулся Снукер и подошел к Ланао: - А какое блюдо сегодня самое лучшее?

· Самое лучшее всегда пус мохнатый, тушеный в горшочке, по-ланаосски, - ответила Ланао. – Но пока у тебя на него денег не хватает.

· А сколько у меня денег? – спросил Снукер.

· Сегодня я тебе дам… ну… - Ланао задумалась. - Скажем, пятнадцать денег.

· Ага! – восторжествовал Арм. – А теперь гони мне мои деньги!

· Фиг тебе, - покачал головой Снукер. – Я сначала поесть хочу.

· Ага! – снова восторжествовал Арм. – А говорил, щедрый! Вот она, ваша щедрость! Ей разве что покойников кормить.

· Кстати, о покойниках, - вспомнила Ланао. – Как насчет того, чтобы зарегистрироваться у мэра Висалиса?

· Ах, черт! – помрачнел Снукер. – Забыл! Но сегодня обязательно схожу. И никакой Акара мне не помешает.

· А что, ты уже успел связаться с Акарой, бедняжка? – сочувствующе спросила Имир.

· О, это целая история! – встрепенулся Арм. – Значит, дело было так. Утром мы с Ланао…

Ланао тронула  Снукера за плечо и тихо сказала:

· Ладно. Ты эту историю знаешь, так что давай покушай. У меня сегодня жареная биртимка такая здоровская – объеденье!

Снукер эту биртимку заказал и присел на коврик около костра. Арм продолжал в красках рассказывать Имир и Вёнделю историю про него, и те только головами качали. В конце концов Имир пробормотала:

· Какой ты все-таки дурак, Арм. Не воспринимай как оскорбление, это просто констатация факта. Но ты очень забавен! Продолжай в том же духе, и на Летнее Солнцестояние у тебя будет с кем ночью отправиться плавать на реку.

· Учти, Имир ни с кем плескаться не пойдет! – поспешно заявил Вёндель. Арм захихикал. Вёндель быстро объяснил: - Она будет с драконом сидеть.

· Ха! – фыркнула она. – Да я к этому Солнцестоянию уже давно уеду отсюда. Надоело. А если и не уеду, то уйду в лес, чтобы меня никто не донимал.

· А тебя никто и не собирается донимать, - усмехнулась Ланао, успевшая прожарить биртимку, до смешного похожую на очень круглую индейку. – Если ты так и будешь ходить с драконом и сфинксами, то никто к тебе и подойти не решится. Тот же Зум любого заживо сожрет, если кто-то хоть пальцем до тебя дотронется.

Зум заворчал.

· Щас! Я же говорю, я вообще теперь от мяса отказываюсь, - обиженно сказал он. – И никого сжирать я не собираюсь. Разбежались!

Снукер оторвал у биртимки толстую ногу и откусил мягкое мясо.

· И зря, скажу я тебе, - покачал он головой. – Мясо – это отличный высококалорийный продукт. Мясо, если его правильно приготовить, вкусно, полезно и полностью усваивается организмом.

· Это мясо-то? – удивился Зум. – А мне прямо противоположное говорили, когда отучали мясо есть. Мне говорили, что оно отвратительно на вкус, очень жирное, резко повышает уровень холестерина в крови и совершенно чуждо нашему организму.

· Уж твоему-то организму мясо никак не чуждо, - заверила его Ланао. – Ты родился хищником, и никто тебя не заставляет становиться вегетарианцем. Кстати, а кто тебе сказал эту чушь насчет мяса?

· Да Дефф, - ответил Зум.

· Дефф… - удивился Арм. – Она и меня отваживала охотиться. Говорила, что каждый убитый зверек – это как убитый ребенок. Звери беззащитны, потому убивать их очень жалко. И знаете, она меня почти убедила!

В это время с улицы донесся истошный вопль:

· Муратина! В Пьяном Драконе муратина! Аааааа!!!

· Что такое муратина? – спросил Снукер.

· Это такое животное, - встревоженно объяснила Ланао. – Ох. У тебя есть какая-нибудь палка?

· Нет… - озадаченно ответил он.

· Жаль, - вздохнула она. – Придется тогда отбиваться лопатой.

Она взяла небольшую лопатку треугольной формы и напряженно вцепилась в нее.

· А знаешь, - вдруг сказал Арм. Снукер посмотрел на него.

· Чего я знаю?

· А знаешь, - повторил Арм. – Знаешь, а Хэхэльф рассказывал мне про замечательную вещь, называется – лопата Эстёра. Если такой лопаткой ударить кого-нибудь, он замирает на несколько дней!

· Хорошо бы иметь такую вещичку в хозяйстве, - нервно улыбнулась Ланао.

· Да не волнуйся ты, - утешил ее Вёндель. – Ничего тебе эта муратина не сделает. Зато развлечемся!

· Развлечемся? – удивился Снукер.

· Поохотимся, - пояснила Имир, поправив бревнышки в костре. – Это должно забавно выглядеть… Заодно узнаем, годится ли все еще Висалис в мэры. Пойдем!

Она поднялась и достала из кармана рогатку с заостренными краями.

· Готовься, Ланао! – улыбнулась она. – Скоро притащим тебе тушу. А моя рогатка всегда при мне.

· Хорошо, - кивнула Ланао, уняв дрожь. – Весь месяц, а может, и больше, будете питаться самым лучшим мясом.

· Смотри не соври, - усмехнулся Вёндель.

Арм взял Снукера за руку и вывел наружу. Имир, помахивая рогаткой, выскочила вслед за ними и Вёнделем. Около одного из домов (довольно большого, почти как трактир) собралась толпа народу, среди них были и дети. Человек, которого они окружали, раздавал всем шишки. Шишки были большие, с голову ребенка.

· Будете отпугивать его снежками, - распоряжался он. – Шишки не тратьте, давайте потом мне, когда у меня шишек уже не будет. Когда я закидаю зверя, не подходите к нему. Когда я проткну его вот этой палкой, - он показал на заостренный прут, - подходите и тащите его в трактир. Все ясно?

· Его зовут Висалис, - объяснил Арм. – Он и есть наш мэр. Если он сегодня промахнется, мэром он больше не будет. Мэром стану я.

· Отчего это? – спросил Снукер.

· Висалис лично пообещал ему, что если мэром не будет он, то будет Арм. Но он еще добавил, что Арм этого не дождется, - объяснил Вёндель.

· Дождусь, - ухмыльнулся Арм.

· Учти, я рассказал Висалису про одно замечательное орудие наказания… - так же ухмыльнулся стоявший рядом человек в яркой одежде.

· Про цакку-то? – фыркнула Имир. – Убогое зрелище. К тому же здесь нет питупов.

· А мы муратину приладим! – жизнерадостно сказал человек.

· Да ну тебя, Хэхэльф! – прыснул Вёндель. – Ему же не поздоровится!

· Ему поздоровится, - покачала головой Имир. – Мало кто может сбить Умру-старшего, если он охотится на муратину.

Человек, которого назвали Хэхэльф, промолчал и получил свою порцию шишек. Такую же порцию получил и Снукер, и Арм, и Имир с Вёнделем. Висалис поднял над головой прут и потопал вдоль опушки.

· Ммммээээ! – кричал он по-овечьи. – Ммммээээ!

· Что это он делает? – удивился Снукер.

· Зверя зазывает, - объяснил Арм.

Вскоре из лесу донесся такой же жалобно-возмущенный вопль, и на опушку выбежала та самая гротескная псина, которую он видел вчера перед походом к Акаре. Она остановилась и поднялась на задние лапы, приготовившись отбиваться когтистыми передними.

· Погнали! – скомандовал мэр.

Толпа дернулась с места, швыряя комья снега перед зверем.

· А вот сейчас будет Дефф, - улыбнулся Вёндель.

· Дефф? – удивился Снукер.

· Ага.

Дефф действительно появилась, оборванная и рассерженная. Она подскочила к муратине и крикнула:

· Не вздумайте трогать животное!

· Отчего это? – удивился мэр.

· Эта муратина тоже хочет жить, так же, как и вы. Зачем вам ее убивать? Чтобы повесить очередную шкуру на стену? Чтобы обожраться на месяц вперед? Он же совсем ручной!

Она протянула руку и почесала муратину за ухом. Зверь радостно заурчал и опустил голову.

· Иди, иди от этих людей, - посоветовала она ему. – Целее будешь.

· Эй! – вскрикнул Висалис.

Дефф повернула лохматую голову в его сторону и спросила:

· Что? Жалко очередную шкурку? Поверь, ему она гораздо нужнее, чем тебе. Иди.

Муратина опустилась на четыре лапы и потрусила в лес. Дефф проследила, чтобы она пропала из виду, и сказала мэру:

· Вот так. Дурацкий ритуал!

· Эх, такой шанс пропал! – вздохнул Арм, швырнув шишки в снег. – Ну зачем она объявилась!

· Она не любит, когда кого-нибудь убивают, - объяснила Имир. – Каждый должен прожить жизнь, положенную ему по природе, а не быть убитым. И еще она считает, что убивать ради забавы – уродство. И мы с Вёнделем тоже так считаем.

· Ух мне эти пацифисты! – погрустнел Арм. – Мне уже надоело ждать, пока этот Умра станет настолько стар, что промахнется. К тому же он не попробовал даже.

· Ничего страшного, - утешила его Имир. – Каждая пара живых муратин – это целый выводок детенышей муратин. А детеныши вырастают на следующий год, так что в лесу муратин становится больше. Значит, становится больше шансов с ними повстречаться. И тогда хочешь, не хочешь – приходится их убивать. Дефф приходится с этим соглашаться – если появляется перенаселение, то и естественных смертей становится больше.

Дефф фыркнула и пошла в селение, в трактир. Кто-то сказал:

· Слушайте, а давайте пойдем к Ланао и попросим ее приготовить что-нибудь эдакое!

Все согласились, и за Дефф потянулась целая толпа, на ходу роняющая шишки и снежки. Впрочем, не все снежки попадали на землю. Некоторые жители, видимо, заскучавшие, запускали комки снега в других жителей и смотрели, что будет. Закончиться это могло по-разному: кто-то мстил, закапывая обидчика в сугроб, а кто-то рассеянно пожимал плечами и шел дальше. В конце концов вся компания, облепленная снегом по самые уши, заявилась в «Пьяного дракона».

· Так, а где же трофей? – осведомилась Ланао.

· Упустили, - вздохнул мэр. – Сделай нам что-нибудь вкусненькое, чтобы мы забыли о неудаче.

Ланао пожала плечами и повесила над костром что-то вроде индейки, только раза в два больше. Наверняка ырканскую куряку, судя по слюням, потекшим у народа из ртов.

· Как дети, честное слово! – досадливо пробормотала Ланао, поливая огонь какими-то ароматными жидкостями. – Все им подай, всех их утешь… Как дети!..

Спустя полчаса народ уже и правда позабыл об охоте и радостно галдел, уписывая все, что наготовила Ланао. Снукер, правда, не ел; он поглощал ушами всю информацию, о которой только стоило заикнуться Арму, Вёнделю, Ланао или Имир. Напротив него у костра разместился дракон Зум, он скромно погрызывал морковку. Пришли и сфинксы, все они разместились на широком, как диван, животе дракона. Снукер наконец-то увидел Далис – того самого сфинкса с драконьими крыльями. Крылья ей были не то чтобы великоваты, они просто были не под ее размер: каждое крыло могло послужить просторной палаткой на троих. Ясное дело, с таким дельтапланом за спиной есть было не слишком удобно, но ей удалось развернуть крылья над всем народом, как зонт; сейчас она аккуратно обгрызывала птичью косточку.

Неожиданно все замолкли. В трактир зашел бродяга.

· Его, что, сейчас будут гнать взашей? – удивился Снукер у Имир.

· Да ты что! – испугалась та. – Он пророк. Его никто ниоткуда не гонит. Сейчас он попророчит, а потом присоединится к нашему пиру.

· Интересно, - ухмыльнулся Снукер. – А мне он тоже пророчить будет?

· Шшшшш! – зашипела Ланао на Снукера; потом кивнула явившемуся пророку. – Заходи, Виття, мы тебе везде рады.

· Рады, рады… - фыркнул пророк. – Все гореть будете в енотовидной собаке огненной! Все! Никто не убережется!

· Чего? – изумился Снукер. – Какая енотовидная собака такая?

· Это образное выражение, - шепнул Арм. – Считай, тебе сказали: «Добрый день».

· Странно он выражается, - пожал плечами Снукер. – А еще что-нибудь он скажет?

· Если ты помолчишь, скажет, - покосилась на него Ланао.

Снукер послушно заткнулся.

· Значит, так, - сказал Виття, расшагивая у входа. Потом посмотрел на Висалиса. – Тебе горе.

· Ах! – воскликнул тот. – Спасибо!

· И тебе тоже, - обратился Виття к Имир. – И твоему соседу горе, и всем остальным – горе! Ясно вам, темные умы?

· Нам ясно, - одобрительно загудели сидящие вокруг костра.

· А тебе, - вдруг повернулся он к Снукеру, - тебе не горе.

· А что мне? – поинтересовался Снукер.

· Ой, тебе много чего, - хитро улыбнулся Виття. – Сип тебе в кадык, типун на язык, чирей во весь бок. Вот.

Снукер удивленно захлопал ресницами.

· Он всегда так говорит, - успокоил его Арм. – Просто он тебе пророчит хорошую судьбу.

· Хорошую? – недоверчиво переспросил Снукер.

· Ага, - кивнул Вёндель. – Лучше, чем у остальных.

Снукер вздохнул.

· Спасибо, - поблагодарил он Виттю.

· А поесть? – прищурился тот.

· Как – поесть? – удивился Снукер.

Виття зафыркал, будто мокрая кошка.

· Я ему, можно сказать, смерть пророчу, стараюсь, а он мне за это даже ни крошки не дает!.. – обиженно сказал он.

· На, на, - поторопилась Ланао, вручив ему поднос со всякой разнообразной снедью. Виття перестал фыркать.

Он удалился в угол.

· А, сок Финма Туо, - одобрительно сказал он. – Хорошо. Это очень хорошо.

Раздался плеск; Виття поглощал сок не вполне человеческим способом. Опустошив чашку, он мечтательно уставился в потолок, взял с подноса какой-то кусочек и проглотил его.

· Сейчас ему будут видения, - шепотом объяснил Вёндель. – Ему всегда видения, когда он напьется сока Финма Туо. И всегда они очень дельные. Хоть и мрачные.

· Тише! – шикнула Ланао.

Виття повернул голову в сторону стола и захихикал.

· Да, - кивнул он, - теперь я вижу наше истинное нутро. Подойди ко мне, слизень в синем халате!

· Это он о ком? – удивился Снукер.

Впрочем, все и так было ясно. От толпы сидящих отделился вышеназванный слизень (хотя выглядел он как улыбчивый бородач) и подошел к Витте. Тот уставился на него, как баран на новые ворота.

· Зачем пришел ты ко мне, петух в тюбетейке? – осведомился он. – Хочешь узнать свое будущее, жди своей очереди. Слизень, я жду!

Петух в тюбетейке пожал плечами и вернулся на место. Виття указал немытым пальцем на Вёнделя.

· Не заставляй меня ждать, слизень в синем халате. Иди сюда.

Вёндель усмехнулся и подошел. Виття поджал губы.

· Не хихикай, когда я рядом. Слушай и молчи. На твоей коже две язвы – красная и желтая. Одну из них ты прячешь синим халатом. Но другая, красная, прямо на лбу. Твои глаза зеленые. Твой халат весь изодран. Но ты весел. Так слушай же… как тебя зовут?

· Вёндель.

· Слушай же, Вёндель. В твоей жизни было много трудностей. Еще больше тебя ждет впереди. У тебя есть два страха, одного ты не замечаешь, но его видят все остальные. Другой страх скрываешь ты сам. Избавься от этих страхов! Погоди-ка… ах! В твоем халате веточки шиповника! Остерегайся кустов шиповника. И кустов роз тоже. Не следует тебе также заводить новые знакомства – это опасно. И берегись соли – она обожжет твой язык! Иди, свободен.

Вёндель фыркнул и, улыбаясь, уселся рядом со Снукером.

· Бред, правда? – хихикнул он. – Хотя иногда он угадывает. Но в любом случае не следует говорить ему это в лицо. Он очень обидчив.

· Улыбчивый черный кот с серьгой в ухе! – тем временем продолжал Виття. – Иди сюда!

· Интересно, кто это будет, - хмыкнул Снукер.

Это оказался Арм. Виття ткнул в него пальцем и приказал:

· Сюда. Садись. Хочешь шпунек?

· Не, - помотал головой Арм. – Они сегодня невкусные.

· Значит, не хочешь?! – угрожающе поднялся Виття.

Арм от испуга выронил из рук кружку с соком.

· Да, ты прав, это хорошая идея. Давай, - торопливо сказал он.

Виття опустился и подал ему тарелку с едой.

· Ешь.

Арм подозрительно уставился на шпуньки. Снукер на его месте сделал бы то же самое. Даже с его места было видно, что маленькие фрикадельки не дожарены.

· Ешь, я сказал!

Арм быстро опрокинул в рот всю тарелку. Раздался душераздирающий хрип:

· Аааарххххооооууу…

Арм схватился за рот и запрыгал на месте. Потом выбежал на улицу и выплюнул то, что взял в рот, а вместо этого напихал туда много снега.

· Аааааа… - облегченно вздохнул он.

· Что произошло? – флегматично спросил Виття.

· Чтоб их Грешные Магистры… - вскрикнул тот. – Горячие! Да и недожаренные еще, с кровью… пакость!

Ланао протянула ему стакан холодной воды и кусок хлеба. Арм хотел запихнуть в рот и это, но Виття поднял руку:

· Не надо. Итак, что у тебя болит, кот с серьгой?

· Язык, - ответил Арм. – И серьги у меня нет.

· Молчать! – рявкнул Виття. – Без разрешения язык не распускай. Твой язык устал. Дай ему отдохнуть – помолчи несколько дней.

· Несколько дней! – воскликнула Имир. – Да он же рехнется!

· Не рехнется, - покачал головой Виття. – Кстати, помолчи, бабочка с усами. Твоя очередь еще придет.

· Хорошо, молчу, - вздохнула она.

· Итак, тебе ясен мой совет? – обратился Виття к Арму.

· Как день, - горестно ответил Арм.

· Тогда иди на место.

И так восемнадцать человек. Впрочем, не все были людьми. Например, «Личинка-мутант» Варгас и «Гриб с ушами» Далис были сфинксами. Льосу Виття, похоже, пропустил. Дракона Зума он назвал «Магическим гусем в квадратной шапке». Снукер оказался «Гербом несуществующей страны».

После предсказательного сеанса Виття развеселился и начал иногда хихикать. Потом ни с того ни с сего поднялся и, пошатываясь, пошел наружу. На улице он пару раз упал, потом вставал, хихикая, и шел дальше, пока не погрузился в вечернюю темень. Но еще долго раздавались снаружи его глумливые смешки.

· С кем не бывает, - усмехнулась Имир. – Честно говоря, мне не очень-то верится в его предсказания. Я даже Акаре больше верю.

· Да? – переспросила Ланао. – А мне, наоборот, его предсказания больше нравятся, чем россказни Акары. Какие-то они… более спокойные, что ли. Когда он постоянно талдычит о всяких горестях и несчастиях, поневоле привыкаешь и воспринимаешь их как должное. А Акара придет, скажет что-нибудь заумное, так что даже и не поймешь сразу. И как-то тревожно становится от того, что не понимаешь всего смысла его слов. Так что уж лучше Виття, чем Акара. Не знаю, может, я такая глупая, но… как-то спокойнее мне Виттю выслушивать.

· Виттю действительно выслушивать для души легче, - согласилась Имир. – Отчасти оттого, что половина его разговоров, а может, и больше – совершенная бредятина. Но Акара, по-моему, немного лучший пророк, чем Виття. По крайней мере, он попросту языком не мелет, а говорит дело. Когда он пришел в трактир однажды и сказал, что скоро наши деньги обесценятся, зря ты его на смех подняла. Через месяц так и получилось.

· Но ведь потом все обратно вернулось! – возразила Ланао.

· Только потому, что Акара уговорил нас некоторое количество денег ему отдать.

· И что же он с ними сделал? – поинтересовалась Ланао.

· Ты не поверишь, - рассмеялась Имир, - но он их утопил.

· Как?! – глаза Ланао чуть из орбит не выпали.

· Именно, - подтвердила Имир. – Я его еще спрашивала, зачем он это делает, а он ответил мне: для поддержания экономики на должном уровне денег не должно быть слишком много, иначе их начнут накапливать, а деньги должны вступать в оборот.

· Если мне удастся понять это, - улыбнулась Ланао, - я, наверное, стану Фестом, чтобы меня избегали. Потому что, хоть убей, не понимаю!

· А вот я, как ни странно, поняла, - сказала Имир. – Потому что если ты будешь деньги накапливать, то ничего на них купить не сможешь, и в результате и продать не сможешь. А если ты на свои деньги накупишь кучу всякой всячины и потом ее продашь, то деньги от тебя сначала уйдут, а потом вернутся, и их станет еще больше, и ты сможешь на них купить еще больше товара, и продать его, а потом…

· Дык! Это же и ежу понятно! – сказала Ланао. – И что, ему удалось все это впихнуть в одну-единственную фразу?

Имир кивнула. Ланао схватилась за голову.

· Знаете что? Мне его, кажется, жалко, - вздохнула она. – Какой же он умный! Как же у него, наверное, голова от всех этих заумностей пухнет!

· А мне его слушать нравится, - сказала Имир. – Что ни говори, а язык у него на удивление лаконичный. У него даже твои слова сжаты до трех слов.

· Каких?

· Мысли пачкают мозги.

· А… - Ланао ничего не оставалось, кроме как вздохнуть.

В воздухе повисла пауза. Она все висела, пока Снукер неожиданно не предложил Арму сказать что-нибудь хорошее. Арм виновато опустил глаза.

· Что это с ним? – спросил Вёндель.

· Да послушался-таки Виттю, - отмахнулась Имир. – Только учти, несколько дней тебе молчать будет ой как трудно, так что сразу советую Виттиного совета не слушаться.

Арм мотнул головой.

· Ну, ладно, - сказала Имир. – Нам будет тебя не хватать…

· Кстати, ты мне все еще должен пять монет, - ехидно заметил Снукер.

· Чего?! – возмутился Арм.

· Ага, прорвало! – хихикнула Имир. – Говорила же: не удержишься!

· Каких таких пять монет? – угрожающе спросил Арм.

· Да так, ничего, проверить хотел, - ответил Снукер. – Считай, не должен ты мне ничего.

· Так я был должен? – удивился Арм.

· Да пошутил я, - вздохнул Снукер.

· Ну и шуточки у тебя…

Ланао встала проверить посуду.

· Вау! Тут еще куча жратвы осталась, - заметила она. – Кто хочет? Бутылка Финма Туо почти полная. Кто хочет?

· Эта та, которой упился Виття? – подозрительно спросил Снукер.

· Да нет, та была соком второй степени, а эта – первостепенный сок Финма Туо. Его мне сектанты в прошлом году подарили. Так кто хочет?

· Ну, давай, - сказал Снукер.

Ланао налила ему стакан; и еще по стакану Арму и Вёнделю.

· А что, неплохо! – одобрил Снукер.

Его тут же смерили снисходительными взглядами: сок был и вправду очень вкусный, самый вкусный и полезный сок во всем Туо.

День 4
Утром Снукер пребывал в плохом расположении духа. Он был очень недоволен собственной комнатой. Там было очень тепло – костер хорошо грел. Там было сравнительно просторно – по крайней мере, не так, как в келье Акары. Но это все мелочи, и они Снукера даже радовали. Плохо было то, что интерьер был очень уж спартанский. Всего одна кровать и раскладной стульчик. Зачем стульчик – непонятно, вероятно, для случая, если надоест сидеть на кровати.

· Ланао, - сказал Снукер. – В моей комнате нет даже стола.

· Сходи и купи, - спокойно ответила Ланао. – У Хэхэльфа довольно хорошие столы продаются. Деньги у тебя вроде есть.

· А это где?

· Третий поворот направо. На углу. Только магазин сейчас закрыт. Зайди попозже, часов в двенадцать.

· Ыыы… А сейчас-то чего делать? – заныл Снукер.

· Сходи погуляй. К сфинксам можешь зайти… к Акаре, если хочешь… О! Точно! Пойди к Висалису и запишись наконец-то.

· К Висалису… - задумался Снукер. – Хорошо. Сейчас схожу.

· Да, и еще, - попросила Ланао. – Если повстречаешь Варгас или кого-нибудь из ее компании, скажи, чтобы подошла к Имир. Она говорит, это очень важно.

· Хорошо.

· И не забудь напомнить Хэхэльфу, что он все еще должен мне энное количество денег.

· Хорошо, - покорно кивнул Снукер.

· И купи, пожалуйста, мне новую сковородку.

· Хоро… что?! – возмутился Снукер. – Не буду я ничего тебе покупать. Сама сходи.

· Хорошо, - усмехнулась Ланао, поправив ногой дрова в костре.

Снукер вышел на улицу и обнаружил на опушке, рядом с домом Акары, Далис, упражнявшуюся со своими крыльями. Она поднималась в воздух, потом складывала свои драконьи крылья, падала вниз, в лес, и в самый последний момент затормаживала. При этом она с кем-то разговаривала, но с кем, понять было трудно. Снукер, заинтригованный ее поведением, подошел поближе.

· Аккуратней, не снеси мне голову.

· Да я и стараюсь. Только трудно все-таки удерживать равновесие с такими-то палатками…

· А в полете поймаешь?

· Постараюсь.

· Ну надо же, поймала!

Далис поймала какой-то камень, или шишку; Снукер наконец-то разобрал, с кем она болтает. В лесу, во дворе своего дома, стоял Акара.

· Акара?!

Акара вздохнул.

· Чего тебе? Опять с Варгас сговорился? Может, хватит надо мной издеваться?

· Да ничего я не сговорился, - отмахнулся Снукер. – Просто интересно стало, что это тут Далис выделывает.

· Что выделывает… тренируется! – ответил Акара. – Пожалуйста, Снукер, или как тебя там… не мешай нам.

· Да, кстати! – вспомнил Снукер. – Далис, тебя Имир очень ждет. Не знаю уж почему.

· Ясно, - кивнула та. – Я Варгаске скажу.

Снукер развернулся и отправился в другую сторону – к дому Висалиса. Он даже успел сделать несколько шагов и дойти почти до «Пьяного Дракона», когда услышал пронзительное шипение:

· Хххххххы…

Его это заинтриговало, и он снова обернулся посмотреть. Шипела Далиска, как и следовало ожидать. Кроме нее, в воздушном пространстве над территорией Пьяного Дракона находился еще один летающий объект – Льоса. Передними лапами она, как могла, удерживала горсть снега и пыталась нацелиться на кого-то. Хотя младшая сестричка ей здорово мешала, угадать было до безумия легко – жертвой и мишенью являлся Акара. По его лицу было видно, что весь этот воздушный цирк ему очень сильно не нравится, но деваться ему было некуда: Льоса была настойчива в своих деяниях, как осел, и в случае чего могла и крышу Акариной хижины проломить своим снегом.

· Уйди, Далиска, - отмахнулась она хвостом.

Та промолчала, но упорно продолжала закрывать Льосе весь нижний обзор своими крыльями. Надо сказать, получалось у нее это недурственно. Льоса крикнула Акаре:

· Не вздумай путать мою сестру! Она еще слишком молода, ей нельзя вступать на ложный путь!

· Льоса, мне уже четыреста двадцать два года, - заметила Далис. – Я, как-никак, могу отвечать за свои поступки. И не смей кидать этот снег ему на голову. Он грязный и с ледышками.

· Зато этот снег укажет ему путь очищения, - высокопарно ответила Льоса.

· Говори по-человечески! Ты что, от Витти этого набралась?

· Хорошо, - согласилась Льоса. – Тебе объяснить по-человечески? Хорошо. Вот он, - она кивнула на Акару, - хорошо умеет вешать лапшу на уши. И тебя он совсем заморочил, хуже Снукера стала! Я поставила перед собой задачу выколотить из него его наклонности. Снег – самое лучшее средство.

Далис зарычала и пихнула сестру в бок.

· Это негуманно, Льоса. – сказала она. – Ты ему наносишь вред и моральный, и физический. Он же на тебя обидится.

Льоса рассмеялась.

· Ха! Нужна мне его дружба! Вот прислушайся к тому, что ты говоришь. «Негуманно»! «Моральный»! «Физический»! Видишь? Ты уже набралась от него всех этих слов!

Далис рассердилась и решила проучить Льосу. От учений та сделала нечто вроде тройного сальто через бок, если можно так сказать. Снег в лапах, ясное дело, не стерпел такого издевательства и высыпался вниз.

Внизу стоял Снукер. Несколько мгновений он зачарованно созерцал стремительно приближавшийся к нему снег, потом вспомнил об инстинкте самосохранения и неожиданно для себя прыгнул вбок. Сугроб заботливо принял его в свои объятия, снег (грязный и с ледышками, как сказала Далис) прикрыл от ветра и солнца.

Снукер несколько секунд осознавал ситуацию, в которой оказался, и жалел себя. Эти несколько секунд сфинксы растерянно смотрели на темное пятно в снегу, где укрывался Снукер, а Акаре оставалось только тяжело вздохнуть. Первой пришла в себя Далис.

· Ну ты и дура! – выпалила она своей сестре.

· На себя посмотри, - поджала губы вторая.

Обе уставились друг на друга, как будто играли в «гляделки», когда даже моргнуть нельзя. Льосе первой это надоело, поэтому она отвернулась и спустилась вниз. Как оказалось, чтобы набрать в лапы еще снегу.

· Горбатого могила исправит, - решила Далис и тоже спустилась вниз. Чтобы взять Акару под плечи и улететь с ним вглубь леса.

· Ну и фиг с тобой! – сказала Льоса. – Он мне хотя бы глаза мозолить не будет.

Снукер, поскрипывая от неудовольствия, поднялся и стряхнул с себя снег. Новой кожаной куртке такое купание явно не пошло на пользу – снег с нее и не собирался стряхиваться.

· Так, - тихо сказал он и выразительно взглянул на Льосу.

· Ну прости, случайно вышло, - совсем не извиняющимся голосом извинилась она.

· Мне вообще-то к Висалису нужно, - объяснил Снукер.

· Как знаешь, - согласилась Льоса, схватила его за плечи и потащила. Получалось это у нее далеко не так ловко, как у сестры, но все равно гораздо быстрее, чем у Снукера.

· Знаешь, что? – спросил он, когда Льоса отпустила его во дворе Висалиса.

· Что?

· В одном я с Акарой соглашусь. Это аморально.

· Имеешь в виду, нехорошо?

· Ага. Я теперь его понимаю. И понимаю, отчего он такой нервный и скрытный.

· Ну и отчего же? – поинтересовалась Льоса.

· А не фиг в него снежками швыряться! – выпалил Снукер и зашел внутрь.

Внутри на шкуре муратины перед костерком сидел мэр Висалис Умра. Правда, занимался он делом, не совсем подходящим ему по положению и наклонностям. Около костра стоял таз с водой. Даже не таз, а настоящий тазище – как немаленьких размеров ванна. Почтенный господин держал в руке палку, длиной примерно с то копье, каким он хотел прикончить муратину. От палки в таз тянулась веревочка. Снукер подошел поближе – в тазу плавали рыбины, с виду – сомы.

· Что ты делаешь? – удивился Снукер.

· Разве не видишь? Рыбу ужу.

· У тебя на веревке нет крючка, - заметил Снукер.

· А я знаю, - кивнул Умра. – Мне он и не нужен.

· Но ты же рыбу удишь!

· Ужу. Но зачем торопиться? Времени у меня достаточно. К тому же я верю, что когда-нибудь рыба сама попадется на мою веревочку.

· Да, вот так уж она сразу и попадется! – фыркнул Снукер.

Висалис тоже фыркнул и показал Снукеру корзинку, полную рыбы.

· Все это я уже выудил, - сказал он.

Снукер сначала не поверил. И хотел даже сказать, что не поверил. Но внезапно рот почтенного мэра расплылся в радостной улыбке.

· Клюет! Клюет! – запрыгал он. – Смотри, снова клюет!

Рыба действительно клевала. Она послушно хапнула ртом и схватилась за веревочку. Мэр поднатужился и перенес ее в корзину. Там она отпустила орудие отлова и начала вести себя как нормальная рыба. На льду. Она забрыкалась и запрыгала. Висалис отложил ущербную удочку в сторону и взглянул на Снукера.

· Итак? Что тебе надо?

· Зарегистрироваться, - объяснил Снукер. – Я уже священник, а еще не…

· А, священник! – обрадовался Висалис, доставая из-под шкуры муратины книжку. – Интересно… Как тебя зовут?

· Снукер.

Висалис принялся что-то в книжке писать. Снукер заглянул в книжку – его имя значилось в списке «возможных смертей», наряду с именами Акары и некоего Унриха.

«Отлично, - подумал Снукер. – Еще даже прописаться не успел, а мне уже могилу роют…» Висалис внимательно посмотрел на него и сказал:

· Это для душевного спокойствия. Чтобы ты знал, что после твоей смерти ничего с твоим телом не случится. Его найдут и похоронят. Кстати, прописаться ты успел еще давно. Я навел справки и записал тебя еще три дня назад. Все, что тебе надо сделать, так это подписаться вот тут и написать род занятий.

Снукер подписался где положено и написал рядом: «Священник». Висалис кивнул и спрятал книгу.

· Можно тебя попросить об одном одолжении? – спросил он.

· О каком?

· У меня дочь, Ананда… что-то с ней, в общем, стало. Вероятно, в нее вселился дух. Не мог бы ты его выселить?

У Снукера отвалилась челюсть.

· Я?!

· Ага. Не беспокойся, все, что потребуется, у тебя будет. Только выведи ее из этого состояния, пожалуйста!

· Ну, я попробую.

· Отлично! Сейчас принесу еду. Если не поможет, пользуйся, так и быть, собственными методами.

Снукера проводили к Ананде, игравшей на полянке неподалеку. Точнее, не игравшей, а медитировавшей. Она висела в позе лотоса с закрытыми глазами где-то в полуметре над землей. Снукер подошел поближе и прислушался к ей. Из груди доносилось еле слышное гудение.

· Да вы что! По-моему, ей и так хорошо.

· Как же, хорошо! – всплеснул руками Висалис. – Она даже от завтрака отказалась. Все висит и висит. Что с ней такое?

· Она медитирует, - объяснил Снукер. – Это такая форма познания себя.

· Медитирует… хм, - сказал Умра. – Пусть она медитирует, когда станет взрослой и превратится в пророка. Или сфинкса, на худой конец. А сейчас она должна бегать, играть и кричать.

· С чего это она должна бегать, играть и кричать? – удивился Снукер.

· Это обычное состояние детей. А если они ведут себя таким образом, - мэр указал на дочь, - значит, явно что-то не в порядке. В нее явно вселился дух.

· Дух? Ну хорошо, - согласился Снукер после некоторого колебания. – Сейчас проверим, есть ли там дух.

Он подошел вплотную к левитирующей девочке и потрепал ее по плечу. Никакого эффекта. Он потрепал снова…

· Бу! – вдруг крикнула девочка.

· Ой! – испугался Снукер. Ананда рассмеялась.

· Ага, испугался! – обрадовалась она. – Экий ты пугливый! Чего тебе надо?

· Дух! Дух! – шепнул Висалис. – Я сразу его распознал!

· Хорошо, пусть дух, - шепотом же успокоил его Снукер. – Ну и что с того?

· А, хотите меня изгнать? – поняла Ананда.

· Могу предложить один старинный способ, - подсказал Висалис. – Для него требуется одна ырканская куряка, одна вилка и один треугольный корень дерева Сос из самого сердца священного леса Бор.

· Сейчас побегу доставать тебе твой корень… - пообещал Снукер. – Делать мне больше нечего, как по борам в поисках корней бегать…

· У меня тоже один старинный способ есть, - сказала Ананда. – Берешь целительный сок Финма Туо и вливаешь прямо в рот. Мгновенный эффект!

Снукер выразительно взглянул на Умру. Тот понял и убежал за соком. Снукер, оставшись один на один с девочкой, спросил:

· Слушай, Ананда, а ты меня так летать научишь?

· Меня зовут Альданда, - поправила Ананда.

· Чего? – удивился Снукер. – Тебя же вроде…

· …Это ее зовут Ананда, - перебила она. – А меня – Альданда. Разные вещи.

· Ага, так, значит, в нее действительно дух вселился, - заключил Снукер. – Отлично. Выходите, пожалуйста!

· Чего? – переспросил дух. – Это ты меня так просишь?

· Конечно, - пожал плечами Снукер. – Просто я привык, что если нельзя чего-то добиться самому, надо вежливо попросить.

Ананда зашевелилась; из ее треугольного рукава выскочила лисица.

· Интересный способ выманивать духов, - похвалила лисица. – Ты молодец, только опусти это чудо на землю, а то расшибется. Знаешь, что? Я, пожалуй, научу тебя так делать. Но только не сейчас. Я устала. Дай мне немного этого волшебного сока, и я обязательно научу.

В этот момент из трактира вернулся запыхавшийся Висалис.

· Вот, священник, я принес то, что надо! – он вручил Снукеру хрупкий кувшин с красноватой жидкостью.

· Отлично, - кивнул Снукер и протянул лисице кувшин.

· Эй! – возмутилась лиса. – Налей в блюдечко! Не буду я из кувшина лакать!

Снукер покосился на мэра, который тут же побежал в трактир снова, теперь уже за блюдечком.

Когда он вернулся, Альданда на него оскалилась:

· Чего так долго? Ты, что, бегать не умеешь? Давай сюда!

Снукер выхватил у изумленного мэра блюдце и налил сок. Лиса с жадностью за него принялась и вылизала блюдечко до блеска. Морда у нее тут же как-то расслабилась и подобрела, а мех даже немного заискрился.

· Ну вот, совсем хорошо. Получай свою дочку, Висалис, - она взглянула на Ананду. Та опустилась на снег и открыла глаза.

· Ой! Лисичка! Куда это ты пропала за это время? – обрадованно спросила она.

· Пошли домой, Ананда, - посоветовал Умра. – Я тебя рыбкой накормлю. Помнишь, ты сказала, чтобы, если с тобой что-нибудь случится, не волноваться, а ловить рыбу в ожидании помощи? К тому моменту, как пришел вот он, - Висалис показал на Снукера, - я поймал целую корзину рыбы. Пойдем поедим.

Ананда рассмеялась.

· Я пошутила. «Ловить рыбу» – значит «ловить шанс». Ты все, как всегда, путаешь!

· Ладно, - сказала Альданда. – Хватит радоваться. Пойду-ка я отсюда, совершу какую-нибудь гадость.

· Сделай милость! – попросил Снукер. В голове вились мысли о том, что за каждого изгнанного духа Ланао будет давать ему стакан нектара-1 и пуса мохнатого по-пикчимосски, ее фамильное блюдо. Как приятно тает во рту его шерстка!

Семейка Умр удалилась домой, Альданда ускакала в лес. Снукер остался один. Он отправился в центр деревни – трактир «Пьяный Дракон», чтобы получить законное угощение и море поздравлений.

Пус мохнатый – это не зверь, как можно подумать, если судить по названию. Пус – это такой фрукт, вроде киви, только не такой кислый. Чтобы сделать пус в горшочке, надо еще маленький фрукт опустить в горшочек, чтобы он там, внутри, вырос. Потом пус вместе с горшочком срывают с ветки и начинают тушить в костре (большинство блюд делалось в костре). Разные фамильные блюда на основе мохнатых пусов мало различались, разве что набором и пропорциями специй. Готовый пус в горшочке похож по вкусу на тушеный баклажан; его выковыривают из горшочка и шкурки, а потом съедают и шкурку, которая приобретает ни с чем не сравнимый вкус, нечто среднее между поджаренным хлебом и помидором.

Снукер сунул в рот последний кусочек шкурки и поднялся на ноги.

· Ты куда? – спросил Арм.

· К Хэхэльфу, - сказал Снукер. – Мне надо купить у него стол.

· А, - кивнул Арм. – Тогда ладно.

И Снукер ушел.

По дороге он заметил Имир, опасливо крадущуюся рядом с чьей-то хижиной. Добравшись до входа, она юркнула внутрь. Снукера это заинтриговало, потому что он знал, что ее хижина находится совсем в другом конце селения. Он тут же позабыл о Хэхэльфе, подкрался к той хижине и осторожно заглянул внутрь.

Имир рылась в одном из двух неуемно больших мешков, кроме которых внутри ничего не было. Наконец она достала оттуда какое-то костяное ожерелье и выпрямилась. Снукер спрятался снаружи. Имир, к счастью, его не заметила и безмятежно вышла на улицу. Она направилась в лес. Снукер пошел за ней.

Она долго шла вперед; Снукер уже начал уставать, но внезапно она остановилась. Как раз в том самом месте, под тем самым деревом, где Снукер однажды видел одноногого и одноглазого бродягу. Тут она огляделась, прислушалась и, кажется, даже принюхалась. А потом смело потопала дальше, параллельно опушке. Снукер ничего не понял, но ему было очень интересно, поэтому он старался замечать мельчайшие подробности. Над головой Имир пролетела белая ворона, та махнула рукой, ворона что-то уронила и улетела. Имир это что-то подняла и начала рассматривать. Потом последовала дальше.

Снукер шел за ней, шел, и постепенно начал беспокоиться и волноваться, хотя не сразу понял, что заставляло его это делать. Несколько раз он даже оборачивался, но ничего, кроме леса и собственных следов, не находил. Однажды он заметил какую-то темную тень, но, приглядевшись, никого не увидел. Зато заметил, что кроме его и Имир следов появилась еще пара. То есть, до них здесь проходило еще двое человек. Затем он обнаружил и третий след, а за ним и четвертый. Когда он нашел пятый след, он начал подозревать, что Имир таскает его по большому кругу. Вскоре он убедился в этом: встретил новую пару следов, потом еще один, за ним – четвертый, за ним – пятый. Снукеру это надоело.

Поэтому он аккуратно слез со своего следа и залег в густых кустах (благо они там были). Шаги Имир утихли. Минут пять ничего не происходило, и Снукер начал замерзать.

«Вот так и становятся параноиками… - подумал он. – И чего я за ней пошел? Сейчас бы давно стол купил и у Ланао сок пил…»

И зря. Потому что в этот самый момент он услышал скрип снега. Потом скрип снега сменился глухим шелестом мокрых листьев, а потом – снова скрипом снега. Мимо затаившегося Снукера скорым шагом прошел Вёндель. Снукер прижался к снегу и снова стал ждать…

Спустя примерно такое же количество времени появился еще кто-то. Кто именно, Снукер сказать не мог – он не знал этого худющего паренька. Проходивший остановился мимо Снукера и взглянул на небо. Каркнула ворона. Паренек охнул и поспешил вперед. Ворона еще пару раз каркнула и затихла; Шаги тоже затихли, но ненадолго.

Следом за пареньком неровным шагом тащилось какое-то вообще несусветное существо с длинным носом и горящими глазами. Ноги у него были такие же худые, как у предыдущего, в смысле – предпрошедшего, даже еще худее. Обуты они были в пушистые сапоги; существо скрывало часть своей пепельной кожи под таким количеством тряпок разной степени грязности и дырявости, что Снукер решил, что оно могло бы заработать пару-тройку «Оскаров» за самый несчастный вид, если бы снялось в каком-нибудь фильме. Картину дополнил горестный вздох, когда это изумительное создание остановилось у кустов Снукера. Золотистые глаза его при этом так погрустнели, что Снукеру стало его невыносимо жалко. Ноги у существа подрагивали; он не устоял, облокотился на ствол ближайшего дерева и медленно осел на снег, закрыв сероватое лицо костлявыми шестипалыми лапками. Длинный нос остался торчать, а плечи, укрытые обильной седоватой волосяной растительностью, затряслись. Тощий прохожий зарыдал.

Снукер тихо выполз из своего убежища и примостился рядом с плачущим.

· Что приключилось с тобой? – спросил он.

Тот поднял свои золотые глаза на Снукера.

· Минан хурват? – спросил он, нервно всхлипнув.

· Чего? – не понял Снукер.

· Иэх, - махнул шестипалой рукой он. – Ихфа-а инан отн.

· Э…

· Потн, - объяснил странный прохожий. – Инан урра потн. Ива-а…

· Подожди, дорогой, - остановил его Снукер. – Ты хоть язык наш понимаешь?

Тот схватился за голову и снова зарыдал.

· Ыа-а-а… Ихфа-а инан урра потн! Ива-а ила-ар…

· Не понимаешь, значит?

Плачущий помотал головой, потом, подумав, кивнул. Потом, осознав безвыходность своего положения, запинаясь, ответил:

· П-па-има-аишь…

· А, понимаешь, значит? – обрадовался Снукер. – А зовут тебя как?

· Ив илах тимрах лю минан длханосигг…

· Чего? – снова не понял Снукер.

· Длханосигг, - четко повторил тот.

· Не понимаю…

· Дыл-гха-но-сигг! – очень четко повторил уже начинающий раздражаться прохожий.

Снукеру потребовалось некоторое время, чтобы переварить странное слово. В его голове мелькнула догадка.

· А! – понял он. – Долгоносик!

Тот кивнул.

· Тебя зовут Долгоносик?

Тот снова кивнул.

· Ы на-аин лю минан Шисстепалы-ы.

· Это тоже имя?

Долгоносик кивнул. Снукер задумался над расшифровкой этого имени. И почти  додумался, но тут мимо него совершенно бесшумно, не оставляя следов, прохромал тот самый одноногий и одноглазый. Он только обернулся к Снукеру и его новому знакомому и сказал:

· А, привет.

Этого оказалось достаточно для Долгоносика, чтобы вжаться в ствол дерева и с ужасом прохрипеть:

· Аии! Ны Тиамат!

Одноногий похромал дальше, а бедолагу Долгоносика продолжала бить крупная дрожь, и на все расспросы Снукера он отвечал только словом «Тиамат».

Снукеру это показалось странным. Нет, конечно, многое может быть, но вряд ли жители этого мира знакомы с шумеро-аккадской мифологией…

История с Долгоносиком закончилась тем, что Снукер привел его к Ланао, велел накормить, напоить и дать согреться, а сам отправился к Хэхэльфу, чей магазин уже давно открылся.

Хэхэльф понравился Снукеру сразу; правда, он был несколько странным. Он был сдвинут на разнообразных животных. В любом своем товаре он подчеркивал причастность этой вещи к миру фауны.

· А дерево для этого стола, - сказал Хэхэльф, - отмечено когтями настоящего черного туйского медведя! Ты ведь знаешь, какие эти медведи большие. Я специально обтесал и залакировал отметины; они вот тут, в самой середине столешницы.

Он показал на четыре небольшие царапины под лаком.

· Здорово, - на всякий случай восхитился Снукер. – Не могу ли я купить у вас какой-нибудь небольшой стол?

· Стол? Да пожалуйста! – просиял Хэхэльф. – Хотите стол со встроенным террариумом для змей? Нет? Тогда, я думаю, вам подойдет вот этот журнальный столик-аквариум.

· Мне нужен простой небольшой столик, - сказал Снукер. – Без всяких вычурностей.

Хэхэльф задумался и, кажется, даже несколько разочаровался.

· Вам хочется, чтобы стол был нормальным? – спросил он. – Но это же неинтересно! Стол должен быть полезным для животных.

· Послушай, Хэхэльф, - сказал Снукер. – Ты видел стол у Акары.

· У Акары? – переспросил Хэхэльф. – Конечно же! Он купил его у меня за двадцать одну деньгу. Нехило для небольшого столика! Тот стол служит зимним убежищем для ящериц. Летом они таскают туда запасы на зиму, а зимой сидят внутри и их поедают.

· А у вас есть простой, ни для чего не приспособленный стол? – жалобно спросил Снукер.

· Простой стол?! Да как же так можно?!

В конце концов Снукер купил у Хэхэльфа стол со специальными веточками на одном углу, чтобы там какие-то непонятные птицы вагалло свили гнездо.

· Если хочешь, я помогу донести этот стол, - предложил Хэхэльф. – У меня замечательный транспорт. Я им очень горжусь.

С этими словами он вывел из небольшой пристройки ЗВЕРЯ. ЗВЕРЬ был не то чтобы большим, но у него было чересчур большое количество хвостов. Или это были не хвосты? В любом случае, сие очаровательное чудище со светлым мехом и мордой чау-чау легко ухватило метелкой хвостов стол Снукера и легко затрусило по направлению к трактиру.

· Желаю удачи! – крикнул Хэхэльф на прощание.
День 5

· Это замечательный человек. Не знаю, каким образом он добывает себе пропитание, но у меня он никогда в жизни не ел. Наверно, питается где-нибудь в лесу корешками и маленькими зверюшками. Он никогда никого пальцем не трогал. Очень мирный. На его родине, наверное, все такие. Жалко, что он бездомный. Я предлагала ему комнату, он даже и слышать не хотел. Бормотал что-то по-своему… Он никак не научится нашему языку, но понимает он его превосходно. Но еще ни разу не сказал ни словечка по-нашему. Правда, часто использует слова Долгоносик и Шестипалый – ведь это его имена. Хотя… какие это имена! Просто это первые два возгласа, которые издали ребятишки, когда его нашли. У него одежда вся попорченная; разве же это куда годится? Я предлагала ему новую – безвозмездно. Он с радостью принимал. И через пару дней являлся снова весь драный. Не знаю, где он нашел такие кусты, чтобы в клочья изодрать новенькую кожаную куртку! Только с тех пор я ему одежду давать боюсь.

Ланао рассказывала про Долгоносика; Снукер специально ее попросил, чтобы побольше узнать про эту личность.

· И знаешь, что самое интересное? – спросила Ланао.

· Что?

· Он принц.

Снукер поперхнулся серничным соком.

· Что?!

Ланао понравилась его реакция, она довольно ухмыльнулась.

· Точно говорю. Правда, он никому не говорил, но по его поведению сразу становится понятно! К тому же, за две недели до того, как он объявился в Пьяном Драконе, до нас дошла весть, что в Заокеанном Королевстве пропал принц. Он тогда был совсем мальчиком – лет, наверное, десять ему было. Бегал по селению, глазел на всех своими желтыми глазами и бормотал себе под нос какую-то абракадабру. А к ночи убегал в лес охотиться. Когда он только у нас появился, у него одежда была замечательная – шелк, шерсть, кожа… Все такое красивое, чистое… Сначала он об одежде заботился, стирал по мере загрязнения в речке, подбирал полы пальто… а потом, знаешь ли, надоело ему это. Эх, столько замечательной ткани испортилось…

Она горестно вздохнула.

· А как его по-настоящему зовут? – спросил Снукер.

· А шут его знает, - ответила Ланао. – То ли Меримэ… Мэрами… В общем, не выговоришь этого слова!.. то ли еще что-то на «М». Длинное такое имя, в одну строчку не поместится. Да и не запомним мы его. Потому и назвали его просто: Долгоносик. Он не обижается – ему нравится, когда подчеркивают длину его носа. У них в Заокеанном Королевстве такой королевский отличительный признак.

· Подожди, - перебил ее Снукер, - если он принц, то почему за ним не приехали из Заокеанного Королевства?

· А кому он там нужен, - рассмеялась Ланао. – У них этих принцев там – как собак нерезаных. Под каждым углом ночуют. Да и вредно ему там – столько конкурентов! А тут он один принц. Достопримечательность. Сначала он этого не понимал, слонялся из леса в лес, по полям и горам, а потом понял – вот оно, счастье-то! И остался с нами. Ходит, бродяжничает, помогает, если нужно. Но деньги никогда не берет – у них, у принцев, запрещено дотрагиваться руками до денег. Что-то вроде проклятия такого.
· А как же он живет, без денег? – удивился Снукер.

· Я же тебе говорю: в лесу. Зимой пьет снег, охотится на маленьких зверюшек, вроде кроликов. И никогда не разбойничает. Ему это бессмысленно – ни одна деньга все равно не дотронется до его руки.

· Почему? А если, например, го попросят передать деньги кому-нибудь другому?
· В этом случае их кладут в конверт и передают ему в конверте, - объяснила Ланао. – Какой же ты все-таки непонятливый! Это же проклятие! Я не знаю, что происходит с принцем, когда он дотрагивается до денег, но думаю, что это что-нибудь нехорошее. И, если он не мазохист, то рисковать не будет. Наш Долгоносик – не мазохист.
Ланао налила себе еще кружку небесаничного сока и приписала еще три деньги на листе с собственными тратами. Предполагалось, что эти деньги будут вычтены из того количества, которое даст ей дракон Зум завтра.

Покрывало, служившее дверью в трактир, поднялось; в помещение осторожным шагом зашло невысокое создание в цветастом одеянии, напоминающем очень просторное и пушистое пончо. Несмотря на большие и наивные черные глаза, существо явно принадлежало к мужскому полу - оно было небритым, а борода, как известно, очень редко растет у женщин, к тому же примерно возраста существа, а на вид ему было лет семнадцать-восемнадцать. Существо приветственно подняло большую лапу и смущенно поздоровалось:
· Хм… Здрасте!

Ланао медленно поднялась и испуганно уставилась на пришельца.

· Ты как сюда попал?! Тебе же сюда нельзя!

· А я знаю, - ответил тот. – Но я сюда и сам бы просто так не приперся. У меня есть важное дело.

· Какое? – спросила Ланао.

· Насчет Лиорика.

· А, ты тоже считаешь, что он – воплощение, - понимающе кивнула Ланао. – Это неправда. Он – наивный деревенский простак, Дунанд никогда бы его не выбрал.
· Послушай, от Дунанда не зависит, в кого он вселится, - сказал пришедший. – Дунанд – всего лишь обыкновенный дух, только разжиревший на всеобщем почете до такой степени, что уже не может переселяться сам. Я не понимаю, отчего вы его так любите!

· Побойся Дунанда, Унрих! – ужаснулась Ланао. – Возьми свои слова назад!

· Не возьму! – помотал головой Унрих. – Но Лиорика надо спасать. Он хоть и простак, но простак толковый. Если его убьют эти безумцы из Финмы Туо или из Вус, это будет утрата для Пьяного Дракона. Духа надо изгнать, иначе он испортит или его мозги, или его самого!
Ланао подошла к Унриху, развернула его и толкнула к двери.

· Уйди, Унрих, - посоветовала она ему. – Уйди, пока не стало поздно: я позову мэра или… или… или еще кого-нибудь, и тогда тебе не поздоровится! И вообще, держи свой длинный язык за зубами!

· Хорошо, - ухмыльнулся он, выходя из трактира, - но в таком случае вы лишитесь еще одного здравомыслящего человека! – и он скрылся за дверью-покрывалом.

Снукер изумленно смотрел на дверь и удивлялся этому странному человеку.

· Кто это такой был?

· Это был Унрих, изгнанник, - ответила Ланао. – Он не верит в бога Дунанда, оттого его и изгнали. Он считает, что Дунанд – это всего лишь глупый дух, как Альданда, например. Но это не так! Дунанд очень важен для всех нас. От него много чего зависит, смена времен года, например. Также он делает наши земли плодородными. Но только тогда, когда не засиживается в одном теле. Если он останется в одном теле больше, чем на год, время остановится, растения перестанут расти, животные перестанут размножаться. Наступит… нет, не смерть, но она вскоре последует за всеми этими событиями. Наступит Стоячее Время, и продолжится оно… одни говорят, что несколько месяцев, другие утверждают, что больше восемнадцати лет. Я думаю, что год-то оно продержится, и можно будет попытаться второй раз. Вот оттого и надо переселять его из одного тела в другое. Этим занимаются Финма Туо и Вус, но в этом случае воплощение – человек, в котором живет Дунанд – погибает. Мы верим, что есть способ проделать это – переселение – без жертв. Для этого и существуют священники. Сектанты ненавидят священников, народ же их любит. Но народ вряд ли защитит тебя от гнева сект. Будь осторожен!
· Но я не знаю, как переселять Дунанда! – беспомощно сказал Снукер.

· Никто этого не знает, - вздохнула Ланао. – Никто. Иначе переселением Дунанда занимались бы не секты, а священник.
Снукер задумался. Надо бы позвать Лиорика, попробовать попрактиковаться.

· А когда нужно переселять?

· В день открытия Финма Туо, Рук Туо, - объяснила Ланао. – По подсчетам Аля Мины, жреца секты Финма Туо, это произойдет не позднее, чем послезавтра.
Снукер сидел на поваленном дереве и смотрел в небо. Небо было чисто как слеза. Ярко светило солнце, птички, как всегда, надрывались и, не стесняясь, орали прямо в уши.

Снукер вглядывался в небо, но ничего там не видел: солнце мешало, слепило глаза. Поэтому увидеть что-либо в яркой синеве было очень трудно. Поэтому внезапное появление в небе Варгас не было для него неожиданностью.

Он ее просто не заметил.

· Здравствуй, дружок! – радостно возвестила сфинкс окончательно ослепшего от солнца Снукера. – Небо безоблачное, солнце сияет, птички кричат и летают, земля вот-вот освободится от снега… А ты сидишь такой хмурый. О чем печалишься?

· Я не печалюсь, - ответил Снукер. – Я тебя жду.
· Вот как? – удивилась сфинкс. – И чем же ты меня порадуешь?

· Хочу спросить.

Варгас на секунду замерла, потом заявила:

· В таком случае мне придется тебе загадать загадку. Просто так я ничего не скажу.

· Ладно, - согласился Снукер. – Погоди-ка! Но я же твой земляк!

· Ты им был в первый день твоего пребывания здесь, - сказала Варгас. – А теперь ты житель этого мира. Так что отгадывай. Загадаю-ка я тебе… например, ребус. Скажи, что бы ты хотел узнать?

· Кто такой Ти… - начал Снукер, но Варгас его перебила:

· Отлично. Я думаю, подойдет первая сложность. Итак, вот он, ребус.

Она расчистила от снега небольшую площадь земли, может, четверть квадратного метра, и когтем нарисовала cвою картинку.
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Это что? – спросил Снукер.

· Это такой ребус, - объяснила Варгас. – У меня есть две подсказки. Но лучше ими не пользоваться – лишишься какой-то части информации.

· Ну, информация, в принципе не такая уж важная…

· Все равно.

Снукер задумался – уже в который раз за утро! В руке человек держал коробку. Или не коробку? В коробке невидимые линии не рисуют. Может, это параллелепипед? «Чушь какая-то, - подумал Снукер. – Определенно это не параллелепипед. Слово получилось бы слишком большим». Он взглянул на человека. В турецкой шапочке. В турецкой! Это, стало быть, турок? Снукер решил, что половина загадки отгадана, и снова обратился к коробке. Внутри – или снаружи? – был знак вопроса. «Наверное, все-таки внутри, - решил Снукер. – Ведь недаром же нарисованы невидимые линии». А что внутри? Содержимое?
· Прошу подсказки, - сказал Снукер, искренне надеясь, что подсказка ему поможет.

· Вот это, - Варгас указала на коробку, и Снукер восторжествовал, - некая вещь.

· Вещь? Отлично.

Но все было не отлично. Какая же вещь могла быть в коробке? «Некая вещь. Стало быть, неважно, какая?» Вещь… вещь…

· Да что же это за штука там может быть? – недоумевал Снукер вслух. Он краем глаза заметил, что Варгас чуть улыбнулась.

«Штука! Точно! Штука и турок… Штука в руке у турка… Штука у турка… Штукатурка, что ли?»
· Это штукатурка? – спросил он.

· Угадал! – обрадовалась Варгас. – Теперь спрашивай, что хотел.

Она стерла лапой рисунок. Снукер спросил:
· Кто такой Тиамат?

· Такой человек, - ответила Варгас. – В свое время ему, конечно, крупно не повезло: в результате несчастного случая он потерял глаз, руку и ногу. С тех пор ужасно злится на весь свет. Но вреда от него пока большого не было. Также Тиамат – в аккадской мифологии персонификация первозданной стихии, воплощение мирового хаоса. Тиамат – создательница вместе со своим супругом Апсу первых богов, в космической битве между поколением старших богов во главе с ней и младших богов во главе с Мардуком убита Мардуком. Он разрезал ее тело на две части, сделав из одной небо, а из другой – землю. Изображается в виде чудовищного дракона или семиголовой гидры. Вот так.

· Ой, - сказал Снукер. – А почему он называется Тиаматом?

· Хм, - задумалась Варгас. – Этот вопрос потянет на четвертую сложность. Загадывать?

· Четвертую? – протянул Снукер. – Это, наверное, много?

· Последняя сложность, - просто сказала Варгас. – Ну так как?

· Не надо, - попросил он. – Может, как-нибудь потом.
· Потом так потом.

Про Тиамата Снукер разузнал; теперь следовало узнать про Унриха, того, кого изгнали. А особенно надо было узнать, за что именно его изгнали. Не за безверие, это точно. Ведь Акара тоже не верит в то, что Дунанд – бог. Тем не менее, он живет в селении и в ус не дует. В чем же состояла между ними разница?
Его размышления прервало невнятное бормотание – в трактир зашла Дефф. В руках она сжимала какой-то сверток. Она сразу обратилась к Ланао:

· Корми два раза в день мясом. Пускай его погулять. А в лежанку сунь часы и грелку, - и она ушла, оставив сверток на земле возле костра.

· Что это такое? – спросил Снукер. Ланао пожала плечами.

· Не знаю. Может, снова какой-нибудь звереныш?

Она оказалась права; тряпица зашевелилась, и изнутри выскочило какое-то существо.

· Ох ты, ну надо же! – удивилась Ланао. – Это что, детеныш муратины?

· Ой, какой щеночек! – обрадовался Снукер. – А что ты с ним будешь делать?

· Откармливать. Потом кому-нибудь отдам. Я всегда отдаю зверей, которых притаскивает Дефф – на кой они мне? Пушана, например, Хэхэльфу отдала. Они с ним сдружились!

· Это тот, многохвостый? – уточнил Снукер.

· Да, а что? Правда, прелесть? – радостно прощебетала Ланао. – Но с муратиной будет гораздо сложнее. Как ты знаешь… ах, да, ты же не знаешь!.. В общем, детеныши муратины растут очень быстро. Вот этому младенцу от силы два дня. Послезавтра, в семядник, он уже будет размером с небольшую собачку. И уже послезавтра придется его сплавить кому-нибудь, иначе он тут у меня все под чистую обожрет, в период такого-то роста!
Снукер еще раз покосился на «щеночка», успевшего выбраться из тряпки и бодро ковылявшего в угол к мешку с какой-то очень вкусной начинкой…

· Какой ужас, - сказал он. – Мне кажется, обжорство – не главная проблема, связанная с этой прелестью. Ведь если в него столько входит, то сколько же из него должно выходить!..

· Детеныши муратины в детстве почти не гадят, - успокоила его Ланао. – Все мясо, съеденное ими за день, усваивается, и почти ничего не остается! А если и останется, то муратины очень чистоплотны. В любом случае, он не будет гадить в трактире, за что огромное ему спасибо!
· Ты о них столько знаешь, - заметил Снукер. – А так их боишься.

· Мелкие очень хорошо приручаются, - вздохнула она. – А взрослые слишком дики и агрессивны. Оттого и боюсь.

Мелкий тем временем растеребил мешок и потащил оттуда чью-то ногу. Ланао ужаснулась и бросилась к нему:

· Прекрати, дружок. И усвой главное правило башни и иже с ней: никогда не доставай кирпич снизу. Возьми лучше сверху – там и посвежее, и получишь меньше травм.

Она открыла мешок и достала сырую биртимку. Щенок удивился и обрадовался, запрыгал на лапах, вцепился зубами в пищу и так и повис. Снукер восхитился.

· Какой маленький, а какой сильный!

· Какой молодой, а какой голодный! – поправила его Ланао. – А теперь представь, что случилось бы, если бы на месте вот этой мертвой птицы оказался ты, или я, или еще кто-нибудь. И еще вспомни болтовню Дефф. Да он дерево съест и не заметит!
· А деревьями его кормить нельзя? – полюбопытствовал Снукер.

· Нельзя, - покачала головой Ланао. – Клетчатка плохо усваивается их организмом. Чтобы дать этому чудищу суточную дозу витаминов, минералов и т.д. и т.п., надо запихать в него по меньшей мере полсотни больших старых сосновых стволов со всяческими добавками в виде апельсинов, моркови и прочей вкусной и полезной ерунды… наверное, - неуверенно добавила она. – Сам понимаешь, от такой нагрузки бедняга просто лопнет.

Снукер схватился за голову:

· Ну и ну! Откуда ты все это знаешь?!

· Я… ну, я… я училась у Акары когда-то… - смущенно покраснела Ланао. – Когда он решил устроить школу. Я считалась чуть ли не самой лучшей ученицей… А потом мы с ребятами однажды пришли и закидали школу снежками. Это было так весело! Только дом поломался. Акара заново его отстраивать не стал. Это и есть та заброшенная хижина.

Снукер решил убежать от нескончаемой болтовни Ланао и поторопился на улицу, а точнее, в лес. Он хотел найти какое-нибудь укромное местечко в лесу, те же густые кусты, возле которых он повстречался с Долгоносиком, например. Ему здорово хотелось уединиться там со своими мыслями и догадками и чужими фактами и вынести какое-нибудь решение.
«Откуда у меня такие рационализаторские зачатки? – удивлялся он, торопясь к тому месту. – Все собрать, систематизировать, разобрать по полочкам, по корочкам, по улочкам да по закоулочкам… Может, новая работа так действует? Священник, все-таки… не дохлая ворона! Ах, вот и они!»

Он поспешил на уже протоптанное, а точнее, пролежанное ложе, лег, положил голову на руки, чтобы солнце не мешало, и, дыша в тихо тающий снег, начал свои новые для себя раздумья.

«Итак, что мы имеем? У нас есть факт: надо выселять Дунанда, иначе все будет нехорошо. Еще факт: Долгоносик – принц. Есть подозрение, что Дунанд – дух, так что он, возможно, выселится так же, как Альданда. Но Дунанд не может быть духом – иначе его давно бы уже выселили! К тому же он мог бы вселяться и выселяться по собственному желанию. И уж во всяком случае, от него не зависел бы приход весны и прочая… Значит, этого подозрения уже нет. Есть подозрение, что Дунанд вселился в деревенского простака Лиорика. И еще есть факт, что воплощение Дунанда начинает страдать манией величия. Есть две кандидатуры: Долгоносик и Лиорик. Долгоносик считается принцем, Лиорик – обыкновенный. Долгоносик, правда, ходит в тряпье… А в чем ходит Лиорик?»
· Вот именно, в чем? – переспросил чей-то бархатный голосок. Снукер поднял голову – прямо над ним склонился престарелый, но очень-очень веселый господин в темно-синем капюшоне.

· Вы кто?

· Мы – верховные жрецы сект Финма Туо, если вы, Снукеры, хотели узнать именно это, - усмехнулся он. Снукер вздрогнул.

· Финма Туо?!

· Да чего ты так перепугался! – рассмеялся старичок. – Не съем я тебя. Просто мне интересно следить за нитью твоих рассуждений. Правильно мыслишь, дружок!

· Вы, что, читаете мысли?

· А чем еще прикажешь заниматься старому зануде, чья работа состоит в том, чтобы один раз в год доить волшебный цветок! Вот мы и развлекаемся помаленьку…
· Один раз в год? – удивился Снукер.

· Да, ты прав, еще один день, перед этим событием, мы проводим профилактику. Но больше нам нечего делать!

· Что за профилактику? – спросил Снукер.

· Не беспокойся, тебя это касаться не будет! Ты далек от истины, как подводный червь – от звезды небесной. Ты даже опасности для секты не представляешь. Я даже не знаю, кого нам в этот год опасаться, как и во все предыдущие, впрочем…

· Может, Вус?

· Ах да! – вспомнил жрец. – Эти глупые пожарники! Да, пожалуй, их нам следует остерегаться. Да и тебе тоже: они-то не знают, о чем ты думаешь! Тупые спасатели. Не понимаю, почему они выбрали в качестве символа летучую мышь – у них ведь ни крыльев нет, ни ловкости, ни ночного видения…

· Вероятно, это их идеал, - подсказал Снукер.

· Да, старина Аль совсем стал забывчивый! – улыбнулся старик. – Время сверлит в голове дыры – голова пустеет, и ветер уныло завывает внутри, как в полой тыкве!
· Не так уж много вы и забыли… - утешил его Снукер.

· Ах, нет! – радостно вздохнул он. – Я и представиться-то забыл: Аль Мина, только не вздумай меня бояться: защиту от тупых пожарников я тебе не обещаю, но сами мы на тебя нападать покамест не будем, подождем. ОК?
· Ладно, - потрясенно согласился Снукер.

· Ну вот и умница! – хихикнул Аль, бодро поднялся и поскакал прямо… по направлению к трактиру, но через пару шагов исчез.

Снукер удивился еще больше, хотя, казалось бы, куда уж больше! Он остался один, попытался снова поймать за хвостик ход своей мысли. Ну да, отловить Лиорика и посмотреть, в чем он ходит.

· Ах ты, чудо безголовое! – заорал Висалис. – Ты куда потащил бочонок?! Я же ясно сказал: «неси к Двойной Сосне»! Ну куда это годится?!

· Да откуда же я возьму Двойную Сосну? – беспомощно отпирался тощий паренек. – Тут же нет таких деревьев!

· А это, я тебя спрашиваю, что? – Висалис указал на две небольшие сосенки, действительно росшие рядом. – Это, по-твоему, не Двойная Сосна?

· Это… - паренек присмотрелся к деревцам, потом взглянул на мэра, и темные глаза его сверкнули. – А ты чего мне указываешь, хам?! Думаешь, самый тут главный, да?!

Снукер глазам не поверил: паренек, раньше наивно глазевший на мэра снизу вверх (он был чуть ниже мэра), теперь как будто вырос и яростно щурился на несчастного маленького мэра сверху. Снукер искал логичное объяснение такой невероятной перемене и вскоре его нашел: паренек просто поднялся на цыпочки, а мэр, испуганный таким приемом, ссутулился и поджал колени.
· Ты себя называешь мэром? Так вот, я заявляю тебе: ты лжешь! Никто не назначал тебя мэром, ты сам пришел и назвался! А я!...

· Ты… - пискнул Висалис.

· А я – величайший! Величайший, ты понимаешь? Я – самый главный! Да чего я буду с тобой, крысой, разговаривать – ты недостоин! Ты глупый, старый, трусливый и кривоногий мэр!

С этими словами паренек вдруг широко улыбнулся и весело рассмеялся. Он снова уменьшился в размерах и теперь был наравне с мэром, который все еще сжался. Паренек дружелюбно кивнул и тронул Висалиса за плечо. Снукера вдруг осенило: это же был тот самый тощий человек, прошедший мимо его кустов непосредственно перед появлением легендарного принца Долгоносика!
· Дурак ты, Висалис, - жизнерадостно заявил тощий. – И я тоже дурак. И вообще все мы дураки, что связались с этой дребеденью насчет праздника. Ну ты посуди сам: у нас же каждый день – праздник! Что, нам каждый день приходится заниматься переселением?

· Э… - Снукер удивился.

· А, так это ты валялся там, в кустах? – спросил паренек. – А я-то удивлялся, чего он там валяется, глядит и глядит, и глаза-то ясные, а что такому человеку делать в снегу?

· Так ты меня видел? – изумился Снукер.

Тот самодовольно ухмыльнулся.

· Ничто не укроется от всевидящего глаза Шуиза Алькаса! Этот глаз принадлежит мне, потому мне не составляло большого труда тебя заметить. Потому что я и есть Шуиз Алькас. А ты, как я понял, наш новый священник? Снукер? Как интересно!

· Да, я – он, - подтвердил Снукер. – А что…

· Как здорово! – обрадовался Шуиз. – Ты прямо такой весь из себя хороший, даже смотреть противно! Пошли, я тебя опорочу: угощу огромной кружкой финмайской смеси овечьей ягоды! Как раз собрали урожай овечьей ягоды, и – представь только! – мы с тобой попробуем свеженалитую финмайскую смесь первыми!

· Ну… это было бы неплохо… - робко начал Снукер, а про себя подумал: «да уж… уж кто-кто, а они, эти из Пьяного Дракона, хроническим косноязычием страдать ну никак не могут!»

Великолепный Шуиз Алькас весело подскочил и, схватив Снукера за руку, потащил его в трактир. Несчастный Висалис Умра поглядел на него, как на придурка, потом взглянул на бочонок, потом снова на Шуиза. Он, вероятно, решил, что от него никакой пользы не добьешься, и, пробубнив какое-то нечленораздельное ругательство, принялся медленно и с натугой подвигать бочонок сам. Шуиз услыхал эти тихие и полные отчаяния охи и пыхи и развернулся, чуть не вывихнув Снукеру руку.
· Ах, а про тебя-то я совсем и забыл, ты уж прости! – лучезарно улыбнулся он. – Ты же надорвешься, бедняга! Убери от бочонка руки – делом займутся профессионалы!

Он совершенно позабыл про Снукера и его руку, покоившуюся в его собственной красной ладошке, и потащил его к бочонку; Снукеру ничего не оставалось, как тащиться, спотыкаясь на каждом шагу, за ним. Шуиз хотел схватиться за бочонок обеими руками, но с удивлением обнаружил, что одна из них почему-то занята. Алькас посмотрел на Снукера и с криком «Ой! Совсем забыл!» отшвырнул его руку от себя, будто ошпаренный. Теперь обе рабочие конечности были готовы к перекатыванию бочонка, чем и незамедлительно занялись. Шуиз был полностью поглощен этой легкой работой и не заметил, что Снукер вместе с откинутой рукой повалился на снег. Висалис помог ему подняться, после чего подождал, когда Шуиз поставит бочонок на место, и, набравшись смелости, рявкнул:
· Ах ты, лиса недостреляная! Ты как обращаешься со священником! Ты же его поломаешь!

· Ах ты, рыбка пучеглазая! – ласково ответил Шуиз, сверкнув глазами. – Да кто же тебя просил встревать?

Он легко подхватил Снукера за руку и потащил в трактир, где за чашкой горьковатого сока поведал о своей нелегкой, но очень ироничной судьбе.
День 6
Утро встретило Снукера разгневанным воплем:

· Ах ты подлец!!!

По голосу нелегко, но возможно было определить, что орет Арм. Вслед за этой тирадой последовало еще несколько:

· Украсть мою камру! Да я тебе все твои несчастные красные уши обдеру, хвост обрежу, заставлю бегать вокруг дома от огненного элементаля!

Снукер заинтересовался. На кого это Арм собирается наслать огненного элементаля? Он вскочил, чуть не стукнувшись головой о свежекупленный стол, и вышел в главный зал.

У костра на подстилке сидел Шуиз Алькас и нагло улыбался. Арм стоял над ним и злобно на него щурился, выкрикивая еще кое-что про огненного элементаля.

Снукер фыркнул.

Сцена развалилась на кусочки. Арм повернулся в его сторону, а разъяренное выражение его покрасневшего лица сменилось на удивленное. Шуиз тоже повернул голову, и его губы разъехались в еще более наглой улыбке.
· Хорошо выглядишь, Снукер! – поприветствовал он его.

· Ты чего вскочил так рано? – изумился Арм Мелифаро.

· Да так… - Снукер потянулся. – От ваших разборок мертвый, и тот, вскочит. Ради чего такой шум?

· Вот он, - Арм тыкнул в Алькаса пальцем, - он только что взял и уничтожил кружку камры, которую мне таких трудов стоило наколдовать!

· А вот я, - гордо заявил Шуиз, - я ему говорю, что его камры не существует и не существовало, потому что в этом мире его жалкая магия не действует. То, что он с такой радостью принял за камру – всего лишь иллюзия. Как, например, рыбалка Папы Висалиса. Если бы он попробовал свою камру, он обнаружил бы это, и навсегда разуверился бы в чудесах. Мне этого не хочется, я знаю, что этот парень далеко пойдет, поэтому я решил его кружку с его камрой разбить. Ясное дело, что он мне не верит!

· Неправда! – обиделся Арм. – Эта камра настоящая! И ты разбил кружку с настоящей камрой! И теперь мне снова придется трудиться, воздвигая себе новую кружку камры! Шуиз, я тебя убью после этого!

Шуиз взял его руку, простертую к его шее в бессильном жесте отчаяния, и силой усадил Арма на подстилку.
· Успокойся. Ланао сварит тебе хорошую, настоящую камру. Она умеет, - утешил его Шуиз. – И меня убивать совсем не требуется. Я просто не позволил тебе разбить себе сердце.

· И все равно ты подлец, - горестно вздохнул Арм. – Когда-то мне удастся попробовать настоящей, качественной камры, а не этого жуткого подобия…

Шуиз сочувствующе похлопал его по плечу. Арм с отсутствующим видом достал из костра поджаристую туйскую карфофелину и начал медленно есть, время от времени вздыхая. Карфофелина Шуиза еще не прожарилась. Ланао не было; вероятно, она отправилась за какими-нибудь ягодами, или отловить куряк, или собрать пусов, ведь близился праздник. Праздник… А с ним – и смерть кого-нибудь из местных жителей… Снукер нахмурился.

· Слушай, Шуиз, - спросил он. Шуиз с интересом взглянул на него. – Слушай, как ты думаешь, в кого в этом году вселился Дунанд?

· Думаю, в Лиорика, - охотно ответил тот. – Что-то он последнее время с таким отсутствующим видом ходит… А однажды потребовал у Долгоносика – знаешь его? – его корону. Тот на своем языке лепетал что-то, мол, нету у него, у них принцы корон не носят… Лиорик не поверил и сделал себе корону из палок. Он хорошо плетет корзины, почему бы ему и корону не сплести? Вот и ходит теперь в своем сучковатом венце… Ох, да что же это за несчастье!
Шуиз вскочил и, испуганно оглянувшись, выскользнул из трактира. Несколькими секундами позже туда зашел Тиамат, тихо постукивая деревянной ногой с бубенчиками. «Странно, - подумал Снукер. – Я раньше никогда этих бубенчиков не замечал… Или их и не было?»

· Хорошее утро! – ухмыльнулся он, не показывая, впрочем, своих зубов. – А погода-то, погода! С каждым днем все теплее! Глядишь, к июлю изжаримся до костей.

Тут взгляд Тиамата упал на разбитую кружку с иллюзорной жидкостью.

· Ах, вот как, - покачал он одноглазой головой. – Забавляемся потихоньку. Шуиз! А ну, говори, куда ты там спрятался! Шуиз Алькас!

Шуиз не отвечал; но было ясно, что он на улице прямо за стеной. Тиамат прошагал по окружности вдоль шерстяной стенки и в один момент схватил ее рукой. За тканью завизжал Шуиз. Тиамат приоткрыл край занавеси и извлек его в трактир.
· Так, - сказал он, держа Алькаса за шиворот, чтобы не убежал. – Я тебе сколько раз говорю, не вздумай пользоваться этим на виду у других!

Шуиз жалобно пискнул.

· А мне все равно, что ты там говоришь, - дрожащим голосом, но вполне уверенно ответил Алькас. – Если у тебя отобрали один глаз, это еще не значит, что он должен принадлежать тебе вечно. Я бы тебе и второй глаз выцарапал, да, как видишь, не достаю.

И он для наглядности потянулся к лицу Тиамата, чтобы показать, как он не достает. Тиамат второй рукой отодвинул руки Шуиза.

· Ладно, так и быть, - с неохотой сказал он. – Все равно вряд ли они что-нибудь поняли. Но, знаешь, если бы их тут не было, я бы с тебя пару шкур все-таки стянул бы. Устраху ради.

Он отпустил Шуиза и пошел наружу. Шуиз сложился комочком и прикрыл на всякий случай голову тонкими руками. Снукер с Армом выглянули и проследили путь Тиамата. По пути он повстречал Ланао и дракона Зума, помогавшего ей донести урожай пусов. В руках сияющая Ланао держала двух трепыхавшихся биртимок, пойманных в лесу. Тиамат бросил на них такой уничтожающий взгляд, что она уронила свою живую добычу, и птицы, возбужденно квохча, устремились к лесу. Они тоже повстречались Тиамату несколькими секундами позже и тоже испуганно притихли. Тиамат отправился дальше.
Ланао подняла оцепеневших птиц и понесла дальше. Добравшись до трактира, она спросила Арма:

· Что это Тимка сегодня такой злой?

· Он всегда такой, - тихо ответил ей Шуиз, осторожно подняв голову.

· Эй! А ты здесь чего?… - удивилась Ланао.

· Сижу, как видишь, - печально ответил Шуиз.

· Знаешь ли, такое несчастное сидение тебе не идет, - заметила она.

Шуиз вскочил.

· А я и не печалюсь! – вызывающе заявил он. – Мне, может, очень даже и весело! – внезапно он снова раскис и приземлился у костра. – Как он мне надоел, этот Тиамат… Все время ходит, что-то там запрещает, что-то требует… жизни от него нет! Ну как от него отделаться?
· Будем надеяться, что Дунанд в него когда-нибудь вселится, а кто-нибудь из сект его убьет, - предположил Снукер. Ланао с ужасом отшатнулась от него.

· Как ты можешь говорить такие вещи! Тиамат живет здесь уже очень-очень много лет, говорят, он даже бессмертен и даже старее Дунанда! Дунанд сам его боится!

Как бы в подтверждение его слов из леса донеслось негромкое бормотание, каким-то неведомым лихим ветром донесенное до трактира:

· Чтоб тебя солнце сожгло, Лиорик! Чего ты тут шатаешься? – и ответный вопль бедолаги Лиорика с последовавшим непосредственно за ним гулким шлепком в снег.

· Он всегда такой злобный накануне расцвета Финма Туо, - сказала Ланао. – Наверное, уже очень скоро.
· Скоро что? – спросил Снукер.

· Да расцвет Финма Туо!  - ответила она. – Они обычно такие большие цветки. Да что я говорю… вот смотри, у меня засушенный есть. Аль Мина – это главжрец секты Финма Туо – подарил.

Она зашла к себе в комнату и через некоторое время вернулась со здоровенным белым веером. Снукер сначала не поверил, как можно делать веера такой тонкой работы, но потом понял, что это все-таки цветок. Засушенный. Под прессом. Выглядело все это очень изящно. Ланао дала Снукеру подержать его; он снова изумился, но теперь уже небывалой легкости цветка. Конечно, на пушинку это похоже не было, но при таком размере все равно было необыкновенно.
· Вот тут у него находится нектар, - объясняла Ланао. – А вот тут отверстие, через которое этот нектар собирают.

· Удивительно, - восхищался Снукер. – А как им удается проделать все это и не сломать цветок?

· А он только с виду такой хрупкий. На самом деле можно оторвать лепесток и резать им мясо. Правда, я до такого кощунства еще не доходила.

· Ужас какой!

· Ну-ну. Ладно. Пора бы мне обеденные блюда делать, - Ланао выхватила цветок из рук Снукера и унесла его в комнату, потом вернулась. – Что бы ты хотел?

· Ну… - Снукер пожал плечами. – Я прямо не знаю…

· Отлично, - перебила его она. – Тогда делаем побольше кюрлей. Что-то сегодня подсказывает мне, что их нежное мясо будет необыкновенно вкусным.
Снукер отправился в лес искать Лиорика – все-таки надо было о многом его расспросить. В его поисках он прошел мимо большой поляны, на которой строили и красили легкие деревянные беседки, очевидно, для завтрашнего праздника.

Там он и нашел Лиорика.

Отыскать сию примечательную личность было совсем не трудно. Бедолагу ругали все кто только можно. При этом с ним творилось что-то неладное: он ходил мимо работающих и командовал, временами, испуганно оглядываясь и отскакивая, когда его посылали куда подальше. Обычный его голос был высокий, то и дело срывающийся, но иногда слышался самодовольный низкий, или подозрительное нечто среднее между ними. С Лиориком явно было что-то неладно. Снукер решил все-таки с ним переговорить.

Он окликнул его. Лиорик повернулся, сначала надменно на него взглянул, а затем надменность неожиданно сменилась на щенячью радость.

· Дядя Снукер! – радостно возвестил он своим нормальным голосом.
Дядя Снукер кивнул и попросил его подойти. Лиорик послушался и помчался вперед прямо к священнику.

По пути ему повстречалась окрашенные и сохнущие на солнце стены от беседки, но он их не заметил. Снукер зажмурился. Раздался грохот и испуганный визг Лиорика.

«Вот неуклюжий бедолага», - сочувственно подумал Снукер и открыл глаза. Лиорик все еще лежал на свежеокрашенной стенке; он поднял голову и показал всему свету красный след на левой стороне лба.

· Ах ты… - возмутился трудившийся над этой беседкой житель. – Я знаешь сколько на эту краску глины потратил? Теперь все заново…

Лиорик смущенно слез со стенки и сел на траву, потирая испачканную сторону лба.

· Уй-юй-юй! – попискивал он, дотрагиваясь до ушибленного места. Под рукой уверенно расцветал здоровенный синяк.

Снукер поторопился к нему. Лиорик в ужасе вскрикнул.

Снукера кто-то схватил за шиворот и приложил к шее какую-то палку.

· Это еще что… - возмутился он и попытался вырваться. Палка еще сильнее вжалась в кожу, и стало неприятно дышать.

· Значит, так, Снуккел, - прошипел кто-то у него над ухом. – Пойдем, поговорить надо.
Снукер хотел крикнуть, но отчего-то это у него не получалось. Тонкие пальцы с силой схватили его за шкирку, а потом его потащило в лес.

Его долго тащили и в конце концов оставили в покое. Но палка у горла оставалась. С ним кто-то заговорил.

· Так, Снуккел, - начала она – До меня дошли слухи, что ты знаешь, кто будет убит завтра в огне. Скажешь?

· Псссс… - попытался сказать Снукер, но ничего не получалось.

· Ах, да! – хихикнула нападавшая. – Совсем забыла.

Она сняла с его шеи шелковую ленту с желтым камнем на конце. Для этого потребовалось убрать палку, и Снукер на мгновение увидел эту палку, и ужаснулся: это был лепесток цветка Финма Туо, про который Ланао говорила, что он может кусок мяса запросто разрезать. Этот лепесток снова приложился к его шее.

· Говори, - потребовала она.

· А ты-то кто? – сказал Снукер первое, что пришло на ум.

· А разве имя что-то значит, Снуккел? – удивилась она. – Ну, если тебе так интересно, я – главная жрица Вус, Мэнэ-мэнэ. А теперь отвечай, кто воплощение.

· Да откуда я знаю? – возмутился Снукер, и лепесток прижался к нему сильнее, но теперь почему-то плашмя.

· А откуда я знаю, откуда ты знаешь, - фыркнула Мэнэ-мэнэ. – Кто вас, священников, разберет. Но ты должен знать. Иначе какой ты священник?

· Да уж какой есть, - вздохнул Снукер и двинул рукой.

· Не двигаться! – рявкнула она. – Ты не можешь не знать, говори же! Ну, чего ты молчишь?
· Могу я тебя спросить? – осведомился Снукер, немного осмелев, когда заметил, что руки у нее потеют.

· Еще один вопрос?

· Как долго ты жрица Вус?

Мэнэ-мэнэ смешалась.

· Целых две недели!

· А лет тебе сколько?

· Пятнадцать! – взвизгнула она. – Я здесь спрашиваю!

Снукер взял ее за руку и отодвинул от шеи. Потом сел и наконец-то увидел ее.

Одежда у нее была черно-оранжевая – черный плащ, рыжее платье с черными лоскутами, нашитыми сверху. Сама девочка обреченно пялилась на него большими карими глазами.

· Ну чего ты ко мне пристала? – спросил у нее Снукер. – Не знаю я пока, кто воплощение. Я бы тебе вечером сказал, но ты потеряла мое доверие.

· Эй! – жалобно всхлипнула она. – Ну скажи! Ну я же знаю, что ты знаешь!

· А я знаю, что ты не знаешь, что я знаю, - буркнул Снукер. – Если ты отстанешь, я, так и быть, побуду на твоей свадьбе.

Он встал и двинулся в сторону поляны грядущих празднеств. И почти дошел.

· Ах ты!... Я тебя сейчас зарежу! – завопила она сзади и кинулась ему на спину.

Признаться, удар был неожиданный и сильный, поэтому его тут же повалило в снег, а маленькая жрица вскочила на него сверху, и, держа нож у его загривка, собиралась пинать ногами любую часть тела, собирающуюся пошевелиться.

· Скажешь? – вкрадчиво спросила она.

Снукер промолчал. Он злился на себя и на нее.

· Знаю, что скажешь. Мы в Вус знаем столько способов выпытывать правду, что все что угодно узнаем. Айй!...

· Отстань от дяденьки священника, - посоветовал ей знакомый голос. Ноги снялись со спины, а лепесток прекратил греть загривок.

Снукер поднялся, отряхнулся от снега и увидел Унриха, держащего за подмышки извивающуюся и всхлипывающую Мэнэ-мэнэ.

· Моя сестра, - усмехнулся Унрих. – Позволяет себе слишком много о себе думать. А все оттого, что наша мама умерла слишком рано.

· Отпусти, Унрик! Ну пусти же! Ууу! Ну Унрик же! – плакала она.

· Сначала я прослежу, чтобы дядя священник добрался до поляны целым и невредимым. Тебя придется еще подержать. Иди скорее, Снукер, даже я не могу удерживать эту бестию в висячем положении слишком долго.
Снукер оценил силу, с которой брыкалась девочка, и поспешил к Лиорику. Когда он преодолел расстояние, на которое успела оттащить его маленькая жрица, звуки борьбы уже успели стихнуть. Он вышел на поляну.

А здесь его ожидала толпа мастеров, гадая, каким образом он будет лечить Лиорика.

А Лиорика лечить было необходимо; царапина у него была небольшая, но, как видно, от удара голова его болела. Иначе бы он не отгонял каждого, кто хотел прикоснуться к ней. Приступы мании величия от него отстали, и теперь он только хныкал и поглаживал свое ранение, будто хрупкую птичку.

· Лиорик! – позвал его Снукер. Лиорик повернулся к нему и заморгал.

· И ты не трогай меня, не трогай мою голову!

· Да не буду я твою голову трогать. Только посмотрю, - пообещал Снукер. – Надо же знать, отчего она у тебя так болит!

Лиорик подчинился и дал ему взглянуть на царапину. Краска была красная, и кровь тоже; Трудно было отличить, где ранка начинается, а где начинается здоровая кожа. Снукер хотел чуть оттереть ее от крови, но, только он дотронулся до красного пятнышка, как Лиорик взвыл:
· Уй-юй-юй! Отпусти меня сейчас же, мне больно! Это же больно!!!

Снукер фыркнул и встал.

· Знаешь, уважаемый, если ты и дальше себя будешь так вести, то так и останешься с этой жуткой красной нашлепкой на лбу. Да еще и заражение крови заработаешь.

· Зара… чего? – удивился раненый, прикрывая лоб.

· Заражение крови. И тогда тебе уж точно не поздоровится!

Лиорик поджал губы.

· Ну и пусть заражение. Никому не дам трогать мой лоб, - сказал он чересчур внятно для себя, поднялся и поковылял к себе домой.

· Придурок, что с него возьмешь, - пожал плечами один из мастеров.

Снукер покачал головой.

· Будем надеяться, что он хоть промыть ее догадается.

В трактире сидел Аль Мина. Ланао подала ему сок Финма Туо, он заплатил, и она спросила его:

· Ну, как продвигаются поиски воплощения?

· По моим расчетам, это будет Унрих, - улыбаясь, ответил Аль. – Наши люди его уже отыскали и поймали. Он пытался убить ту мелкую девочку, жрицу Вус, и сам сделаться жрецом этой секты. Типичная мания величия!

Ланао поперхнулась.

· О, - кивнула она, откашлявшись. – Это неплохо. А у тебя, Снукер, как дела?

· Да так… - пожал он плечами. – Успел убедиться, что Лиорик стал совсем плох.  У него раздвоение личности.
Ланао подала ему кружку сока.

· На, возьми. Завтра будешь как новенький. Тебе это пригодится.

· Хорошо, - Снукер взял в руки сок и отпил. Потом вдруг уставился на Аля Мину. – Что?!

· Что? – спросил тот.

· Вы поймали Унриха?

· Да, а что?

· Хм. Да так, ничего. Просто так вы отпустили на волю молодую жрицу, которая стремится перерезать мне горло.

· Мда. Не повезло. Ой! Что это за ужас?

К почтенному жрецу подбежала псинка муратина, которой одарила Дефф Ланао. Аль Мина поджал ноги.

Собачий ребенок выглядел разочарованным. Он был невелик, и силенок у него было немного, поэтому добраться до сокровенных ног жреца он был не в силах. Поэтому решил подластиться и тыкнулся Алю Мине в коленку, проникновенно глядя ему прямо в глаза.
· Иди, иди, - посоветовал ему жрец. – Сходи на улицу, загрызи кого-нибудь, тогда и наешься.

· Аль Мина! – возмутилась Ланао. Жрец потянулся.

· Да?

· Не говорите так глупому щенку. Он вас неправильно поймет.

Щенок действительно неправильно понял и отправился на улицу. Ланао покачала головой. Аль Мина шумно отпил живительного сока и молчал. Снукер тоже молчал, он вглядывался в темноту за порогом и старался увидеть, куда делся щенок.
«Глупости! – говорил он себе. – Он наверняка свернул куда-нибудь вбок, и еще куда-то делся. И чего он мне сдался? Как будто я щенят не видел».

Но для чего-то он явно ему сдался. И вскоре он понял, почему. Из леса раздался жалобный вопль, а потом Мэнэ-мэнэ закричала:

· Лезь на дерево, Лиорик, сверху он тебя не сможет достать!

Раздалось какое-то шебуршение, наверное, Лиорик попытался последовать ее совету, и треск сучьев, что свидетельствовало, что попытка оказалась неудачной. Ланао вскочила, поручила Арму следить за порядком в трактире, и бросилась к нашкодившему созданию. Снукер тоже побежал за ней: надо же быть в курсе дел!

А смотреть было на что. Мэнэ-мэнэ сидела на сосне метрах в пяти над Лиориком, Лиорик ухватился за ствол ногами и отбивался от щенка палкой в полуметре над землей. Щенок уцепился было за палку, но потом сообразил, что ничего хорошего из этого не выйдет, и принялся скакать вокруг сосны с пленниками, восторженно повизгивая. Ланао бессовестно прекратила это представление и оттащила упиравшуюся зверюгу за ноги.
· Так! – начала она отчитывать провинившегося. – Так!

На этом запас ее фраз закончился. Но и этого было довольно: она несколько секунд посверлила его взглядом, собачий ребенок смутился и, поджав хвост, возвратился в трактир. Ланао сняла дрожащего Лиорика с дерева, а юная жрица спрыгнула сама.

· Так! – первым делом возмутилась она. – Где этот старый хрыч? Ему сейчас сильно не поздоровится!

· Какого хрыча ты в виду имеешь? – спросил ее Снукер, косясь на опасный лепесток, белевший на ее поясе.

· Да этого самого! – взвизгнула она. – Аля Мину, чтоб ему пусто было! Он моего собственного брата похитил!

· Я знаю. Ты хочешь ему свернуть шею?

· Да. А потом я подожгу его и спляшу на его косточках, - заявила Мэнэ-мэнэ. – Он у меня будет знать, как воровать родственников самой главной жрицы Вус!

Снукер решил, что это, пожалуй, будет слишком жестоко. Он хотел отговорить девочку от этой безумной затеи, но Ланао вдруг сказала:
· Ох. Ты же весь горишь.

Горел Лиорик. Кровь у него на лбу уже успела спечься, и теперь была хорошо видна краска. Глупый недоумок так и не удосужился ее смыть.

· Пошли в трактир, там тепло, и я наконец-то промою тебе эту ссадину, - Ланао укоризненно поглядела на Мэнэ-мэнэ. Та нагло фыркнула.

· А что я еще могла сделать, если он упирался?

Ланао не ответила, только отвела пострадавшего в трактир. Там дала ему сока Финма Туо:

· Вот. И не вздумай сопротивляться, иначе вообще все испортишь.

Арм высказал было возражение по поводу присутствия в трактире умственно неполноценных личностей. Ланао его заткнула, положила в тряпочку немного снега и вручила болеющему.

· Вот еще. Простудиться вздумал.

Потом при помощи Снукера, Арма и Мэнэ-мэнэ (Аль Мина в процедуре участвовать отказался) Ланао обездвижила пациента и хорошенько протерла соком того же Финма Туо вторую половину лба. Осталась видна одна краска, да еще пара-тройка царапин от беседки. Это Ланао вполне удовлетворило. Она дала Лиорику крошечную чашечку (из таких пьют горячий сакэ) с Финма Туо и отправила со жрицей на все четыре стороны.
Позже она раскаялась в своем поступке, и не только из-за опасности, которой подвергла жизнь глупого Лиорика.
День 7
Снукер сидел в трактире и обдумывал, как бы ему выручить Унриха. Ладно, пусть он не верит в Дунанда, Снукер тоже неделю назад в него не верил. Но он священник, как-никак, и было бы очень нехорошо, если бы он сейчас взял и плюнул на судьбу Унриха. И Мэнэ-мэнэ ему никогда бы этого не простила. А чем это чревато? Правильно, разнообразными покушениями.

Ланао не было, был Арм. Снукер спросил его:

· Что бы такого сделать?

· Купи сок Финма Туо, - посоветовал ему Арм. – В этот день каждому надо выпить сок Финма Туо. Иначе от сегодняшних потрясений у него нервы не выдержат. Так говорит Ланао.

· Ты думаешь? – с сомнением сказал Снукер. – Все-таки ради этого несчастного сока каждый год кто-то погибает.

· Ой, да брось ты! – махнул рукой Арм. – Если сегодня ты сможешь отбить у сект их будущие жертвы, то никто не умрет. А сок все равно будет! Аль Мина всегда отдает Ланао несколько бочек с нектаром. С вкусным и полезным нектаром. А еще – с вкусным и неполезным нектаром. А еще – с невкусным и неполезным нектаром.
· Чего? – удивился Снукер. – Что за чушь ты городишь?

· Не чушь, - обиделся Арм. – Из Финма Туо можно добыть три вида нектаров. Полезный, неполезный и вредный, даже смертельный. Вот ты сейчас балуешься полезным нектаром.

· Ничем я сейчас не балуюсь! – возмутился Снукер. – Я вообще сегодня хочу от этих нектаров отказаться.

· Ну, до сегодняшнего-то дня тебе этот нектар нравился, - напомнил Арм.

· Ну, нравился.

· Так вот. Ты пьешь полезный нектар. А вот Виття, например, пьет неполезный, нектар-2. От него у него галлюцинации, и он может предсказывать будущее. А вот у Вус есть нектар-3, самый последний нектар. Он ядовитый, и с помощью него они убивают людей.

· Сомневаюсь, что Ланао даст Мэнэ-мэнэ налить в какую-нибудь кружку это зелье, - покачал головой Снукер. – Да она ей голову оторвет за это!

· А она и не наливает. В секте Вус этим ядом смачивают дротики, и потом выстреливают ими из трубки прямо в шею неприятелю.

· Ужас какой. Тогда, наверное, Мэнэ-мэнэ удастся выручить своего брата. Интересно, почему она до сих пор не убила Аля Мину? Она же его ненавидит.
· Ну, яда-то немного, - ответил Арм. – На всех врагов не напасешься. Вот она и экономит. Но сегодня она спокойно может истратить весь запас. Сегодня она соберет новый яд.

· Значит, сегодня Алю Мине не повезет?

· Ну, не знаю. Он, вообще-то, ловкий старикашка. И уши у него лисьи. Дротик не успеет долететь до его шеи, как он услышит его и увернется. Он очень быстр, и реакция у него очень быстрая.

· Тогда трудно придется Мэнэ-мэнэ.

· Она тоже не лыком шита. Она подкрадется, спрячется за самой его спиной, и как плюнет! Нет, она справится.

· Так кому же сегодня будет плохо? Финма Туо или Вус?

· А откуда я знаю. Все зависит от случая.

Снукер хотел что-то возразить, но в этот момент из матерчатой стены вылезла Мэнэ-мэнэ с маленькой сумочкой на поясе и трубкой. Лицо у нее было взволнованное, она даже не обратила внимания на поданную Армом кружку нектара-1.

· Так. Кто пойдет охотиться за противными старикашками? – осведомилась она.

Снукер не хотел охотиться за противными старикашками. Но ему требовалось понять, как ведет себя Мэнэ-мэнэ с врагами секты, поэтому он согласился.
· Пойду с тобой.

· Отлично!

Мэнэ-мэнэ дала ему лепесток, сообщив, что лезвие смазано ядом. Снукер предусмотрительно привесил его к поясу, чтобы случайно не обрезаться. Мэнэ-мэнэ фыркнула, схватила его за руку и потащила наружу.
· Пожелай мне успеха, Арм! – попросила она. – В такой ситуации чужое пожелание не помешает!

Арм добросовестно пожелал ей успеха, после чего Мэнэ-мэнэ со Снукером благополучно отбыли по делу. Жрица повела священника в лес; Снукер вспомнил этот маршрут – так он уже ходил в самом начале, в первый день своего присутствия в этом мире. Она привела его на полянку, на которой он сломал (совершенно случайно!) бутон цветка Финма Туо, с того момента он на той полянке не появлялся. Снукер вспомнил, как чуть не лишился жизни, рухнув в туннель, проторенный в толще снега этим теплокровным растением. Он вспомнил момент полета вниз, когда он еще не успел схватиться за толстый стебель, и ему стало жутковато.

А на той полянке было очень много народу – все селение, кажется, собралось. Хотя нет, не все. Не было Хэхэльфа, и еще не было Шуиза. Ну, отсутствие последнего было вполне объяснимо: здесь находился Тиамат.
Тиамат был в очень приподнятом настроении. С радостной кривозубой улыбкой он без труда сдерживал толпу, напиравшую со всех сторон, чтобы поставить на место жрецов из Финма Туо.

Жрецов этих было всего трое, включая Аля Мину, и еще был Унрих. Он без движения сидел на коленях на снегу и мерно раскачивался. Жрецы приводили себя в порядок, беседовали по поводу каких-то технических приготовлений, а Аль Мина иногда подходил к раскопанному и хорошенько расширенному туннелю, в середине которого покачивался еще не раскрывшийся бутон цветка.
· Ну прямо соревнования какие-то… - растерянно сказал Снукер. – А жрецы – это спортсмены.

· Да ну тебя! – фыркнула Мэнэ-мэнэ, крепко сжимавшая потной ладошкой его руку. – Жрецы даже ничего не получают от своих дел. Мы все добровольцы. И нам приходится еще и подрабатывать, чтобы можно было жить. Я, например, охочусь для Ланао каждый месяц, а Аль Мина – нет, ты только послушай! – Аль Мина работает дворником у Хэхэльфа!

Она залилась счастливым смехом.

· Ты, наверное, его очень сильно ненавидишь, - заметил Снукер.

· Ненавижу? – спросила Мэнэ-мэнэ, перестав смеяться. – Да, пожалуй, что и так. Но только когда вижу. И только когда есть свободное время. Иначе здесь не выживешь. Ненавистью много не наживешь. А в твоем мире, что, дело обстоит по-другому?

· Ну, там люди более постоянны в своих чувствах…

· Прямо как купцы с Мимоходных Островов, - кивнула жрица.

· С Мимоходных Островов? – удивился Снукер.

· Ну да. Ты, что никогда о них не слышал? Это же те самые Острова, откуда родом Акара. У них там все совсем-совсем по-другому. Но им не нравится здесь, а нам, должно быть, не понравится там. Они не остаются здесь надолго, только на время Мимоходной Ярмарки. Которая, кстати говоря, будет завтра, - Мэнэ-мэнэ коротко хихикнула.
Снукер промолчал. Законы этого мира странные. Но, в каком-то смысле, справедливые. Да он и сам, того не заметив, начал жить по этим законам. Вспомнить хотя бы то, что вчера вечером он смело побежал на помощь своему заклятому врагу еще днем, Мэнэ-мэнэ. А денежные долги? Арм забыл напоминать Снукеру о тех нескольких монетках, которые одолжил на второй день его пребывания здесь. Память, что ли у них такая дырявая?

Тут его взгляд случайно упал на небольшой холмик, заботливо окруженный оградой из одинаковых серых каменных окатышей. На холмик был вкопан такой же, только гораздо больше, камень. Похоже было на могилу. Снукер еще в глубоком детстве не любил кладбища – не за все жуткие истории, которыми наградили эти места сообразительные сценаристы и писатели ужастиков, а за чересчур однообразный вид – много низеньких и не очень оград, одинаковые холмики, клумбочки, надгробные плиты, и так далее. Снукеру всегда было противно находиться в таких местах, равно как и в большом городе, хотя здесь вид спасали всякие цветастые рекламы и много-много народу (что Снукер тоже не очень-то любил). Но здесь кладбища не было – Снукер специально оглянулся посмотреть. Мир был спасен от скуки Снукера.
· А что это за могила? – спросил он.

Мэнэ-мэнэ оглянулась.

· А, это. Это могила Дунанда. Надо бы ее на досуге почистить, а то совсем запаршивела.

Снукер ее не дослушал; он уставился на нее огромными глазами.

· Дунанда?!

· Да, а что?

· Так он был человеком?

· Не совсем так. Он был бродягой, совсем как Долгоносик. И еще он был родом с Мимоходных Островов, - она залилась смехом.

· Что такое?

· Да так, ничего. Просто совпадение – мы только что разговаривали про Мимоходные Острова, и вот, опять! Здорово.

Снукер ничего не понял. Мэнэ-мэнэ решила объяснить.

· Понимаешь ли, в моей жизни совпадения очень важны. Похожие веточки, одинаковые слова, сказанные разными людьми, названия, употребленные в разговорах на разные темы – все это очень важно. С помощью совпадений можно строить лесенку жизни. Можно узнать, кто ждет тебя за углом сна, или понять скрытый смысл всего разговора.

Снукер не понял еще больше.

· Ты говоришь какую-то непонятщину. Что за лесенка такая? Что за угол сна? И что за скрытый смысл такой?

· Что?! Ты не понимаешь?! Ах, ну да, я же забываю, что ты родом не из жреческой семьи. Ну, это просто такие образные выражения. Я не могу тебе это так просто объяснить – это надо прочувствовать. О! Смотри, старый хрыч начинает!

Снукер посмотрел. По правде сказать, начинал не Аль Мина, а один из его послушников, жрец в красной одежде. Он достал какую-то небольшую баночку и начал ритмически по ней стучать – не слишком часто, даже совсем не часто. Так – тум, тум, тум… после каждого удара был перерыв около двух секунд. На удар баночка отзывалась «скользким звоном», как обозвал этот звук Снукер. Насыпьте в баночку монет и постучите по ней – вот и получится такой звук.
Спустя пару десятков ударов начал действовать второй жрец. До этого он и Аль Мина неподвижно стояли рядом, Аль Мина держался за плечо Унриха, сдерживая его покачивания с боку набок. Второй жрец начал в такт ударам по банке начал отплясывать какую-то дикую «ковырялочку», отхлопывая руками ритм… как бы это показать… а! Пусть точка означает удар, за которым сразу идет следующий, а тире – удар, за которым идет пауза, ну, как у Морзе. Тогда ритм получается такой: -..-..---..-……-..-..---..-……, ну и так далее, ритм повторяется. Снукер заметил еще одну деталь – глаза обоих жрецов были закрыты, а Унрих глаза, наоборот, открыл, начал поскуливать… да, все правильно, в такт этой жреческой музыке. Снукеру показалось, что что-то тут неправильно, что этот ритуал весь неправильный, хотя Унрих и ничего не понимает… Но мысли эти кто-то подавил. Кто? Он оглянулся и наткнулся на Тиамата, который своим единственным глазом в упор смотрел на него. Сразу захотелось отвести глаза, что Снукер и проделал.
А тем временем вступил и сам Аль Мина. Он вышел поближе к разрытому туннелю, глубоко вздохнул и сказал быстро, на одном дыхании:

· А, рапид-рапид-рапид-рапид-рапид-рапид, иди сюда, бедный мальчик, иди сюда, Унрих, рапид-рапид-рапид-рапид-рапид! БЫСТРО!

Последнее слово он выплюнул изо рта, так, что все вздрогнули. Все остальные слова, особенно «рапиды», он проговорил без интонации, как пробубнил. Унрих не двигался, только смотрел на него удивленными глазами.

Пришлось повторить заклинание. Аль Мина подошел к Унриху, тронул его за плечо (при этом жрецы не переставали отбивать ритмический рисунок), вернулся к дыре и повторил все слова, только «быстро» он постарался выкрикнуть погромче и порезче.

На этот раз Унрих послушался, встал и пьяной походкой подошел к нему. Снукер решил, что его отпоили нектаром-2. Аль Мина осведомился:
· Готов ли ты, Воплощение, принять смерть, чтобы возродить бога Дунанда навсегда и здесь?

Унрих подумал-подумал, и ответил:

· Нет.

· Готов ли ты, Воплощение, принять смерть, чтобы возродить бога Дунанда навсегда и здесь?

· Нет!

· Готов ли ты, Воплощение…

· НЕТ!!!

Аль Мина покачал головой и обратился к публике с просьбой дать ему лечебного сока Финма Туо. Вышла Ланао; Снукер и не сомневался, ведь это была ее работа.

· Заплачу потом, - сказал Аль Мина трактирщице. А потом снова обратился к Унриху: - Выпей этого эликсира, Воплощение.

· Ну ладно, - пожал плечами Унрих и залпом опустошил маленькую чашечку.

· А теперь готов ли ты, Воплощение, принять смерть, чтобы возродить бога Дунанда навсегда и здесь?

На этот раз Унрих думал дольше. Он думал очень-очень долго, и главный жрец Финма Туо начал терять терпение и оглядываться.

Под ухом Снукера раздался звук. От неожиданности он вскрикнул и посмотрел, что случилось. Аль Мина мгновенно присел, в толпе с противоположной стороны кто-то издал предсмертный вопль. Рядом со Снукером с завязанными черным шарфом глазами стояла Мэнэ-мэнэ, держа в руке трубочку. В другой руке у нее было уже не три, а всего два дротика.
· Это ты?! – изумился Снукер.

Мэнэ-мэнэ стянула с глаз повязку.

· Ага! Я попала, да?

· Нет.

· Ах чтоб его, этого старикашку! Что он сделал? Наслал ветер? Разнял воздух? Остановил дротик зубами?

· Нет, он нагнулся, и дротик попал в кого-то там, с другой стороны.

· Урод.

· Ну что ты.

Несколько человек начали оттаскивать труп из толпы. Аль Мина покачал головой и продолжил ритуал.

Унриха отпаивали нектаром-2 раз шесть, а то и больше. В конце концов голос у него начал подрагивать, а сам он еле держался на ногах. Глаза следили за кем-то невидимым, а сам он то и дело испуганно сжимался от натиска наседавших на него галлюцинаций.

· Готов ли ты, Воплощение, принять смерть, чтобы возродить бога Дунанда, навсегда и здесь? – усталым голосом уже в который раз повторил Аль Мина.

Он наконец-то добился своего.

· Да! Да! Только уберите от меня этих жутких мелких козявок! Они лезут на меня! Они разевают рты!!!

Кажется, Унрих уже сам готов был прыгнуть в ту дырку, лишь бы избавиться от галлюцинаций.

А Аль Мина заметно ожил.

· Да? А какое твое последнее желание будет, Воплощение? – радостным голосом спросил он.

· Уберите от меня всю эту мерзость!!! – завопил Унрих, подпрыгивая от нетерпения.
· Ну, это мы легко! – кивнул Аль Мина.

Он схватил Унриха за шиворот, рывком опустил на четвереньки, тряхнул напоследок и одним метким ударом отправил в туннель.

· ИХ НЕЕЕЕЕЕЕТ!!! – обрадовано констатировал улетающий Унрих, перед тем, как разбиться насмерть об молоденькую травку на дне.

· Дунанд с нами! – вымолвил Аль Мина. Жрецы замолкли. – Всем спасибо. Можете расходиться.

· СТООООООООЙ!!! – раздался убийственно знакомый вопль из леса.

К месту происшествия вовсю торопилась Дефф, размахивая синим шарфом.

· Убийца! Ты же его убил!

· Да, а что?

· Тьфу на тебя! – Дефф обиделась и отвернулась, потом опустилась на четвереньки и взглянула в дырку. – Бедолага. Так я это не оставлю.

Она с размаху нырнула в туннель к Унриху, и несколько секунд ее не было слышно. Аль Мина хотел было снова попросить всех разойтись, но тут из туннеля вылетел радостный и улыбающийся Унрих.

· Вот вам ваш ребенок! – сказала Дефф, вылезши из дырки вслед за ним. – Так… а где тот несчастный, которого отравили?

· Здесь он! – ответила Ланао, придерживая голову Арма, лежавшего у ее ног. – Но, кажется, он уже коньки откинуть успел.

· Не тебе решать, кто успел, а кто не успел, - прошипела Дефф. – Он еще живой, просто виду не подает. Вставай, лентяй! – обратилась она к Арму. 

Арм бойко вскочил на ноги; он сам еще не очень понимал, что жив. Дефф прищурилась, оглядела всю толпу еще раз, и утопала в лес.

· Так, а теперь попрошу всех разойтись! – потребовал Аль Мина. – У меня еще куча дел!

Толпа послушно разошлась; Снукер присоединился к Арму и Ланао. Аль Мина сотоварищи остался у цветка. Раздался восторженный ах: оказывается, никто-то и не уходил, все только пятились, а сами поглядывали на цветок. А цветок распустился – стал в точности как веер Ланао, только живой и зеленоватый. Аль Мина времени терять не стал, быстро пробуравил каким-то своим инструментом дырочку и сунул туда шланг, потому что из дырочки тут же начал течь ярко-красный сок. Толстый стебель постепенно истончался, а набрать успели уже четыре бочонка сока. Потом со словами «Хватит на сегодня» он взял и резким ударом снес цветок.
· Забирайте поскорее вашу кайфоломку! – посоветовал он. – Иначе испортится.

К цветочку подскочила Ланао и поскорей подставила к обломанному стеблю бутылку. Натекло около трех бутылок.

Цветок начал мякнуть, Ланао это заметила, и бросила портящийся продукт. Теперь он попал в руки какой-то улыбчивой девушки в черном, которая с радостью нацедила целый пузырек остатков. Совершенно израсходованный цветочек остался валяться на снегу.
Снукер попробовал свежего сока – его как подкинуло. Сок был ароматный, кисловатый и очень холодный; что-то в нем было такое, чего Снукер понять никак не мог, но прекрасно чувствовал, и это ему нравилось. После всех событий дня, а вернее, начала дня, он попробовал живительного нектара-1, и голова его стала ясной и светлой, как алмаз. В девственно чистую голову тут же пришла мысль, то есть, вопрос. Никаких препятствий не задать его Ланао у Снукера не было. Оттого он его и задал.

· А куда подевалась Мэнэ-мэнэ?

· Чего? – удивилась Ланао. Ее голова еще не успела приобрести той легкости, которая витала в черепушке Снукера, но дело к тому шло.

· Ну, Мэнэ-мэнэ с нами нет. И не было, когда стали разливать всякие соки. А где же она? И где Лиорик, хотел бы я знать? Его вообще на обряде не было.

· Шуиза с Хэхэльфом тоже не было, и Акары тоже, - напомнила ему Ланао.

· Они сами сказали, что не придут, а Акара и так бы не пришел, - ответил Снукер. – Но Лиорик-то… Он не пропустит этого зрелища!

· Ну… - Ланао вздохнула и провела пальцем по стенке стакана. Глаза ее затуманились; было ясно, что в голове происходит бурный мыслительный процесс. Неожиданно она подняла глаза на Снукера и ошалело уставилась на него.

· Чего? – спросил он.

· Мэнэ-мэнэ… Лиорика… того…

· Чего?

Впрочем, ответа уже не понадобилось, Снукер тут же сам сообразил. И ужаснулся. И решил, что надо немедленно разыскивать и Мэнэ-мэнэ, и Лиорика.

· Да ладно, Снукер! – отговаривала его Ланао. – Придет Дефф и его оживит.

· Но это будет мой промах! – возмутился Снукер. – Ты как хочешь, а я пойду за ними.

Ланао пожала плечами и отхлебнула сока. Глоток придал ей смелости, и она решительно отставила стакан в сторону.

· Ладно, - сказала она. – Все равно без меня ты пропадешь. К тому же со мной тебе их место даже искать не придется. Я его и так знаю. И еще я знаю, что все подготовительные процедуры длятся у них несколько часов – они медитируют, разжигают костер силой воли и все такое прочее. И еще ты знаешь, что Мэнэ-мэнэ ушла с обряда Финма Туо сразу же. Время у нас еще есть, но как бы не опоздать. И еще. Не вздумай соваться туда первым. Они тут же превратят тебя в ежика с иголками дротиков – к тому же у них новый яд! Тебе не поздоровится, а я, возможно, смогу как-нибудь их удержать. Есть у меня такая действенная штука…

Она достала с полки маленький сияющий шарик на веревке; Снукер удивился: странно, что он раньше его не видел, ведь полка попадалась ему на глаза кучу раз. Впрочем, не время было раздумывать.

· Ну что, готов? – осведомилась Ланао. – Отлично. Придется бежать. Счастье, что недолго.

И они побежали, оставив трактир… правильно, на Арма.

Кажется, они поспели очень вовремя. Лиорик, укрытый одеялом, сладко посапывал на приготовленном костре; рядом горел второй костер, от которого, вероятно, будут разжигать жертвенный. Лиорик устроился со всеми удобствами: ему дали и пуховый матрас с перьями биртимки, как известно, очень пушистой птицы. Была у него и подушка, даже две – одна под голову, вторая под ноги. Вокруг Лиорика были аккуратно разложены разные предметы: деревянные ожерелья, фигурки, просто палки, украшенные пестрой тряпочкой, соломенные игрушки… Все это должно хорошо сгореть. Снукер поежился.
· Не дергайся, - посоветовала ему Ланао, заметив, что он двинулся. – Сейчас их беспокоить не надо, и Лиорику они ничего плохого не сделают. Вот когда они начнут петь жертвенные песни вокруг маленького костра, тогда будет пора. Ох, ты посмотри, какой он бледный! Совсем разболелся! И они еще держат его на воздухе и заставляют спать на снегу!

Снукер пожал плечами. А что он мог еще сделать? Ланао запретила ему как-то активно показывать свое присутствие, и он спокойно молчал. И наблюдал за деятельностью жрецов второй секты.

Жрецы особой деятельности не развивали, просто сидели вокруг костра все лицом к Лиорику и как будто спали. Как будто, потому что изредка кто-нибудь поднимался, клал к Лиорику какую-нибудь вещицу, бормотал «прими дар, жизнь всех смертных» и возвращался на место. Всего жрецов, включая Мэнэ-мэнэ, которая сидела тут же прямо перед костром и сквозь колеблющийся воздух могла наблюдать спавшего Лиорика, было три, как и в секте Финма Туо. Снукер подумал: «Да… немногочисленное племя, эти сектанты. Почему их так мало? Они вроде не ниже по статусу, чем другие жители, даже еще выше, ведь они как я, считаются священниками. Ну, особыми священниками, но все же. Но, с другой стороны, меня еще меньше. И, если принимать меня за очередного главного жреца, то моя секта самая маленькая. У меня, правда, больше всех единомышленников, и они при случае могли бы покончить… Покончить?! Но почему…»
· А почему, если вы все так не любите все эти секты, почему тогда вы от них не избавитесь? – почти неслышно спросил Снукер.

Ланао подумала, потом так же тихо прошептала:

· Ммм… ты когда-нибудь слышал понятие «вынужденная необходимость»?

· Э… ну да. А что же такого делают эти сектанты, если они так необходимы?

· Ну. Финма Туо, например, отвечает за красоту и ухоженность нашего маленького селения. Видел бы ты Пьяный Дракон летом, когда они украшают все дома венками и букетами из полевых цветов! Они собирают нектары разных цветов и могут подарить кому-нибудь баночку с этим нектаром. Или сделать масло из какого-нибудь цветка. И за это они совершенно не берут денег – если не считать тех, которые платит им каждую неделю Зум. Они описывают свойства каждого цветка и дарят масла и нектары людям в соответствии с их потребностями.

· А Вус?

· Ну, эти очень ловки, и еще они очень хорошие лекари. Если у кого-нибудь домашняя биртимка случайно – чего только не бывает на свете! – забежит со страху на дерево, надо только позвать сектантов Вус, и они быстренько ее снимут. Они незаменимы, когда в какой-нибудь ситуации срочно требуется мгновенная помощь, или не очень мгновенная. Например, при пожарах, или при наводнениях, или если кто-нибудь сильно порезался ножом, или если на кого-нибудь напали. Они любую проблему быстренько уладят. Доволен?
· Ага.

· Тогда молчи и наблюдай. Видишь? Они уже готовятся к сожжению.

Мэнэ-мэнэ встала и полила края одеяла Лиорика чем-то… вероятно, каким-нибудь горючим маслом. Потом встала девушка слева от нее, она достала венок из неизвестно откуда взятых цветов и водрузила его на голову Лиорика. Снукер почувствовал, что где-то уже эту девушку видел… Это была та самая особа, которая аккуратно нацедила остатки сока из цветка. Пузырек с ядом стоял перед Мэнэ-мэнэ. Парень справа от Мэнэ-мэнэ тоже подошел к Лиорику и нарисовал ему на лбу пеплом знак – полукруг прямой частью вверх. После этого он вернулся на свое место, где сидели все остальные.
Теперь, правда, сидели все лицом к костру и, как понял Снукер по лицам парня и девушки, с закрытыми глазами. Как и обещала Ланао, они начали петь.

Первой свою песню спела Мэнэ-мэнэ:

· Огнем умер Дунанд, и оживился огнем, огнем вырос он и огнем возрос, огонь бушевал у него внутри и будет бушевать снаружи, акхор Мэнэ-мэнэ лабир Лиорик тэдэ…

Ланао тихонько пихнула его в бок, чтобы он приготовился двигаться сравнительно быстро и бесшумно.

Тем временем свою песню начала девушка:

· Прими те подарки, которые как твоя плоть, пропитайся их духом и возродись в них, огонь горит хорошо и дары проглотит легко, акхор Ливиан лабир парнэн маредэ…
Ланао со Снукером добрались до Лиорика, и Снукер попытался тихо взять его. Как ни странно, Лиорик был легкий, как перышко, но все равно очень громоздкий, поэтому Снукеру пришлось постараться, чтобы не уронить его. Ланао осторожно протоптала ему дорожку в снегу, чтобы он не скрипел, и теперь ему следовало очень осторожно вернуться по его следам.

Парень начал свою песню:

· Разожги огонь освобождения, что бушует в тебе, освободи себя от ветхой плоти Воплощения, вспыхни собой и потухни на год, избавь наш народ от хлопот огня и воды, акхор Маха лабир муиэн парнадэ…
Снукер побежал; сектанты уже были далеко и не могли его слышать. Ланао заставила его добежать со своей ношей до трактира и закрыла дверь.

· Все, кажется? – спросил Снукер, отдышавшись и положив Лиорика у костра.

· Ага. Теперь ему необходимо просто много тепла и сока Финма Туо. Да, кстати, теперь ты можешь проявить свое искусство отпущения духов.

Снукер похолодел. Только этого не хватало! Он совершенно забыл, что сам должен тоже отделить духа.
Как же это делается? Снукер попытался выманить духа вежливым словом. Подошел к Лиорику и тихим голосом сказал:

· Уважаемый Дунанд, не соблаговолите ли вы покинуть сие укрытие?

Ноль эмоций. Снукер решил попробовать еще раз.

· Вам нельзя оставаться в одном теле так долго – вы можете остаться в нем навсегда!

Теперь Лиорик вздрогнул. Посмотрел на Снукера серьезным взором и спросил низким бархатным голосом:

· Ты уверен?

· Ну, если что-то долго не делать, можно просто разучиться это делать. Поэтому прошу вас, выйдите из тела Лиорика и переселитесь в чье-нибудь новое! Заодно и попрактикуетесь. А если не переселитесь, то состаритесь в Лиориковом теле и умрете.

· Умрем?! – ужаснулся Лиорик. Потом подозрительно спросил: - А чего это ты ко мне на «вы» обращаешься?

· Э… это особая, торжественная форма обращения, - не растерялся Снукер, -  с такими великими духами, как вы… ты… вы…

· Ну, ясно, - махнул он рукой. – Так, значит, это все настолько опасно? Нет, умирать я пока не собираюсь.

· Тогда, прошу вас, покиньте, пожалуйста, тело Лиорика и пересели…

Неожиданно тряпичная стена была прорвана ударом головы девушки Ливиан из секты Вус. В дырку прорвался Тиамат и свирепо глянул на всех. Лиорик пискнул. Снукер неподвижно застыл – было слишком жутко двигаться.

Тиамат вперился взглядом в Арма, Снукера и Ланао и велел сектантам забрать их жертву. Сектанты послушались и утащили Лиорика, который снова заснул. Снукер чувствовал, что в голове слишком пусто – одноглазый взгляд Тиамата просто выедал все мысли и не давал двигаться. Так Тиамат продержал их несколько минут, а потом развернулся и ушел в дырку.

Первыми словами после его ухода были слова Ланао:

· Ох. Теперь стену снова ремонтировать…

· Они снова забрали Лиорика, - убито перебил ее Снукер.

· Да не беспокойся ты! – утешил его Арм. – Существует Дефф, она его оживит, прямо как меня! И будет Лиорик живой!

· Остается только на это надеяться, - вздохнул Снукер. – Теперь они меня за километр не подпустят.

· Ну уж! – рассмеялась Ланао. – Вечером будет большой пир, все придут! И сектанты твои тоже придут как миленькие!

· Нда?

· Конечно!

Арм оказался прав. Через полчаса в трактир ввалился белый, как полотно, Лиорик, а за ним – Дефф. Последняя была злая, как черт, но ругаться не стала, только пробурчала:

· Забирайте вашего Лиорика. Они успели его обжечь, вытрясли из него дух этого старого хрыча, но я все-таки успела! Как же все-таки у вас передвигаться хлопотно! У нас все просто – раз скользнул, два скользнул, и уже на месте!
· Ох, спасибо! – кивнула Ланао и схватила Лиорика за руку. – Ой! Какой горячий!

· С пылу с жару, - горько усмехнулась Дефф. – Несколько ожогов – самых опасных – я все же вылечила, но не все. Ты его выходи, я на тебя только полагаюсь, ты хоть людей-то щадишь, еще бы фауну лесную не трогала… Ох, что это я? А, ну да. Следи, чтобы волдыри никто не вскрывал  – тогда воспаление и заражение крови ему обеспечены. Так… все ясно?

· Ага, - ошеломленно согласилась Ланао.

· Тогда я пойду.

И я ушла. Надоели мне эти людишки. Такие злые, такие жестокие… Вот Снукер этот неплох, старается хоть кого-нибудь спасать от верной смерти. Но единицы мир не изменят. Вот и ушла я. Но перед этим написала весь этот отвратительный труд… Да-да, отвратительный. Меня от него тошнит, как и от всех плодов деятельности людей. Я оставила всю эту рукопись около двери трактира; надеюсь, они ее прочтут и пересмотрят свое поведение… исправятся, может быть. Но я обещаю: если появится еще хоть одна жертва, я клянусь, я умываю руки! Мне это все жутко надоело! Было бы гораздо лучше, если бы вас вообще не существовало никогда!
Роли

Лиорик
Вы – самый обыкновенный человек. Нет, пожалуй, не так: вы бывший самый обыкновенный человек. Потому что в прошлом году вы, во-первых, чуть не погибли от удара головой о свежеокрашенную беседку (заработали заражение крови), а во-вторых, вас убили сектанты Вус, потому что в вас поселился сам бог Дунанд – скажите пожалуйста, какая честь! Но два духа в одном теле – это очень неприятно, а смерть – еще ужаснее, поэтому вы решили найти нового беднягу с Дунандом в голове и любым способом, кроме смерти, избавить его от нехорошего бога. После удара головы она у вас неожиданно просветлела, и вы перестали существовать как никчемный простой человек и обнаружили, что жизнь прекрасна во всех ее проявлениях. После собственной смерти вы обнаружили, что смерть ужасна также во всех своих проявлениях. И из этого вы сделали вывод, что следует радоваться жизни всеми возможными способами. И давать радоваться другим. Этим выводом вы обязаны трактирщице Ланао У, ведь именно она спасла вас от смерти, и поэтому вы улучшаете ей жизнь больше всех – помогаете по хозяйству и не по хозяйству, ухаживаете за муратиной Хляптиком, дарите подарки… Неделю назад она решила, что, раз вы все равно все время ходите за ней хвостом, вам следует пожениться, чтобы у вас была веская причина ходить хвостом. Сказано – сделано: неделю назад священник Снукер благополучно сделал вас мужем и женой. Теперь вы рады еще больше и к тому же безумно любите свою новообретенную жену.
Но судьба, кажется, решила подшутить над вами спустя ровно год после своей первой шутки. Позавчера неизвестные убили мэра Висалиса Умру, и смерть, кажется, обиделась на весь мир и ушла. Вы оказались самой первой жертвой ее безумной выходки. Вчера вечером вы отправились собирать ягоды небесаники для вашей обожаемой жены, полезли на сосну, где они обычно произрастают и… сорвались. Около получаса вы гадали, живете ли вы или уже умерли: боли не было, хотя вы упали с большой высоты, значит, вы умерли. С другой стороны, вы могли двигаться, а значит, вы еще живы. Вы встали, посмеялись над своим потрепанным видом, собрали обещанную корзину ягод и отправились домой, то есть, в трактир, совершенно не замечая, что по пути вы совершенно неприличным образом сорили мозгами… Свою оплошность вы обнаружили только утром, когда ошарашенная жена в ужасе вскрикнула, глядя на окровавленную физиономию собственного мужа в ее постели. Вы постарались объяснить ей, что случилось, и большей частью вам это удалось. Она вставила вам оставшиеся мозги на место, умыла и замотала голову, чтобы ничего не было видно. Сломанную руку она вправила и тоже замотала, а еще привязала к спине доску, чтобы не травмировать и так уже травмированные ребра… Арм посмеялся над вашим внешним видом, но Ланао рассказывать ему ничего не стала, дабы не шокировать юный ум. Снукер же предложил позвать сфинксов, чтобы те сказали, что следует делать в подобных ситуациях, когда человек вечером лег в постель целым, а утром проснулся со сломанной рукой и ребрами. Еще Снукер очень удивился, узнав, что вам совсем не больно. Ланао обнаружила у дверей какую-то бумажку и проявляла к ней очень живой интерес. Она прочитала ее и обнаружила, что вам вполне можно помочь. Надо только сделать какую-то куклу Куду, и тогда Дефф вернется и вас вылечит. Как связаны между собой кукла и Дефф, вы так и не смогли понять, но появилась надежда, что не вечно вам ходить с доской на спине.
Ваши задачи:

1. Помогать Ланао в создании этой самой куклы Куду: во-первых, вы должны помогать своей жене, и во-вторых, вы были бы рады вернуть чудесную целительницу Дефф.
2. Помочь Снукеру искать очередное Воплощение и тем более помочь ему освободить его от болезненного бога.

3. Постараться не травмироваться: человеку с разбитым черепом, сломанной рукой и ребрами портить в своем организме еще что-нибудь – неоправданное безумие!
Снукер

Вы – священник в Пьяном Драконе. Ваша функция проста до странности: вам надо вычислить воплощение, в котором скрывается Дунанд, и выпустить его (Дунанда) на волю, не причинив ему (воплощению) никакого вреда. Сделать это, как вам кажется, не слишком трудно, поскольку вы уже однажды сумели уговорами выселить из одной девочки (Ананды) одного духа (Альданду). Вам кажется, что выселить Дунанда будет не намного сложнее. А может, даже и проще. Во всяком случае, следите за остальными, и за собой тоже! Дунанд может скрываться где угодно. Вы уже довольно хорошо со всеми знакомы, поэтому обнаружить отклонения от нормального поведения будет несложно. К тому же, можно спросить кого-нибудь, чтобы удостовериться, насколько правильно ваше решение. Но не думайте, что любой правдиво ответит на ваш вопрос. Кому-нибудь, быть может, будет выгодно направить вас в ложное русло, поэтому хорошенько проверяйте слова других!

У вас уже есть кое-какие подозрения насчет жреца Вус, Махи. Он напал на нового нашего мэра, Арма Мелифаро, с целью захватить власть. А Дунанд, как известно, стремится к властвованию и царствованию. Так что, возможно… Все возможно!

Вам очень нравится ваша работа. Она совсем нетрудная и очень приятная. И мир этот вам тоже нравится – легкий, как пушинка, и подавляющее большинство жителей вам самому приятны. Но все-таки вам бы хотелось вернуться домой, откуда вы сюда попали год назад. Беда в том, что, попадя сюда, вы напрочь забыли, каким образом вы сюда попали. Вы помните только то, как вы упали с неба в сугроб.

Как видно, освобождение домой близко! Льоса, одна из сфинксов, решила добровольно (без загадывания загадок) рассказать вам, что небо над этой землей дырявое, как дуршлаг. Более того, в нем то и дело появляются новые дырки. И в них попадают такие бедолаги, как вы, если они находятся слишком близко от дыры. Таким образом, можно вернуться назад, если встать на то место, куда вы упали, и подняться вертикально вверх… прямо в дырку в небе, откуда вы вывалились.

Только дело в том, что вы не видите эти дырки в небе, поэтому не можете прицелиться. Они невидимы, и увидеть их можно только с помощью какой-нибудь специальной штучки… Такой штуковины, вроде очков, которая поможет вам увидеть их. Не факт, что это будет похоже на очки, но Льоса сказала вам, что такая вещь есть, только где именно, она сказать не может. Это, конечно, не радует, но все равно неплохо. Зато Льоса пообещала, что уговорит силачку Далис поднять вас на нужную высоту и запустить в дырку. То, что надо.
Недавно (позавчера) произошло СОБЫТИЕ. За домом Акары найден труп Висалиса Умры, мэра деревни. Арм, ваш друг, стал мэром. Но это неважно. Важно то, что колдунья Дефф обиделась на всю деревню и наложила какое-то заклятие, согласно которому никто не чувствует боли и бессмертен. Но не все так радужно, как кажется. Смерти нет, это правда. Причем нет до такой степени, что, если, например, какой-нибудь биртимке отрезать голову, она не успокоится и будет жить как прежде, только без головы. Голова тоже будет жить как прежде, только без тела. Она будет лежать и пищать. Боли нет, это правда. Поэтому, если кому-нибудь сломать руку, или ногу, или еще что-нибудь, будет совсем не больно, и увеченный так и останется со сломанной конечностью…И такое впечатление, что перелом не срастется, а кровь из пореза никогда не застынет, хоть и течь-то особо не будет. Ужас? Ужас. Но это так. И это не дело. Поэтому его надо прекратить. Например, заставить Дефф (которая куда-то делась) вернуть все на свои места.
Ваши зазачи:

1. Выполнить работу священника – найти воплощение и вытащить из него Дунанда.

2. Найти штучку, которая позволяет видеть невидимое, и вернуться домой.

3. Не травмироваться – не факт, что все это попозже заживет.
Мэнэ-мэнэ
Вы – главная жрица секты Вус. Вы слегка презираете Финма Туо за их чрезмерную открытость народу. В самом деле – разно можно вершить ритуал высвобождения при такой толпе? Да и слова-заклинания они используют самые обыкновенные. Вы же говорите по-нормальному, по-древнему. Э… позволю сделать несколько объяснений ритуала.

Во-первых, игрушки. Игрушки – это первым делом хорошо горящий материал. К тому же они символизируют радость, счастье и доброжелательность, которую вы дарите выходящему Дунанду. Игрушки незатейливые, можно просто взять немного сухой травы и связать узлом. Это тоже будет считаться игрушкой. Главное, делать их с чистым сердцем. Игрушек всего может быть немного, всего три-четыре.
Во-вторых, действия. Во время ритуала требуется обрызгать жертву горючим маслом (по игре вполне сойдет простая вода), потом надо положить ей на голову венок из цветов (в крайнем случае сойдет и венок из березовых веток), и, наконец, начертить пеплом на лбу знак – полукруг прямой частью вверх. Этот знак – знак амулета секты, хранящегося у вас. Амулет этот лишает человека возможности издавать звуки, а при случае возвращает ее.
В-третьих, песня. Песня – очень важный компонент ритуала. Она позволяет поговорить с Дунандом, который гораздо более восприимчив к ритмической речи, чем к обычной. Первый куплет песни рассказывает про то, как тесно связана сущность Дунанда с огнем. Не важно, какой у него текст. Важно прибавить в конце: «Акхор Мэнэ-мэнэ лабир (имя жертвы) тедэ», что дословно означает: «Позволь Мэнэ-мэнэ сделать (имя жертвы) освободить», или попросту «Позволь Мэнэ-мэнэ освободить (имя жертвы)». Второй куплет – про подарки, то есть, про эти соломенные штучки. Опять же, неважно, что вы скажете, важны только последние слова: «Акхор Мэнэ-мэнэ лабир парнэн маредэ», что дословно означает: «Позволь Мэнэ-мэнэ сделать подарки сжечь», или просто «позволь Мэнэ-мэнэ сжечь подарки». Третий куплет – просьба Дунанду не бушевать и принести счастье Туо. Последняя фраза его: «Акхор Мэнэ-мэнэ лабир муиэн парнадэ», что означает дословно: «Позволь Мэнэ-мэнэ сделать счастье подарить», или просто «Принеси с помощью Мэнэ-мэнэ счастье». Вот и вся песня.
Немаловажным делом является ловля самого Воплощения – по его повадкам и отклонениям от нормы. По правде говоря, вы уже нашли его – это коренастый незнакомец, последнее время бродящий по лесу. Похоже, что он – призрак, но очень гордый и могущественный призрак. К тому же, у него такой же низкий бархатный голос, как и полагается Дунанду. Однако видеть его можете только вы, что и подтверждает, что он – призрак. Вы показывали его девице Ливиан, тоже одной жрице Вус, и она его не видела. В упор! Значит, все зависит только от вас. Но, я думаю, поймать его будет нетрудно, он постоянно появляется у вас на пути, как будто сам просится в ваши руки. Ну что ж, он допросится.
После этого полагается поджечь жертву и неподвижно смотреть на огонь. Когда костер погаснет, надо собрать немного пепла для ритуала в следующем году.

Обычно вы враждуете с сектой Финма Туо и особенно с Алем Миной, но сейчас особая ситуация. Сейчас смерть решила посмеяться над всеми людьми и ушла. Теперь ее нет. Можно отшибать друг другу головы, и головы будут разговаривать, можно отрывать друг у друга руки, и даже не почувствуешь боли… Но это очень неэстетично. К тому же людей с отшибленными головами, когда все это кончится, ждет скоропостижная смерть. Людей с оторванными руками – много боли, а в результате тоже смерть, если они не позаботятся перевязать раны. В общем, беспредел. Но есть счастливчики, которым очень повезло: их смерть как обходила стороной, так и сейчас обходит, но, в отличие от остальных, они боль очень даже чувствуют, а их раны быстро заживают. Например, Шуиз Алькас. Он Фест, бессмертный, вы это знаете, хотя он это очень хорошо скрывает. Раньше Фестов просто изгоняли из селения, потому что особого вреда они не приносили, но и пользы тоже. Но сейчас – особая ситуация. Сейчас они могут принести большую пользу обществу. Если расскажут, как стать такими же, как они. Но Фесты свято охраняют тайну своего братства. Вряд ли они скажут просто так. Придется выпытать у них правду. Как? Да очень просто. Они ведь чувствуют боль, в отличие от других? Да, их сильно пронимает. Можно вот так, пытками, из них эту правду и вытащить.
До этого додумался один ваш жрец, Маха. Он поделился своими соображениями с Манном, жрецом из Финма Туо, и с вами. Идея вам понравилась, и вы пообещали сделать все возможное, чтобы воплотить ее в жизнь.

Ваши задачи:

1. Провести ритуал (то есть, поймать призрака и провести ритуал).
2. Поймать Фестов и немного их попытать. Узнать их секрет.
3. Не травмироваться – это будет больно. Потом.
Ливиан – жрица секты Вус («венкопокладательница»)

Маха – жрец секты Вус («пеплоначертатель»)

Аль Мина
Вы – главный жрец в секте Финма Туо. Вам… ну… вам лет 70, может, больше, но вы воспитываете свое здоровье с помощью сока Финма Туо! Сок Финма Туо – выпил и пошел! Ой, что-то меня занесло… Ну да ладно. Итак, вы главный жрец. К сожалению, в Туо, кроме секты Финма Туо, существует еще одна. Вус. Ну и, ясное дело, они с вами враждуют. Иногда. Но в целом вы дружны. Например, младшие жрецы Финма Туо вовсю общаются с младшими жрецами Вус, и вы им совсем не мешаете. Это полезно. Во-первых, это дает информацию о положении во вражеской секте, а во-вторых, они тоже приятные ребята! Маха с Манном (Манн – младший жрец Финма Туо, а Маха – Вус) – вообще неразлучные друзья. И вот однажды (вернее, вчера) эти друзья заключили священный союз против Фестов. Фесты – это такие люди, бессмертные. А сейчас такая ситуация, что Фесты находятся в наиболее выгодном положении. Все, правда, тоже бессмертны, но менее эстетичным способом. Просто они не умирают и у них ничего не болит. У Фестов же очень даже болит, но они не умирают, а раны у них, в отличие от всех сейчас, отлично заживают. Поэтому их и не любят – почему это им лучше, чем нам?

И Маха с Манном решили Фестов этих отловить и сильно замучить, чтобы те признались, каким образом оказались в таком хорошем положении. С чем Манн и не замедлил с вами поделиться. Все бы хорошо, но Фесты – люди чрезвычайно скрытные. То есть, они не скрываются, но они скрывают, что они – Фесты. У Махи уже есть один человек на примете, который может быть Фестом. Это Шуиз Алькас. Так как ваши жрецы заключили священный союз против Фестов, то и вы с Мэнэ-мэнэ, считай, тоже его заключили. Так что вы тоже объявили войну Фестам. Манн предложил такой план: Фест вычисляется, находится, ловится, а потом пытается и раскалывается. Просто и сердито. Вот и все, в общем-то.
Нет, не все. В этом году что-то странное творится с цветком. Его просто-напросто нет. Вы прочесали все окрестности до самой Дальней Пропасти, но цветка не нашли. Но он должен зацвести! И вы должны провести ритуал Финма Туо. Осенью вы проверяли корни, и все говорило, что с цветком все в порядке и он собирается весной цвести. И значит, цветок украли… Вот вам и другое развлечение: найдите вора-похитителя цветка. К тому же, во время поисков цветка вы уже нашли Воплощение, но решили не трогать его, еще было слишком рано. Это был какой-то незнакомец, он ходил по лесу и смотрел на всех высокомерным взглядом. От вас он не скрывался, поэтому, я думаю, вам будет нетрудно поймать его снова.
Ваши задачи:

1. Найти вора, вернуть цветок и провести ритуал.

2. Расколоть Фестов.
3. Не травмироваться – когда расколете Фестов, как вернуть смерть, и вернете ее, будет больно.
Манн – жрец секты Финма Туо («тактоотстукиватель»

Алрамак – жрец секты Финма Туо («ритмоотхлопыватель»)
Ланао У
Вы – кабатчица в трактире под названием «Пьяный Дракон». Утром, днем и вечером к вам часто забегают разнообразные жители – кто-то поесть, кто-то новостями поделиться… У вас есть муж – Лиорик. Раньше он был деревенским дураком, но однажды ударился о свежеокрашенную беседку головой, и она у него просветлела. Но он получил заражение крови и некоторое время держался между жизнью и смертью. Своим выздоровлением он обязан Дефф и вам, но так как Дефф куда-то подевалась позавчера, то получается, что только вам. Поэтому он вас ужасно любит и старается везде и всегда вам помогать. И из-за этого неделю назад он стал вашим законным мужем, ведь все равно вы с ним все время вместе! Также у вас в трактире существуют два постояльца: Арм и Снукер. До появления Лиорика в трактире вам помогал Арм. Но теперь помогает Лиорик, и бедняге нечего делать. Поэтому он занимается тем, что постоянно пинает вашего мужа по всяким мелким и дурацким делам. Лиорик же считает, что Арму он тоже обязан если не жизнью, то еще чем-нибудь… поэтому он покорно выполняет все его требования. Снукер – священник. Он освятил ваш с Лиориком брак. Очень, на ваш взгляд, практичен и с головой погружен в собственную работу. Иногда в трактир заходит Унрих, но вы его тут же выгоняете: он не верит в Дунанда, к тому же считает, что Дунанд – разжиревший от безделья дух! Позор ему (Унриху)! Сестра Унриха – Мэнэ-мэнэ. Она главная жрица секты Вус, хоть и совсем девочка. Иногда она совершает очень необдуманные и глупые поступки, но она же еще ребенок! К тому же она обожает своего брата Унриха, хотя он ее иногда ругает и даже наказывает. Почетный гость вашего трактира – мэр Висалис Умра и его обожаемая дочка, Ананда. К сожалению, мэра недавно кто-то убил, и Ананда осталась без единственного родителя. Вы решили взять ее на свое попечение. Еще один желанный посетитель – принц Долгоносик, или Шестипалый. Он принц из Заокеанного Королевства, хотя одевается, как последний нищий – одни лохмотья. Часто заходят всякие жрецы – жрица Вус Ливиан, жрец той же секты Маха, жрецы Финма Туо Манн и Алрамак. Они неразговорчивы, но обходительны и всегда имеют при себе деньги; для вас этого достаточно. Заходит иногда Шуиз Алькас – человек-загадка. Он очень открытый и общительный, но о своем прошлом и личном старается не разговаривать, даже если ему за это обещают три стакана нектара-1 сразу! Ясно, что он что-то скрывает. Приходят (чаще всего вместе) Вёндель и Имир – по вашему мнению, замечательная пара; но они не собираются жениться, а жаль… Кто-то утверждал, что они не верят в Дунанда, но я спрашивала – Вёндель сказал, что Дунанд очень древний, оттого с ним следует обращаться очень аккуратно, а Имир просто промолчала, поглаживая дракона Зума (она его опекает). Заходит и Акара, странный малый, вроде бы писатель, а может, и нет… Однажды устроил школу, но школа потом развалилась в прямом смысле слова. Забредает и Виття – очень экстравагантный тип. Он пророк; когда выпьет нектара-2, у него начинаются галлюцинации, и он начинает предсказывать по ним судьбу людей. Хэхэльф Кромкелет заходит редко, у него у самого есть лавка, в которой он продает мебель и многое другое. Он питается самостоятельно. Сфинксы – Далис, Льоса и Варгас – тоже заходят, очень приятные личности, к тому же умеют летать. И, наконец, Зум – дракон, проживающий в вашем трактире. Очень добродушен. Раз в неделю выдает всем жителям зарплату.
А теперь, собственно, история. Как вы уже знаете, позавчера был убит Висалис Умра. Дефф, специализировавшаяся на излечении, была возмущена действиями убийц и, как всегда, сильно ругалась. Пока ее с тех пор не видели. Вчера вечером ваш муж Лиорик отправился собирать небесанику (ягоду, растущую высоко на деревьях). Вернулся он поздно, вы уже спали. Утром вы почувствовали что-то липкое и холодное, и красное. Из вашего мужа вытекло много крови и обнажились мозги. Вы, ясное дело, в ужасе. Он вам объяснил, что, собирая ягоды вчера, не удержался и упал на землю, но не разбился почему-то. Понимая, что такое поведение человека с разбитым черепом аномально, вы позвали Дефф, но она не пришла. Плюс ко всему, когда вы рано утром пошли охотиться на куряк, ни один из трофеев, даже обезглавленный, не перестал двигаться. Будучи прожарено, курячье мясо сгибалось и сокращалось, поэтому есть его было невозможно. Позже обнаружилось, что пропала и боль. Наступила самая что ни на есть чрезвычайная ситуация.
Рано утром вы обнаружили у двери свиток, должно быть древний, «Повесть о счастье приносящей кукле Куду». Вы его прочитали. Там говорилось о создании куклы Куду. Она «возвращала благополучие в городах», а для ее создания требовались некие ненастоящие Алефы. Их существует всего восемь: «по паре для глаз, ушей и рук и по одному для рта и сердца. Если их всех объединить в одну конструкцию, получится кукла Куду, которая может вернуть утраченное». Ненастоящие Алефы выглядят как маленькие светящиеся комочки, они могут действовать и по отдельности. Вы подумали и обнаружили, что у вас тоже есть такой Алеф, судя по описанию – Левая Рука. Эта Левая Рука может заставить доверять вам. Вы получили ее от родителей, а они – уж не знаю где.
Ваши задачи:
1. Попробовать вернуть утраченную смерть – все-таки без нее живется худо. Для этого сделайте куклу Куду.

2. Постарайтесь заставить Имир и Вёнделя пожениться – они такая хорошая пара!

3. Постараться не травмироваться: когда удастся вернуть смерть, будет очень больно.
Долгоносик
Вы – принц Заокеанного Королевства, по-вашему – Мандармиар Куунарканар. По-настоящему вас зовут Маарминаролуарминар, но никто в этой деревне не в состоянии выговорить это имя, и они называют вас просто Долгоносик, или Шестипалый. Это подчеркивает длину вашего породистого носа и вашу необычность – на каждой руке у вас не пять, а целых шесть пальцев! К сожалению, никто здесь не понимает мандармиарского наречия, поэтому приходится объясняться на пальцах. Их-то вы прекрасно понимаете: у вас есть Великое Ухо Лиорукандароминракор, и с помощью него вы отлично распознаете чужие слова. Но сами говорить по-туйски не умеете – такова плата за понимание речи Великим Ухом. Это Великое Ухо дал вам Тиамат – за то, что вы никогда не разболтаете другим его настоящую природу. А настоящая природа его такова: на самом деле он очень древнее существо, даже не существо, а просто какое-то отвлеченное понятие – Мироед. Питается он землей, и не просто почвой, а всей планетой – глотает громадные куски суши, оставляя на их месте глубокие овраги. Скитаясь по лесу, вы нашли его пожирающим мягкую землю около реки – и на мгновение увидели его ужасающие зубы и бездонную пасть, в которой плавали откушенные куски планет. Он хотел проглотить вас сам, но вы не дались так просто. Вы успели просунуть между его зубами палку… десна поцарапалась, рот не закрывался, а сам Мироед никак не мог высвободить зубы самостоятельно… Вы потребовали от него поклясться, что никогда в жизни он больше вас не тронет, он поклялся своими зубами, а потом потребовал от вас никому не рассказывать про его зубы и занятия. Взамен он дал вам это самое Великое Ухо Лиорукандароминракор в ваше личное пользование. Теперь про его настоящую личину вы рассказать никому уже не можете – слов не хватает. Еще одна ваша клятва – но уже клятва принца Мандармиара – это клятва никогда не брать в руки денег и вообще ничего золотого. При соприкосновении с вашей кожей золото плавится и испаряется, а на вашей коже образуется сильный ожог, приносящий страшные мучения… Так поучал вас ваш отец, а он испытал прикосновение к золоту на своей собственной шкуре…
Вы уплыли из Мандармиара в Туо: вам нужна была свобода, а на вашей родине ее не было: принцев было слишком много, у каждого – гигантский гарем, а вы попробовали с купцами из Туо воздух свободы и решили оставить вашу родину и три сотни ваших жен навсегда… Вас привез на Туо купец Хэхэльф Кромкелет, за что вы ему очень благодарны. Вы быстро уяснили, что в Туо очень удобно охотиться на кандаври – таких маленьких ушастых зверюшек. Они очень наивны, и их необычайно много, поэтому у вас всегда есть чем перекусить. Конечно, в трактир «Пьяный Дракон» вы иногда заглядываете, иногда даже обедаете там, но главная часть вашего рациона – кандаври.
Последнее время вы начали ощущать что-то странное в своей душе, как будто кто-то теснит ее в груди, и иногда он даже совсем вытесняет вас из себя… Но потом вы снова обретаете память, но что-то неуловимо меняется вокруг. Раньше это происходило очень редко, но теперь – все чаще и чаще, а в последнее время – вообще почти постоянно. Окружающие стали смотреть на вас с опаской, как на сумасшедшего. В моменты просветлений вы стремитесь к людям, и Ланао вам рассказала однажды, что есть такой удивительный бог Дунанд, который живет внутри какого-нибудь человека, каждый год – нового человека. Что-то непонятное она сказала о том, что происходит каждый год, когда этому Дунанду требуется сменить носителя. Она сказала, что этого человека обычно убивают, но можно и не убивать, а просто попросить его освободить тело. В прошлый раз Снукеру (это у них такой человек, который освящает свадьбы – правда, зачем это надо, если жен у каждого человека должно быть не меньше сотни?) это почти удалось, но сектанты (это вообще не пойми кто: они бегают по деревне и занимаются дурацкими делами) отобрали у него предыдущую жертву. Ланао сказала, что предыдущая жертва – это Лиорик, но Лиорик жив, как же его могли убить? В общем, вы подозреваете, что внутри вас поселился этот самый Дунанд, и вам следует его оттуда вытащить, прежде чем вас убьют. Хотя… убьют ли? По деревне прошел слух, что смерти больше нет и боли тоже нет, следовательно, и убить вас не смогут! Вы сами убедились в правдивости слуха: во время охоты обезглавленные кадаври бойко ускакали от вас в лес, спотыкаясь в сугробах… Так что дела ваши не так уж плохи.
Ваши задачи:

1. Выселить этого Дунанда как можно скорее: вам не нравится перспектива разделить участь обезглавленных кадаври.

2. Как-нибудь дать знать жителям деревни, РЯДОМ С КЕМ они так весело живут.

3. Постараться не травмироваться: это же так неэстетично!
Ананда
Что и говорить, вы странная девочка. Даже если судить по вашему имени – суффикс «-анда» означает «дух». Но вы – не дух. Ваш отец – вполне себе человек. А вот мать… Висалис, ваш папа, говорил, что ваша мама давным-давно умерла, еще до вашего рождения. Но вы обладаете, должно быть материнской проницательностью, и быстро раскололи, что ваша мать совсем не умерла – иначе стал бы Висалис врать! В самом деле, мать не может умереть до рождения живого ребенка. Значит, почему-то он не хочет вам рассказывать, кто была ваша мать.
Почему-то на вас напала страсть всех любить. Любить полностью и целиком. Впрочем, страсть это очень быстро прошла, но вы не спешили показывать это. Ваше положение давало вам кучу преимуществ. Например, вы выведали у Шуиза, который тоже был в списке ваших «возлюбленных», что существует целая куча заточенных духов, которые жаждут освободиться и повеселиться. Среди них есть и Илианда, дух любви. Присоединилась она к этим духам совсем недавно, всего лет пять назад. Какие у этих духов преимущества между обычными? Ну, например, весь год они сидят как на сжатой пружине, а если их выпустить, они тут же вселяются в людей, да так сильно, что некоторое время после вселения люди полностью теряют над собой контроль и отдают его им, духам. Духам это очень нравится, людям, правда, не очень, но длится это совсем не долго – к счастью для людей и сожалению для духов. Так вот, Илианда присоединилась к обществу этих духов всего пять лет назад, и были у нее на то свои причины. Например, она боялась мнения общественности духов… наверное, сделала что-то совсем ужасное для нравственности духов. Вы спросили, что, например, она могла сделать? Шуиз задумчиво ответил, что она могла иметь какую-нибудь преступную связь с человеком…
Ага! Вот то, что вам нужно! Итак, есть одна зацепка, что Илианда – ваша мать. Вы стали искать и другие зацепки, чтобы подтвердить ваши подозрения. Висалис отправил вас к Витте, чтобы тот предсказал, кого же вы любите на самом деле. Вы притворились, что влюбились в него самого, а сами выведали у него, что, действительно, пять лет назад существовал здесь такой дух, Илианда. Выглядел он (когда, разумеется, хотел как-то выглядеть) как молодая девушка, всегда веселая, которая приносит с собой атмосферу любви и легкости. Она была предметом обожания многих, но всех отвергала, правда, очень деликатно, и отвергнутому было совсем не жалко, что его не приняли. Всех, да не всех… Сердцу-то не прикажешь! В общем, влюбилась она сама по уши в одного мастера (то есть, тогда он еще был мастером), которого звали… Висалис Умра! Вы угадали. Ну, теперь все ясно. И почему вас так зовут, и с чем связаны эти странные приступы любви… Все встало на свои места. Неясно стало только одно. А что, если Илианда вдруг выйдет на волю? Тогда ей не поздоровится! Надо бы спросить у Шуиза, каким образом духи выходят на волю, и воспрепятствовать этому.
И еще одна появилась проблема. После того, как вашего отца убили, к вам заявилась Альданда и сказала, что смерти нет… А смерть для духов, как известно, – жизнь для людей. То есть, если у людей смерть отобрать, то к духам она прибавится. Другими словами, теперь вас вполне можно убить. А это не дело. Не дело, потому что вы, как и ваша мамочка – тоже дух, пусть и наполовину. И вы совсем не хотите, чтобы среди всего «бессмертного» населения вы одна были «смертной». Это надо как-то исправить. Как? Ну, например, вернуть смерть. Точно так же, вы думаете, считают и все остальные духи, та же Альданда, например. Вы надеетесь, что они вам помогут.

Ваши задачи:

1. Воспрепятствовать появлению Илианды на свет.

2. Вернуть смерть, то есть, жизнь, то есть смерть…

3. Случайно не погибнуть.
Шуиз Алькас

Вы – Фест, Открывающий. Но ваш волшебный предмет, сомбреро, был украден еще в прошлом году Имир Финма. И она с тех пор так и не удосужилась его вернуть. Она стащила также и предмет Вёнделя Амара, тоже Открывающего, и у нее стало много силы, так что выиграть в игру ей не составило труда. А теперь у нее снова все предметы, и у нее снова больше всех силы. На будущей игре остается только одно: попытаться найти ее тайник и дисквалифицировать ее. Таким образом вы заберете и свой, и другие предметы и станете таким сильным, ну просто кошмар. В общем, пока дело ваше дрянь, но в ваших силах его улучшить, и намного! И не забудьте привлечь для игры новых Фестов: все-таки три человека для одной игры – это слишком мало. У вас на счету есть одна маленькая девочка, вполне способная стать Фестом. Ее зовут Ананда. Она дочь покойного мэра Пьяного Дракона, Висалиса Умры. И она последнее время сильно интересовалась духами. То есть, дУхами, а не духАми. А также она интересовалась способами, как их можно выпускать, и так далее… В общем, она – потенциальная Открывающая. К тому же она маленькая, и скрываться ей ничего не стоит, она такая незаметная. С помощью нее вы обязательно найдете или ваши предметы, или тайник Имир Финма! Она – отличный претендент!
Как вы знаете, случилось так, что мэр Пьяного Дракона, Висалис Умра, внезапно взял и погиб. Ну, ему в этом немного помогли. Или много. Но это не имеет значения. Главное то, что его убили, и Дефф очень разозлилась и заявила, что перестает исполнять свои обязанности. То есть, смерти у людей теперь нет. И у животных, кстати, тоже. И у растений. Хе-хе. Но вы-то Фест. Вам это не страшно – Дефф лично оберегает вас от всяких там увечий… И от вселения всяких духов тоже. Это, правда, может вызвать некоторые подозрения у мирных жителей, но это ничего. То есть, это плохо, но не очень.
Дефф объяснила вам, что хочет проделать эксперимент. Она переполошит всех сектантов и заставит их отказаться от жертвоприношений. Или не заставит – это зависит от них самих. Она сказала Имир, чтобы та наделала всяких наваждений – для каждого сектанта – свое. То есть, каждый сектант видит только свое наваждение. Наваждения – это «воплощения», ну, фальшивки под настоящие воплощения. Это своего рода тест на милосердие, или как там это называется… Вся штука в том, что если хоть одно из наваждений будет «убито», «исчезновения отсутствия смерти» жителям придется ждать доследующего года. Может, одумаются. А может, и нет. Венделю Дефф поручила похитить цветок Финма Туо и спрятать его. С чем он, как думается, и справился. Может быть. Вам она ничего не сказала делать, потому что у вас и так своих дел полно.
В смысле, дело у вас только одно, зато какое! Вы, можно сказать, держите на своих собственных щуплых плечиках весь Пьяный Дракон! Защищаете его от Тиамата – Мироеда. Иначе он бы его давным-давно съел. А как можно защититься от того, кто может запросто всю планету сожрать? А очень просто. Вы спрятали в селении ваджру – такую штуковину, которая, если попадет внутрь Мироеда, сразу как-нибудь взрывается, или еще что-нибудь делает, чтобы Мироеду стало больно и нехорошо. Мироед про ваджру знает – вы сами его известили. Вы бы могли сами ему в пасть ее закинуть, но он очень сильно попросил, и вы заключили договор. Он не ест селение и прилежащие к нему леса, а вы его не донимаете. Кроме того, он в залог дал вам Ненастоящего Алефа – Большое Пузо Вигвигтоурарн. Оно вызывает у людей огромный прилив симпатии к вам. Тиамат признался, что его не замечали раньше именно потому, что у него была эта штуковина. А теперь ее у него нет, и его все сторонятся. Но ему все равно.

Было это очень давно, но все еще правда. А теперь у вас только три задачи, да и то, одна из них сама собой разумеющаяся, а еще одна – считайте, вечная.
Ваши задачи:

1. Провести игру. Привлечь новых Фестов.

2. Проследить, чтобы Тиамат не нашел ваджру и не сожрал селение. Оно – последнее пристанище Дефф. А не будет ее, не будет и жизни.

3. Не обнаружиться. Ну, не выдать, что вы – Фест.
Арм Мелифаро
Вы – такой же Тинта (чужой), как и Снукер. Просто вы оказались в этом мире несколько раньше. И еще Снукер почти сразу же нашел себе приличную работу, а вы – нет. Весь прошлый год вы проработали помощником Ланао, что, кстати, тоже неплохо. А еще в прошлом году вы заключили с мэром Висалисом Умрой договор, что, когда он умрет или промахнется в охоте на муратину, мэром автоматически становитесь вы, Арм Мелифаро. Вам все это было не сильно надо, но ради старика и ради понта вы согласились. И вот…
Кто бы знал, что этот случай произойдет так скоро, всего через год с лишним после договора. Позавчера Висалиса Умру нашли мертвым, с перерезанным горлом, за домом Акары. То есть, нашла его Дефф, которую как магнитом притягивает в места, где происходят убийства. Она устроила большой скандал, объявила, что все это дело ей надоело, и что она уходит отсюда. Может быть, навсегда. Это было не слишком хорошо: Дефф отлично лечила, даже мертвых воскрешала, а теперь деревня лишится услуг непревзойденного лекаря. В принципе, есть секта Вус, но они за все свое время существования много кого поубивали и совсем никого не воскресили. Но я отвлекаюсь от темы.

Итак, мэр Висалис Умра мертв, и полномочия мэра по договору переходят к вам. Это радует. Вы вошли в дом Висалиса как хозяин, сели за его место, открыли книгу дел… Грешные Магистры! Сколько же там несделанных дел! Вы заглянули в рабочий дневник мэра. Оказывается, Висалис просто решил наплевать на все дела и все время возился со своей дочкой, Анандой (которая, кстати, теперь переселилась к Ланао в трактир). Так дело не пойдет! Он халявил, а вам, значит, за него отчитываться? Но мертвого уже не вернешь, к тому же Дефф ушла. Поэтому придется справляться своими силами. Трудно, но возможно. И лучше бы побыстрее – это тоже трудно, но тоже вполне возможно. К тому же там, в дневнике, Висалис упоминает про некую штучку, которую дал ему Акара, чтобы Висалис легко мог решать любые проблемы. Эта штуковина была бы полезна и вам. Мэр все время носил ее в кармане, часто брал в руки, но… Ланао сказала, что при обыске тела ничего такого обнаружено не было. Экое несчастье… А тут еще и мастера взбунтовались, как и при Висалисе было. Не хотят обстраивать место для праздника! Висалис давал им зарплату за то, чтобы они работали, но у вас таких денег нету. И вообще денег нету. Так что надо бы деньги достать… как? Ну, мало ли… продать что-нибудь. Устроить аукцион. Или представление. Или какой-нибудь фонд помощи мастерам… В общем, будет видно.
Но это не все проблемы, которые начались у вас, когда вы стали мэром. Например, почему-то обе секты на вас тут же так окрысились, что стало даже опасно просто так, без эскорта, ходить по улицам. Эскорт вы себе нашли – это Шуиз Алькас и Вёндель Амар. Они-то вас в обиду не дадут. Они вас так охраняют, как будто вы из хрусталя сделаны! Или охраняли…
В общем, однажды случилось так, что Маха, жрец секты Вус, однажды пришел к вам в мэрию. С лепестком. От Финма Туо. Он приставил лепесток к вашей шее и сказал, что, если вы не отдадите место мэра ему, он вас зарежет, совсем как Висалиса. К счастью, рядом находился Шуиз Алькас. Маху вообще-то трудно сбить с толку, но Шуизу это удалось. Он совершенно обезоруживающе улыбнулся и… Маху можно было вязать голыми руками. Но вязать его вы не стали, только отодвинули руку с лепестком подальше от шеи. Шуиз принялся болтать с Махой и скоро без жертв вывел его из мэрии.

Шуиз отказался вас охранять, заявив, что это очень утомительное дело, и теперь телохранителем у вас остался один только Вёндель. И то хлеб.

Ваши задачи:

1. Разыскать штучку, с помощью которой можно было решать всякие проблемы, и сделать дела, записанные в книге дел мэра. Можно штучку и не искать, но в таком случае дела будут даваться гораздо труднее.

2. Уладить дела с взбунтовавшимися мастерами (кстати, Вёндель – один из них! Он с радостью вас охраняет, но работу свою делать отказывается).
3. Не погибнуть, и так далее.
Унрих
Вы – один из тех, кто сомневается в чистоте и величии «бога Дунанда», как они его называют. У вас есть веские доказательства: вы хорошо знакомы с Альдандой, духом-лисицей, и она часто рассказывала вам о том, как живут духи. Дух легко может вселяться в человека и временно заполнять его сознание собой – совсем как «бог Дунанд». Дух становится тяжел и инертен, если долго находится в одном теле – совсем как «бог Дунанд». И в этом случае духа можно выпроводить, только уничтожив тело и душу человека, в котором он обосновался – совсем как «бога Дунанда». Но этот Дунанд еще не успел обосноваться в теле навсегда, он всего лишь необыкновенно ленив. Если его выгнать и не пускать долгое время снова в человека, он, возможно, снова станет порядочным духом. 
А превратить Дунанда в порядочного духа необходимо, потому что в таком случае упразднится обязанность сект Финма Туо и Вус каждый год, а то и несколько раз в год, убивать людей. Воплощений, не воплощений – какая разница? Люди же есть люди, и каждый имеет право пожить несколько дольше, чем положено сектами. Нет, уничтожать секты совершенно необязательно, ведь они выполняют массу полезных функций – Финма Туо занимаются внешним видом деревни и делают кучу приятностей людям – дарят цветы, изобретают новые лечебные ароматы, и так далее. Вус – своего рода спасатели, они бросятся на помощь по первому зову! Просто, если убрать Дунанда, эти секты перестанут быть сектами, а превратятся всего-навсего в безобидные организации.

Другие люди (скажем, Шуиз Алькас, или Акара) тоже осуждают Дунанда, но Акара, например, предлагает слегка изменить традиции и выпускать Дунанда из воплощения каким-нибудь другим способом. Шуиз же вообще советует наплевать на него, пусть хоть тысячу раз вселится, лишь бы другим не мешал. Ни одно из этих предложений не осуждается. Но «убрать Дунанда» - это как? Каким образом удержать его надолго на одном месте, если духи бесплотны и могут двигаться сквозь стены? Не легче ли его просто убить? Но духи – бессмертны, так что и это не подходит. Так что хватит пока об этом.

Позавчера к вам прибежала запыхавшаяся и жутко разозленная, как всегда, Дефф. Она говорила про то, как жесток этот мир, и какие злые люди в этом мире, и как они ей все надоели. Она передала вам древний свиток с просьбой передать его Акаре. После этого она быстро убежала. Чуть позже в этот же день вы обнаружили, что мэр деревни, Висалис Умра, убит. Вечером же его похоронили под деревом у реки. Его дочь, Ананда, почему-то почти не плакала – то ли она была такой стойкой, то ли она сама как-то замешана в убийстве… Хотя вряд ли. Она еще слишком мала, и вообще, она боится крови и безумно любит своего отца. Но дело не в том. А дело в том, что вы прочитали то, что было написано в свитке («Повесть о счастье приносящей кукле Куду») и обнаружили, что когда-то в древности люди создали куклу Куду, чтобы уберечь себя от бед, а потом эта кукла сама наделала бед, и вышел какой-то Тайомарт, и он все им испортил, и украл кучу деталей от куклы Куду, которые по отдельности тоже были магическими, пока эти мудрецы куклу исследовали. А потом был какой-то катаклизм, вызванный Тайомортом, и весь Туо, тогда процветавший, разрушился, остались только мелкие деревеньки в лесах, такие как Пьяный Дракон. Дефф неспроста просила вас передать эту бумажку Акаре, а не сама пошла к нему и отдала. Наверняка она подразумевала, что и вы должны были ее прочитать. Только как она у нее оказалась? Ведь этот мудрец, который ее написал, отдал ее на вечное хранение прорицательнице на острове… Неужели эта Дефф – и есть прорицательница? Вчера вечером вы решили-таки отнести свиток Акаре, а по пути зайти к Ланао – во-первых, перекусить, а во-вторых, взглянуть на любопытную вещицу у нее в трактире. Вещь, а точнее, шарик, небольшой, но ярко сияющий. Странно, что он совсем незаметен. Вы сравнивали рисунки свитка с шариком и обнаружили, что шарик – это и есть та самая Левая Рука. Интересно, как она оказалась у Ланао? Вы пришли поздно вечером, уже стемнело, а потом, когда добрались до Акары, была совсем ночь. И свитка при вас не было… Странно, вы точно помните, что клали его в карман, а теперь его нет. Свиток представлял некоторую ценность, может, его кто-то тихонько украл? Утром же вы обнаружили в трактире мужа Ланао Лиорика всего перебинтованного… На вопрос, где его так угораздило, он отвечал просто: «Упал». Очень странно. Так нормальные люди не падают!
Ваши задачи:

1. Раздобыть украденный свиток и отдать все-таки его Акаре.

2. Покончить с Дунандом, как и собирались.

3. Не погибнуть случайно… да и специально тоже. Вообще, травмироваться не стоит.
Вёндель Амар
Вы – Фест, Открывающий. Как известно, Фесты каждый год проводят Игру – высчитывают место, где будет проходить Действие, а потом это самое Действие проводят – пользуясь своими или чужими волшебными предметами. В прошлом году вам не повезло: Имир Финма, Открывающий Фест, украла ваше ожерелье – ваш волшебный предмет. Вам пришлось везде за ней ходить, чтобы разузнать, где она хранит его. Но вам так и не удалось… на прошлое место Действия она явилась со всеми тремя предметами: вашим ожерельем, сомбреро Шуиза и своей шишкой. И, конечно же, она даже не дала нам чуть-чуть открыть дверь! После проведения Действия она все равно не вернула вам с Шуизом ваши предметы – и на это имела полное право. Теперь вам требуется срочно найти предметы, а может быть, и захватить чужие… Кое-какие подозрения у вас есть: ведь вы читали хулительный рассказ «Неделя в «Пьяном Драконе» от Снукера, чужого», написанный Дефф. Там есть косвенный намек, что Имир откуда-то взяла ваше ожерелье, а потом ей что-то бросила ворона. Может быть, сомбреро Шуиза? То, что она водила вас по большому кругу… хотела запутать. А потом спрятала все в самом неожиданном месте… или местах… ну, понятно. И вам требуется найти или предметы, или вообще ее тайник, чтобы дисквалифицировать ее и заполучить предметы обратно. Вам понятно?
По случаю убийства Висалиса Умры Дефф жутко разозлилась и решила преподать всем, и сектантам в частности, урок. Она прекратила делать свои обязанности – теперь, считай, люди и не живые вовсе, хоть и не мертвые, потому что сравнивать не с чем – смерти нет, и боли тоже нет, значит, нет и жизни. Людей, как видно, проняло, особенно после того как они обнаружили, что обезглавленные кролики вполне умеют бегать. Вам Дефф поручила также особенное задание: разыскать цветочек Финма Туо, выкопать его со всем его многометровым цветоносом, слава Светоначальнику, необыкновенно гибким, и спрятать его от глаз сектантов Финма Туо. Все это вы проделали, спрятали его в глуби леса в каких-то кустах, но совсем убивать цветок не в ваших планах. А закапывать его в землю – очень сложно, ведь все его корни надо еще расположить под землей. Поэтому вы просто положили цветок в снег и полили корни водой, чтобы не пересохли. Но корни все равно высыхают, поэтому периодически надо ходить туда и снова их поливать… Вам приходила идея поставить цветок в воду, но такой большой банки, чтобы вместила все его корни, по-видимому, просто не существует. А ведь надо еще следить, чтобы сектанты не обнаружили цветок. Можно, конечно, попытаться заморочить их и создать у них ложную память о том, что цветок где-то в другом месте, и они его даже видели, но для остальных это будет звучать как-то слишком неправдоподобно… И никто не помешает сектантам сходить на то место и проверить, есть ли он там. Правда, можно снова их заморочить и внушить, что они видели цветок в еще каком-то месте… и так далее. Суть ясна? Таким образом вы будете укрывать цветок до тех пор, пока Дефф не удостоверится, что сектанты больше не будут приносить жертв (она сказала, что будет следить за их мнением).
Снова по случаю убийства Висалиса Умры мэром стал Арм Мелифаро. Но быть мэром, как оказалось, трудная работа. Он попросил вас и Шуиза охранять его, то есть быть телохранителями. Шуиз быстро от этого отказался – быть телохранителем для него слишком скучно, один раз он отвадил от Арма Маху, сектанта Вус, а потом заявил, что охранять Арма не будет. Так что охранником остались только вы.

Ваши задачи:

1. Провести Игру – попробуйте найти еще несколько игроков, потому что втроем играть совсем неинтересно… Несколько – это штуки две-три.

2. Охранять. И цветок (который еще и поливать надо), и мэра (которого поливать не надо).

3. Не дать другим понять, что вы Фест, другими словами, не обнаружиться.
Альданда
Вы – дух, обретший плоть. Вы можете вселяться в людей, а можете разгуливать по лесам и улицам в обличии любого существа. Это умение достается не каждому духу. Вы очень гордитесь им, и больше всего вам нравится образ лисицы – быстрого, умного и красивого зверя с восхитительной шерстью. К тому же, вас очень трудно убить. Попытаются вас утопить – вы превратитесь в рыбу и уплывете, попытаются задушить – станете змеей и уползете на дерево, попытаются сжечь – превратитесь в саламандру, и так далее. Вы – очень легкий дух, и с вами людям становится легко и хорошо. Вы совершенно не давите на души людей, и в каждом человеке найдется немного места для маленького духа, такого, как вы. Кормитесь вы человеческой едой, когда вселяетесь в людей, или животной – когда ходите в образе лисицы.
Странное происшествие случилось, когда вы были лисицей. Вы отправились охотиться на кроликов, наметили жертву, набросились и мгновенным укусом раздробили шейные позвонки зверька – все как обычно. Но убитый кролик не хотел умирать. Его голова свернулась набок, но он все еще бодро бежал от вас. Это показалось вам очень странным. Вы решили проверить какого-нибудь другого кролика – с тем же результатом. После ваших опытов лес наполнился десятком живых и жизнерадостных кроликов со свернутыми шеями. Это было очень странно. Все это произошло позавчера. А вчера вечером вы оказались свидетельницей еще более пугающего зрелища: человек (Лиорик) полез на сосну за небесаникой, не удержался и камнем рухнул вниз, переломав себе, должно быть, все кости. Но через некоторое время он спокойно поднялся, слазил за ягодами снова и пошел домой, раскидывая за собой мозги и капая кровью. На кусочки плоти тут же набросились мелкие ночные птички-падальщики, они быстро подъели все уроненное. Вы попытались наброситься на птичек, поймали одну, но и она отказалась умирать. И самое страшное было то, что, хотя вы не ели с позавчерашнего дня, вы не испытываете голода и сегодня! И спали вы вчера чуть ли не в два раза больше, чем обычно, хотя спать не хотели совершенно. И вы заметили еще одну необычную вещь: птицы перестали петь. Так, иногда кто-нибудь чирикнет, но тут же смущенно замолкает, ошарашенный необычной тишиной не меньше, чем все остальные.
Изумленная сложившейся обстановкой в природе, вы решили вселиться в человека, чтобы проверить, что творится в человеческом мире. И вселились в Маарминаролуарминара (по-простому – Долгоносика). И тут вам это не удалось… Вернее, вам это удалось, но вы тут же были «выплюнуты» из Долгоносика какой-то сволочью. Будучи упрямы от природы, вы попытались снова, и теперь вам удалось удержаться внутри. Но странное дело: душа этого человека была тяжела, как камень, и не давала хорошо устроиться. Или это не душа? Это была не душа; вы нашли маленькую, обиженную и донельзя испуганную душу и попытались «расспросить» ее о том, что случилось. Оказалось, что эта гадость, которая наполняла Долгоносика – это дух Дунанд. Странно: вы знали многих духов, но об этом даже и не слыхивали. К тому же он был очень тяжел для духа; было ясно, что он очень долго не выбирался из человека. Очень долго – это сколько? Около года – ровно столько, сколько надо, чтобы не обосноваться в человеке навсегда. То есть, не навсегда, а только на недолгое время, именуемое человеческой жизнью. Вы хотели заговорить с Дунандом и разъяснить некоторые вопросы относительно его малоподвижности, но большой дух собрался с силами и вышвырнул вас наружу. Оскорбленная в лучших чувствах, вы решили объявить этому жиртресту войну, а именно вытеснить-таки его из бедолаги Долгоносика и не давать вселяться в людей, чтобы пожил некоторое время на свежем воздухе…
Ваши задачи:

1. Выудить любым способом Дунанда из Долгоносика. Найдите помощь в деревне.

2. Исправить ситуацию со смертью. Опять же, задействуйте силы народа: люди – существа, отличающиеся умом и сообразительностью, они обязательно что-нибудь придумают!

3. Постараться не погибнуть – если смерть людей ушла, она должна обязательно прийти к каким-нибудь бессмертным существам, к числу которых вполне имеете право причислить себя вы.
Имир Финма
Вы – Фест, Закрывающая. Вы очень хороший Фест – за всю жизнь (а она у вас достаточно долгая – вы же Фест!) вы ни разу не проиграли Игру. Но в прошлом году одержали настоящую победу: в прошлом году было всего три Феста, из них два Открывающих и всего один Закрывающий – вы. Вам удалось одурачить остальных, так что о настоящем месте проведения обряда не знал никто, кроме вас. Вы сумели вовремя обратить ситуацию себе на пользу, украли обрядовые предметы других Фестов, что придало вам дополнительной силы. Неудивительно, что вы сумели пересилить ворожбу двух еще более опытных Фестов, чем вы. И сегодня вы тоже собираетесь одержать победу. Вёндель – Открывающий Фест – весь год ходил вместе с вами, стараясь найти, где вы держите волшебные предметы, но вы ему не говорите. Он даже переселился к вам в хижину, чтобы разыскать их, но их в вашей хижине нет. Они в его хижине, покинутой хозяином. Вы не проверяете, на месте ли они: и так все видно. Снежок припорошил его хижину, и без следов не обойдется. Но снег вокруг хижины девственно чист, значит, воров нет. Есть, правда, еще Шуиз Алькас, хитрая тварь, но он не додумается искать обрядовые предметы в хижине человека, у которого обрядовые предметы украли.
Для сегодняшней игры требуется несколько больше, чем три человека. Нужен хотя бы еще один Открывающий и пара Закрывающих, иначе будет неинтересно, к тому же невозможно будет рассчитать расположение Точки. Пока ваша цель – Долгоносик, или Акара, или Унрих, или Арм Мелифаро. Они толковы, к тому же у них есть все основания стать Закрывающими – они не стремятся к изменениям, они спокойны, у них есть способности к магии. Кстати, о магии: в Туо не существует очевидной магии, она невидима, это может быть убеждение, гипноз, с помощью которого можно заставить человека заснуть, или забыть что-либо, или «вспомнить» ненастоящее, или сделать что-нибудь. Для этого требуется время, терпение и умение. Терпения вам не занимать, умение у вас тоже есть, но времени может не оказаться. К тому же магия не действует на некоторых существ, психология которых не схожа с человеческой: это драконы, духи и животные. Сфинксы, будучи наполовину людьми, наполовину львами с крыльями, обладают психологией все-таки человеческой, но по своей природе неподвластны забывчивости, ложной памяти и болтливости.
Фесты – друзья Смерти Туо Дефф. Дефф же очень не любит, когда убивают без особой на то надобности. Она очень рассержена жестокостью в Туо, и, когда позавчера убили Висалиса Умру, исцелять его наотрез отказалась, аргументировав свой отказ тем, что ей «все это до смерти надоело». Спустя десять минут она покинула деревню, где жила последнюю сотню лет. Вся деревня переполошилась: как это, нет смерти, нет боли! Кто-то даже решил отправиться на поиски Смерти. Но Дефф совсем не ушла, она живет в лесу, просто не выполняет свою работу в отместку людям. Она обосновалась в одном дереве, и теперь, чтобы посвятить человека в Фесты, надо подвести его к этому дереву (следует также позвать мастера, так как он играет роль этой самой Смерти). Дефф сообщила, что ничего исправлять не будет, пока не исправятся сами люди, а для подтверждения этого требуется провести испытания среди сектантов, потому что главным образом они занимаются убийствами. Испытания состоят в том, что вы создаете у сектанта ложную память о том, что он видел воплощение в лесу утром. «Воплощение» легко дается ему в руки, ведь это не Воплощение вовсе, а только наваждение. Если все шесть наваждений будут «убиты», людям придется ждать возвращения Смерти до следующего года.
Ваши задачи:

1. Выиграть Игру; привлеките намеченных вами людей к Игре.

2. Провести испытания. Стремитесь к тому, чтобы ни одно из наваждений не было «убито» - методом убеждения сектантов.
3. Скрывать свою фестовскую природу от непосвященных.
Акара
Вы – простой путешественник, осевший в этом маленьком селении. Хотя нет, не очень простой. Вы приплыли с острова Норра, что к востоку от континента Туо. И вам известно, что же на самом деле являет собой цветок Финма Туо. На вашей родине, на небольшом острове Норра, этот цветок называют просто, пугайя, «Длинная Доска». Там растут целые леса пугайи, а осенью около их корней созревают большие семена пугайи, очень вкусные, и их едят всем селением. Но климат в Туо не таков, как на вашем острове. Тут зимой наваливает очень много снега, и длинному цветоносу приходится пробиваться сквозь снег. Вообще-то сок пугайи невкусен, но, вероятно, снег воздействует на цветок таким образом, что он становится вкусным, и даже меняет свои свойства: например, становится галлюциногеном, и даже отравой. Каким образом все это происходит, вы не знаете.
Семена пугайи вкусны, но здешние жители не едят их. Во-первых, потому что не знают о них. Во-вторых, потому что семена очень быстро зарываются в землю, как арахис, и их нельзя найти. Под землей они всю зиму передвигаются, а потом прорастают в каком-нибудь новом месте. Отцветшее же растение погибает. Если растение сильное, можно заставить его завязать несколько семян, а не одно. Вы много раз так делали с вашей семьей – чуть-чуть надрезали летом кожицу у основания цветоноса, а из надрезанного места осенью вырастали дополнительные семена. Но здесь так не делают. Поэтому одно растение кочует по всему лесу, и вряд ли его когда-нибудь станет два или больше.
Вы не верите в Дунанда. Опять же, потому что вы – его земляк. У вас существует легенда о шалопае Дуне, который как-то раз решил стать купцом, отправился в путешествие по морю. Его корабль потерпел крушение, а Дуну удалось спастись на семени пугайи (да, семена эти очень большие, и в воде могут легко поддержать человека). Он оказался в Туо. Дун был жадным человеком, и его соблазнил Тиамат, по совместительству Мироед. Он предложил ему вечную жизнь, и Дун, разумеется, согласился. Тиамат сделал его духом и назвал Дунандом. На этом легенда заканчивается, но вы были терпеливы и наводили справки о том, что же было дальше. Дунанду было тоскливо быть духом, он начал вселяться в жителей и подолгу там, внутри, жить. Он заметил, что, если кто-либо другой замечал, что с его односельчанином что-то не в порядке (а в односельчанина вселялся Дунанд), он начинал преклоняться перед ним, считая очень мудрым и могущественным человеком. Да, жители этого несчастного Туо были в ту пору весьма недалекими личностями. Дунанд заметил также, что, чтобы повысить свой авторитет, надо находиться в одном теле как можно дольше, и увеличил продолжительность до целого года (мало кто из духов может целый год находиться в одном теле и не прижиться в нем). И примерно в то же время возникли секты Финма Туо и Вус. Так как духу было все труднее выбираться из тела, они решили помогать ему и убивать тех, в кого он вселился (опять же, по невежеству). Можно было, конечно, просто насильно его из человека выпихнуть, с помощью менее инертных духов, например, но никто тогда этого не знал. Постепенно к сектам привыкли, и ежегодные убийства стали своего рода традицией, а Дунанда возвели в ранг бога.
И вы решили, что так дело не пойдет. Но одному сражаться с двумя сектами – это идти на собственную погибель или стать, в лучшем случае, изгнанником. Надо набирать народную массу, несогласную с традициями сект. Но чтобы это сделать, надо убедить людей, что Дунанд – это не бог, а только ленивый дух, а это непросто. Например, Ланао истово верит в божественную сущность Дунанда, и многие другие тоже верят… Но переубеждать людей – ваше любимое занятие, так что вы вполне справитесь!

НО! Существует такой человек, как Тиамат. Он хитрая, гадкая и лживая тварь. Он пугает людей одним своим видом, а при его взгляде невозможно пошевелиться. Он – основной ваш противник. Он создал Дунанда и он может управлять им (наверное). И он же может вернуть Дунанду его нормальный вид (то есть, вид шалопая Дуна), что послужит доказательством, что Дунанд – не бог…

Позвольте поправиться, Тиамат – вовсе не человек. Это такое создание, такое очень древнее создание. Про него существует куча легенд, но их общая суть сводится к тому, что Тиамат питается землями, он – отец всей лжи на свете, и вообще большая бяка, которая хочет покончить со всем человечеством. Из чего следует, что ему следует противостоять. Хе. Конечно же, вам, ведь вы один знаете его секрет.

И помните, что покончить с Тиаматом вам требуется срочно! Путешественники, с которыми вы встречались, рассказывают, что край света надвигается, и все быстрее и быстрее. Сначала он поглотил самые дальние земли, потом продвигался все ближе к Туо, а теперь путешественников нет… Их, со всей их родиной, и островами, и окраинами Туо, проглотил Тиамат (а больше некому!). Остался только маленький островок, эта крошечная деревушка, и Тиамат бы ее давно сожрал, но что-то его удерживает… Поэтому он потихоньку подбирается все ближе и ближе к ней, подъедает ее с окраин. Чего-то боится… Что бы это ни было, вам следует это найти и беречь, как зеницу ока, или хотя бы приложить все усилия, чтобы это не нашел Тиамат.
Ваши задачи:

1. Прекратить культ Дунанда.

2. Найти и сохранить что-то или кого-то, кого боится Тиамат.

3. Не погибнуть (лучше вообще не травмироваться).
Виття
Вы – пророк в этой мелкой деревне. В смысле, вы не прирожденный пророк, вы просто нашли такую вещицу… Такой небольшой глазик. И с помощью него вы вполне в состоянии анализировать ваши видения. Видения у вас берутся после кружки нектара-2 – такого галлюциногена. То есть, видения у вас не от этого, видения у вас всегда, просто так удобнее завоевывать доверие окружающих: они уверены, что ваши предсказания основаны на вполне обыкновенной водичке из цветка. Им удобнее верить в это, чем в то, что вы носите с собой загадочный Глаз, по-древнему – Миаровирнурс, с помощью которого вы видите невидимое, в том числе и всякие приметы, с помощью которых можно предсказывать ближайшее будущее. Так уж заведено (и вы не собираетесь менять традиции), что у каждого пророка непременно должны быть причуды. И они у вас есть: здороваясь, вы желаете не счастья и здоровья, а болезни и горя. Ваши слова ничего не значат: это же не предсказания, а всего лишь пожелания. Все уже привыкли к этой милой черте вашего характера, поэтому все нормально.
Но в своих видениях вы встречаетесь не только с приметами, помогающими предсказать будущее, но и со странными существами – нопами. Они выглядят как… ну, если можно так сказать, как вспухший воздух. Они прозрачные, и в то же время вы видите, что их кожа загорелая, глаза… ну, глаза разных цветов бывают, одежду они предпочитают разноцветную. При этом нопы – самые что ни на есть невидимые существа. Их не видят даже духи, как нопы вам сами признались. У них нет имен, они называют себя местоимениями – «я», «ты», «он», «они», ну и так далее. Нопы утверждают, что они сами пришли из чьего-то сна, где они служили советчиками. Сон закончился, а они не захотели исчезать вместе с ним и стали реальными. Но невидимыми. И без помощи Глаза их ни увидеть, ни даже услышать невозможно. Скорее всего, они находятся «на другой пленке реальности», опять же, их цитата. Советчики они прирожденные, никогда не советуют ничего зря. И вы обычно беспрекословно выполняете их советы.

Но последний совет был, мягко говоря, необычным. Скажу больше: он был совершенно диким, жутким и очень вам непонятным. Нопы посоветовали вам убить мэра Висалиса Умру. Зачем? «Чтобы ускорить события», - так неопределенно выразился один из них. Ускорить события… Какие? Непонятно… Но ноп редко посоветует что-нибудь не дельное. К тому же они будут вам подсказывать. Недолго думая, вы решились на этот безумный поступок. Вы подошли к Висалису и сказали, что его сегодня ждет большое несчастье. Висалис принял это как приветствие, и отреагировал соответственно. «Я говорю чистейшую правду», - серьезно сказали вы. Висалис понимающе кивнул. Все ясно, он не понимает. Ну что ж, ему же легче. Вы попросили у Мэнэ-мэнэ дать вам на время ее лепесток, очень твердый и острый с одного краю, и она вам его с радостью дала. И попросила вернуть не позже, чем через полчаса. Говорила, что он ей очень нужен. Ну что ж, вы его вернули точно в срок. Висалиса вы отманили, сказав, что вы ему сейчас кое-что покажете. Долго вели его в лес, а потом привели к хижине Акары. Ему было очень интересно, вы попросили его нагнуться и взглянуть на вот эту щелочку в дереве… он нагнулся. Ну, и тут-то вы его и зарезали. Эх, жаль, хороший был человек… Но дело уже сделано. Кровищи только было очень уж много. В руке у Висалиса вы нашли светящуюся штучку, похожую на ваш Глаз. Может, это второй Глаз? Во всяком случае, вы решили пока оставить его у себя.
События не замедлили развиваться. Через полчаса в трактир пришла Дефф и повела всех смотреть на Висалиса. Она была жутко возмущена вашим поступком, но ничего о том, что виноваты вы, не говорила. И потом она демонстративно ушла.
А нопы объяснили вам, что таким образом вы сделали бессмертными всех смертных, и смертными – бессмертных. Они же сами ни смертные, ни бессмертные, просто при таких условиях они должны исчезнуть и освободиться. На вопрос «А мне-то что делать?» они ответили: «Продолжай начатое дело и проверни его так, чтобы обиженная Смерть вернулась». Вы удивились и ничего не поняли. «Ищи подсказки в деревне, и все получится, а мы сами уходим. Своим поступком ты обидел Смерть, и теперь тебе следует ее возвратить». Вы так ничего и не поняли. Тогда нопы объяснили вам, что они из сна, и, когда они вышли из сна, Светоначальник решил, что они должны помочь ему исправить положение. Они выслушали его. Он хотел избавиться от Мироеда, но избавиться от такого существа, как Мироед, невозможно. Поэтому надо его хоть временно устранить. Связать. Ну и так далее. «Это дело Светоначальник поручил нам, а мы, хорошенько его обдумав, решили поручить его тебе. Понимаешь ли, когда Смерть обижается, она слабеет и становится менее бдительной, как и люди. И тогда Тиамат ее хап! – и съел. И в этом случае смерти у вас до-о-олго не будет. И жизнь в конце концов остановится. А Светоначальник придумал специальный мешок для таких отвлеченных понятий, как Мироед. А чтобы Мироед туда, в мешок, забрался, надо поставить приманку. А разве есть для Мироеда приманка лучше, чем Смерть? Так вот, времени у нас осталось совсем мало, поэтому передаем дело тебе. Тебе требуется, во-первых, отыскать Смерть, во-вторых, ее поймать (а может, она и сама согласится быть приманкой), в-третьих, дождаться, когда будет готова кукла Куду (долго объяснять, что это такое, когда увидишь, сам узнаешь!), приделать к ней мешок Светоначальника и Смерть. Мироед почувствует беззащитную Смерть и потянется, чтобы ее съесть. Он залезет в мешок, и вот тут-то кукла Куду его схватит!» Вы поинтересовались насчет того, как вызволять из мешка и Мироеда Смерть. Ноп подумал немного и ответил: «В мешке Светоначальника Мироед становится беззащитным, как человеческий ребенок. Поэтому извлечь из него Смерть будет совсем не трудно. Да она и сама из него сможет вылезти. И из мешка тоже. И вот тут-то закончатся все проблемы». Ноп закончил и взволнованно сообщил, что осталось уже меньше минуты. И через некоторое время все они взяли и исчезли… Оставив вам совершенно непонятное задание. А через пару дней выяснилось, что Смерти и вправду нет, хоть топись, хоть с утеса прыгай. И если Мироед ее сожрет… У-у-у, страшно.

Ваши задачи:

1. Найти Смерть и любым способом договориться с ней, чтобы она была приманкой для Мироеда.

2. Разузнать и принять деятельное участие в создании куклы Куду.

3. Не травмироваться – это будет больно, когда Смерть все-таки вернется.
Хэхэльф Кромкелет

Вы – иностранный купец. Вы родились на далеких островах и приехали сюда торговать. Однажды вы привезли из своего плавания Долгоносика – такого иноземного принца. Он здесь прижился, и вы за него очень рады. Вы вообще часто радуетесь за людей, не являющихся глуповатыми, легкомысленными туйцами: за Долгоносика, за Арма Мелифаро, за Снукера, за Акару… Долгоносик приплыл с вами, Арм и Снукер – упали вообще из какого-то другого мира, Акара же приплыл сам, потерпев кораблекрушение, на маленькой лодочке, и так далее, и тому подобное.
Вы стали купцом по чистой случайности. Просто однажды ваш отец решил сделать вас каким-нибудь колдуном, чтобы вы могли повелевать другими людьми. Таких колдунов вообще-то не много, и остались они только в Туо, и сами они не рады такой жизни – отовсюду их гонят, и никто не хочет послушать. Вы поплыли в Туо, но по дороге на вас напали пираты, и пришлось оказаться у них в плену. Потом на пиратов напали какие-то купцы, и вам пришлось оказаться в плену у купцов. Купцы эти оказались веселыми и доброжелательными ребятами, они предложили вам тоже заниматься торговлей. К их и вашему изумлению, вы оказались превосходным купцом, интуиция вас никогда не подводила. Так вы и выросли – через некоторое время обзавелись собственным кораблем и стали торговать самостоятельно. С теми купцами вы продолжали общаться, и однажды они решили посвятить вас в их планы. А планы их были таковы: они собирались вытеснить всех людей из Туо, чтобы островитяне могли там поселиться. Ну, люди в Туо туповаты, конечно, но как их вытеснишь? А купцы придумали. Они рассказали вам легенду, что раз в год, первого апреля, туйские колдуны делятся на две команды: Открывающих и Закрывающих и соревнуются в колдовстве. Если победят Закрывающие, то ничего не произойдет. Если же победят Открывающие, на свет вылетит целая орава духов, истосковавшихся по свободе, и тут же вселится в людей. И без того слабая психика туйцев не выдержит такой атаки и подаст в отставку. И таким образом можно их и выгнать! И тогда островитяне смогут спокойно поселиться на плодородной почве Туо и жить-поживать и, что самое главное, рационально эту самую плодородную почву использовать!
Когда купцы напомнили вам про колдунов, вы тут же вспомнили ваши детские намерения. И твердо решили все-таки стать колдуном. Но план купцов требует, чтобы все туйцы сошли с ума, а ведь колдуны – тоже туйцы! И если они сойдут с ума… Это будет полный конец туйцам. Что вам и надо. Но перед тем, как свести их с ума, требуется сначала перенять у них их искусство. Так что дерзайте!
Ваши задачи:

1. Научиться туйскому колдовству.

2. Выпустить духов на свободу и провести план уничтожения туйцев…

3. Не умереть и постараться не травмироваться: ваше здоровое тело вам еще понадобится!
Зум
Вы – самый настоящий живой дракон! И, как у любого уважающего себя дракона, у вас имеется и некоторое количество сокровищ. Но вы не держите их у себя под брюхом, никому не давая на них зариться, а раздаете их каждую неделю жителям, чтобы в конце каждой недели Ланао (трактирщица) отдавала их вам обратно, чтобы вы снова их раздали. Деньги жителям требуются ясно зачем: купить поесть, попить, и еще на всякие глупости. Но деньги нужны не всем жителям. Например, Унриха к деревне просто не подпускают, и денег ему не выдают. Тиамат их и сам не берет, а, например принц Дологоносик не может к ним прикоснуться по очень простой причине: его кожа реагирует с благородными металлами самым наглым образом, принося ему самому боль и страдания. Конечно, клиентов могло бы быть и побольше. Но вы не отчаиваетесь, потому что и этого вполне хватает.
В смысле, хватало… Вчера (в субботу) вы, как всегда, утром пошли забирать деньги из тайника в лесу. Но того места, где вы обычно хранили его, уже не было. Нет, материя не сомкнулась каким-то мистическим образом, затянув дырку, просто в том месте зияла пропасть. Или колодец… В общем, такое впечатление, что кто-то просто взял и отхапал с того места много-много земли. И тайника вашего, конечно же, не было. Пропасть была глубока, очень глубока, не слишком широка, правда, вы, имея крылья, вполне могли бы ее перелететь за пару минут. Но ваши крылья не у вас, а у сфинкса, Далис, которой вы их милостиво отдали. Поэтому идея перелететь пропасть и поискать тайник на той стороне была неудачной. Идея прыгнуть в пропасть и поискать тайник на дне, скрытом в тумане, была такой же неудачной. По той же самой причине. Вы кинули вниз камешек, и летел он очень и очень долго. А потом, минуты через четыре, до вас донесся явственный вопль и почему-то взрыв. В общем, все с ним было ясно, с этим камешком. И с тайником тоже более-менее понятно – тут его явно нет. Но кому понадобилось копать такую огромную пропасть, только чтобы вы лишились своего тайника? К тому же, чтобы вырыть эту пропасть, ему понадобилась бы целая вечность, а в прошлый раз, неделю назад, все было нормально. В общем, остались вы без денег, и вся деревня тоже осталась без денег, и вам, кажется, придется поступиться гуманными принципами и испортить жизнь вору-копателю. И желательно поскорее, поскольку жители будут совсем не рады остаться без металлических знаков, являющихся мерой стоимости при купле-продаже.
Впрочем, кое-какой выход из сложившегося положения вы все же придумали. Но для осуществления вашей идеи вам потребовался целый день: все-таки драконья лапа – не рука художника! Вы попросили Ланао один день кормить жителей бесплатно, она согласилась, дескать, один день – ничто! И за этот день вы успели разрисовать кучу мелких бумажек, заставляющих задуматься, что же с ними такое ужасное делали, если они все такие измятые и дырявые? Разумеется, без когтей не обошлось, поэтому деньги стали дырявые. Но бумажные деньги – все-таки не мера. Их можно подделать, можно помять, чтобы было похоже, можно и продырявить для полной схожести – и вот она, еще одна деньга! А ведь Акара вам говорил, что много денег – это плохо, это приводит к их обесцениванию и росту цен… И правда, зачем всю неделю работать как проклятый, если можно просто взять в руки карандаш и нарисовать нужное количество денег! Поэтому ваши собственные монетки надо разыскать и должным образом наказать вора (набить морду – будет звучать не слишком негуманно?).
Вам известно, что Имир, та, что за вами ухаживает и кормит, - на самом деле Фест. Не буду рассказывать, как вы это узнали, это длинно и неинтересно, но в конце концов, выдвинув много гипотез и сделав кучу выводов, вы утвердились в своей мысли, что она – Фест. Лишаться такого хорошего источника питания вам не хочется, даже Ланао, у которой вы проживаете, не сможет ухаживать за вами так же хорошо, поэтому вы решили ее защищать. К тому же сегодня утром вы слышали разговор двух сектантов – Махи из Вус и Манна из Финма Туо. Им стало известно, что Смерть покинула эти края, и теперь никто не чувствует боли и никто не умирает. Вот примерный их диалог:
Манн: - Вот здорово, теперь мы бессмертны, совсем как Фесты!

Маха, задумчиво: - Ну… не так уж это и хорошо…

Манн: - Да ты рехнулся! Мы же теперь, считай, Фесты!

Маха: - Ты считай, а я подожду.

Манн: - Но почему?

Маха: - Потому что мы теперь совсем не как Фесты. Мы даже совсем не как люди. Мы вообще сейчас больше похожи на камни – пусть говорящие, но камни.

Манн: - Ну неправда.

Маха: - Правда-правда. Мы не чувствуем боли – камни тоже. Мы не умираем – и камни тоже. От камня можно отколоть кусок, и он будет существовать самостоятельно – и от тебя можно отрезать кусок руки, и она начнет шевелить пальцами, совсем как живая.

Манн: - Что за страсти ты говоришь! Я тебе не верю.
Маха: - Ты кроликов со свернутыми шеями и обезглавленных в лесу видел? Видел. Ну и я видел. Обычно кролики без головы не живут. А эти живут. Нет, не живут, существуют. Как камни. И мы тоже как камни.

Манн: - Ох. Как ужасно.

Маха: - Вот-вот. А Фесты, собаки, живут себе, поживают, как будто и не случилось ничего! Я недавно видел одного, знаешь, Шуиз Алькас, выскочка этот. Он бревна перетаскивал для праздника. Ну и ойкнул – занозился. У него-то с болью все в порядке! Это только мы ущербные такие.

Манн: - Шуиз, говоришь? Ага, я его тоже вчера видел. Такой счастливый, будто самый на свете главный! Так и хотелось ему в рожу дать.

Маха: - А я бы всех этих Фестов заживо сжег. Чтобы помучались. А то шатаются тут, глаза мозолят…

Ну, и они до того договорились, что решили, что люто ненавидят Фестов и всех их перебить хотят. И вы решили защищать Имир до последнего. Ну, и остальных Фестов тоже, а Шуиза – особенно, ведь он у них уже на примете.
Но не забывайте и про Далис – если у нее один раз уже оторвали крылья, то никто не помешает сделать это снова. Особенно в сложившейся ситуации: от нее потребуют кучу ответов на вопросы, на которые она даже ответа, наверное, не знает. И если крылья у нее оторвут снова, неоткуда будет брать новые. А так как эти крылья все-таки ваши, то можно считать, что оторвали их у вас. Ну и тогда – обоим (и крыльям, и вам) – конец. О сфинксе я уж не говорю.

Ваши задачи:

1. Наказать должным образом вора тайника.

2. Защищать и Далис, и Имир, и прочих Фестов.

3. Не травмироваться: дракон-калека – не лучшее украшение для небольшого городка.
Варгас
Вы – старший из трех сфинксов сфинкс. Вам уже… э… ну, лет 1300 точно. А точнее, между 1342 и 1345. Как видно, прожили вы жизнь долгую и яркую. Но сфинксы, что бы про них ни думали, все-таки существа смертные, и ваш возраст близок к преклонному. Поэтому вы решили обеспечить себе безбедную вечную жизнь. Например, стать Фестом. Что? Сфинксы Фестами не бывают? Вы знаете. Но тот факт, что у вас от человеческого только одна голова, вовсе не лишает вас намерения стать Фестом. Желательно, Закрывающим: ведь вы не хотите прожить свою вечность среди сумасшедших! Каким образом им стать? Ну, например, попросить Фестов замолвить за вас словечко. Так они, конечно, ничего за вас не замолвят, но у вас же есть информация! Возможно, для некоторых Фестов она будет весьма полезной. Можно еще попытаться потребовать сказать про вас Смерти с помощью шантажа (опять же, если использовать имеющуюся у вас информацию). Все приведет к тому, что Смерть вас примет и сделает Фестом.
Усилило ваше желание стать Фестом одно обстоятельство. Смерть Дефф отказалась исполнять свои обязанности и ушла. Теперь смерти нет. Но это не есть хорошо. Потому что теперь, считай, нет и жизни. Раны не заживают (хоть и не болят), есть-пить не хочется, не холодно и не жарко. Как-то жутковато. Люди (и не люди тоже) продолжают существовать, питаясь, и спя, как обычно, но это только привычка. А если они перестанут есть, они превратятся в живых мертвецов… И неизвестно, когда это кончится. Вот потому вы снова решили стать Фестом, но теперь уже твердо.
Но пока вы не Фест, постарайтесь распоряжаться своей информацией очень аккуратно, чтобы всю ее случайно не растратить. Не вываливайте на бедные уши слушателя всю имеющуюся у вас информацию по данному вопросу, давайте ее маленькими порциями. Если что-то еще непонятно, обратитесь к мастеру, он вам все скажет и даже покажет. Если у вас есть право узнать ее. Ну, в общем, все понятно?

Ваши задачи:

1. Исполнять обязанности сфинкса.

2. Стать Фестом.

3. Пока вы не Фест – не травмироваться. Если Фестом стать не удастся, все же гадко будет шататься по улице в таком вот травмированном виде…
Льоса
Вы – сфинкс. Ну такой, с крылышками. Он еще загадки загадывает, когда хочется. То есть, не когда хочется, а когда спрашивают какую-нибудь информацию. Просто так, сама, вы можете эту информацию спокойно разбазаривать, если хотите, конечно. Вся информация и загадки делятся на четыре сложности, от самой легкой (первой), до самой трудной (четвертой). К какой сложности принадлежит эта информация, зависит от ситуации, так что не забывайте с ней сверяться! Загадки, кстати, не обязательно брать обыкновенные, вроде «Зимой черные, летом белые». Дайте простор своему воображению, можете также попробовать в «загадочной» форме задать вопрос, который вас интересует, чтобы узнать еще информацию. И еще: не вываливайте на слушателя все, что знаете по данному вопросу, давайте ему информацию маленькими порциями, чтобы оставалось еще что-то невысказанное. То, о чем вы уже знаете, написано в «Информации для сфинксов», для Льосы, ведь каждый сфинкс знает свое.

А в деревне тем временем случилась беда. Висалис Умра убит, смерть Дефф обиделась на весь свет и перестала выполнять свою работу, да к тому же вы недавно узнали, что сектанты Финма Туо не могут найти свой цветок, чтобы провести свой обряд. Все, казалось бы, плохо. А оно и есть плохо. Поэтому у вас родилась дезертирская мысль сбежать отсюда. Но чтобы сбежать отсюда, надо сначала понять, как вы сюда попали. То есть, как вы сюда попали, вам и так понятно: это место приснилось вам однажды, и, проснувшись, вы оказались здесь. Но так дело не пойдет, ведь вероятность того, что вам приснится ваш прежний мир и вы окажетесь там снова, очень мала. Поэтому требуется найти такого человека, или вовсе существо, которое попало сюда более реалистичным способом, как, например, Арм или Снукер. Со Снукером вы переговорили, и он сказал, что упал с неба. Как – с неба? Вы помните, что Арм как-то рассказывал про какие-то «дырки в небе над чьей-то головой», может быть, это и есть то? Но дырок в небе не видно. Они невидимы? Тогда требуется найти штуковину, которая позволяет видеть невидимое. Этот амулет относится к таким вещам, которые, если их уничтожить, уничтожат весь мир, а так как с миром все в порядке, значит, и со штуковиной тоже все в порядке. С другой стороны, вам прекрасно известно, что Тиамат – Мироед, который питается целыми планетами, и что он уже подъел всю планету, кроме вашей деревни, потому что в ней спрятана штучка, которая, если ее съест Тиамат, наделает ему очень много всяких пакостей, например, она его взорвет, и все съеденные им земли вернутся обратно на свои места. Можно сказать, что ваджра (так называется эта опасная штучка) – это своеобразное рвотное для Тиамата… Так что штуковина эта находится где-то в деревне. Другое дело, что где она, и где ваджра – вам не известно, ведь вы владеете только знаниями древних. Можно попытаться выспросить у Варгас или у Льосы, но они вредные: ничего не скажут просто так, даже своей сестре! (кстати, примите к сведению: у вас сегодня юбилей, вам исполняется 850 лет ;) )
Но я снова ухожу от темы. Правда, от нее уже осталось немного. Штуковина, которая позволяет видеть невидимые вещи, называется Левый Глаз (Миаровирнурс). Есть еще семь таких штук, называемых Ненастоящими Алефами, и все они тоже где-то в деревне, но они вам сейчас особо ни к чему. Вы сказали Снукеру, который тоже хочет убраться отсюда, что есть такая вещь, и обещали поднять его до дырки в небе, чтобы он в нее запрыгнул, и вы в нее тоже запрыгнули, и всем стало хорошо.
Ваши задачи:

1. Исполнять обязанности сфинкса.

2. Убежать и помочь убежать Снукеру.

3. А пока вы здесь – не травмироваться, теперь никто не умирает, но и раны не заживают, а если вы попадете в другой мир, то там смерть возьмет свое, и вам станет жить хуже… Так что не травмируйтесь.
Далис
Вы – самая младшая из всех сфинксов (вам 423 года). Ваша область знаний – события последних дней (даже если вы не присутствовали при них, вы все равно знаете, что они были). Вам бывает трудно отвечать на вопросы других, потому что вы не полностью знаете о спрашиваемом. Это и послужило причиной трагедии… Вам оторвали крылья за то, что вы не смогли ответить на вопрос… Но Зум, такой добродушный дракон, отдал вам свои крылья, посоветовав все-таки беречь их. Он приделал их к вам таким образом, что у него они как бы еще оставались, хотя по-настоящему были у вас. Как бы это объяснить попонятней… Например, если у вас оторвут крылья, то и вы, и он умрете от потери крови. Или если кто-то причинит боль крыльям у вас, то боль почувствует и Зум. Э… понятно? Ну ладно, потом поймете. Главное, это беречь крылья, если не для дракона, то хотя бы для себя.
Последнее время вы ничего нового сказать другим не можете. Потому что вообще не можете говорить и издавать какие-либо звуки. К счастью, у вас остались лапы, хоть и львиные, но все же достаточно ловкие для того, чтобы ими писать. У Акары (с кем вы очень сильно дружны) вы обзавелись блокнотом и ручкой. Так что проблема решена. Почти... потому что вам все же нужно снова разговориться. Потому что это не дело – немой сфинкс! А для того, чтобы снова заговорить, надо сначала понять, как вы говорить перестали.
А случилось это таким образом… Картина маслом: идете вы как-то по лесу, снег тает, птички поют, все здорово. И видите Тиамата. Он на вас своим глазом как зыркнет, и вы застыли (не от ужаса, так от неожиданности). И застали вы его за весьма интересным делом. Он кушал землю. Нет, не маленькими комочками, как люди кушают. Он ее кушал по-другому. Он раззявливал свою кривозубую пасть (вот почему он так редко улыбается! К стоматологу ему надо!) и нагло хавал землю площадью… ну, большой площадью. После его трапезы в земле оказалась большая дырка. Такая огромная. И очень глубокая. Вы удивлялись, как это в него влез такой большой объем земли? Оказывается, он влез не в него, а в его пасть… Он и вас мог проглотить, но он объяснил, что делать этого не будет. Почему? Да потому, что не хочет. И потому, что неожиданную пропажу целого сфинкса могут легко заметить. Поэтому он просто сделает вас немой… И ведь сделал, зараза! Теперь вы такая немая, что просто жуть. И произошло это вчера.
И вчера же обнаружилось, что Дефф осуществила свою угрозу, которую высказала после убийства Висалиса Умры. Теперь нету смерти. И боли тоже нет. И вообще все гадко, потому что птицы не поют, рыбки не нерестятся, а деревья не распускают почки. Но деревья – это понятно. Для них еще слишком рано. А вдруг они в срок не распустятся? Это будет кошмар. И, хотя кушать не хочется, кушать все-таки надо, иначе умрешь (ну, не умрешь, а так, станешь как живой мертвец) от истощения. И раны, что самое противное, тоже не заживают!

Ваши задачи:

1. Исполнять свои сфинксовые обязанности – загадывать загадки и давать информацию. В письменном виде.

2. Заговорить. Ведь если на вас как-то воздействовали, что вы перестали говорить, можно вернуться к нормальному образу жизни тоже воздействием!

3. Не травмироваться. И не травмировать крылышки – больно не будет, но потом, когда смерть все же вернется (вы верите в светлое будущее!), будет нехорошо.
Тиамат
Вы – Тиамат, по-другому Мироед. Не потому что вы такой-сякой плохой (хотя и это тоже), а потому что вы едите миры. Всякие – всех уж и не упомнишь. И добрались вы и до этого мира, и сожрали его почти весь…

Стоп. Углубимся в историю. Это было давно и неправда. Был Светоначальник, над всеми мирами начальник. И решил он сотворить людей. Много он людей сотворил, и решил направить их на путь истинный. Дал он им большую глыбу, чтобы они ее пододвинули к нужному месту. Долго они ее двигали, а она и на воробьиный скок не двинулась. И тогда начали люди жаловаться, а потом пришли вы – Мироед. Вы соблазнили людишек рычагом и колесом, и пододвинули они быстро глыбу, но Светоначальнику это не понравилось. И еще больше ему не понравилось, что люди начали его обманывать, сказав, что сами до всего додумались. И свернул он их с пути истинного.  А вы только довольно потирали кривые ладони.

После этого вы тихо-мирно жили себе, поживали в своих Адских Вертепах, никого не трогали, земли ели в час по чайной ложке. Но глупые люди совсем отбились от рук Светоначальника и решили устроить большую войну. И тогда мудрецы решили собрать по свету восемь Ненастоящих Алефов и соединить их в нужном порядке, что и было проделано. И так создалась кукла Куду. Глупые мудрецы не разобрали ее вовремя, и с помощью нее вы материализовались. Стали как простой человек. Вам ваше новое обличье понравилось, ведь так было гораздо удобнее есть миры, а если повезет, можно даже людскую смерть сожрать! Мудрецы еще могли вернуть вас на ваше место в Адских Вертепах, но вы успели украсть часть Ненастоящих Алефов. К сожалению, только часть, зато большую! Вы украли Правый Глаз, Левое Ухо, Правое Ухо, Большой Рот и Большое Пузо. Смейтесь, смейтесь над названиями – их придумали глупые мудрецы! Мудрецы же остались почти ни с чем: всего-то Левый Глаз, Левая Рука да Правая Рука. Их земли вы тут же съели. Ненастоящие Алефы мудрецов разошлись по свету. Вы подъедали мир, и осталось съесть совсем чуть-чуть, всего только эту маленькую деревню. Вы хотите забрать и эти Алефы, которые вы так и не смогли украсть. Уничтожать их (есть) вы не собираетесь, потому что, если уничтожится хоть один из них, этому миру (и вам, соответственно) конец. Лучше собрать их вместе и держать у себя, чтобы они никому не достались.
Итак, вы добрались до последних земель этого мира. Но есть их вы не торопитесь. Почему? Да потому, что где-то в этой деревне спрятана ваджра, предмет, при взаимодействии которого с вашим животом происходит большое бабах, или же вам становится до того плохо, что хоть ложись и помирай. Поэтому ваджра – это еще один предмет, есть который вы не собираетесь ни в коем случае. Зато у вас, опять же, есть намерения захватить эту самую ваджру, чтобы с ее помощью доесть этот мир и стать жутко могущественным, еще могущественнее, чем сейчас. С ее помощью вы сможете даже съесть смерть… как же это вкусно! Кто вас предупредил о ваджре? Шуиз, гадкое существо. Он хотел забросить ее вам прямо в рот, когда вы хотели его проглотить, но вы вовремя заметили опасность и попросили его так не делать. Взамен вы обещаете не есть деревню. «Щаззз! – гордо ответил Шуиз. – Так я тебе и поверил! Нет уж, дорогой, ты давай так. Дашь мне один из своих дурацких Ненастоящих Алефов, и тогда я не буду прямо сейчас запихивать эту важдру тебе в поганую пасть. А если не дашь, я ее тебе до самых кишок внутрь протолкну!» Бойкая тварь. Вы, разумеется, согласились. Отдали ему Ненастоящий Алеф Большое Пузо, из-за которого его хозяин становится таким симпатичным-симпатичным. И вас все начали бояться. Шуиз сообщил, что ваджра надежно запрятана в деревне, и если вы попытаетесь ее (деревню) съесть, то непременно на ваджру напоретесь. Вам пришлось только вздохнуть и согласиться.
Хотите узнать, кто такой на самом деле этот Дунанд? Не бог. Всего лишь дух. Вы сами сделали его духом. Раньше он был каким-то островитянином, волею судеб попавшим на Туо и принесшим с собой первое семя цветка Финма Туо. Вы предложили ему вечную жизнь, он согласился (а звали его Дун), и вы превратили его в духа и назвали Дунанд. Дунанд быстро освоился и начал подолгу просиживать в чужих телах (вселяться), и вскоре появились секты Финма Туо и Вус, и вы им всячески помогали (например, главному жрецу Финма Туо отдали еще один ваш Ненастоящий Алеф – Правое Ухо, а главному жрецу Вус – Большой Рот). И все было просто здорово. Вы откусывали крошечные кусочки суши с боков деревни, чтобы и вправду не наткнуться на ваджру. У вас оставалось только Левое Ухо и Правый Глаз.
Левое Ухо вам пришлось отдать какому-то юнцу (кажется, Долгоносик его звали), чтобы он не проговорился о том, что вы едите миры. Эта штука, с одной стороны, была полезна для Долгоносика, он спокойно понимал чужие языки с помощью нее (а ведь он был иностранец), а с другой стороны, она была полезна и для вас. Держа ее при себе, Долгоносик лишался любых шансов научиться говорить на этом языке, поэтому проговориться о ваших делах он никак не мог.

И таким образом, у вас остался только Правый Глаз. Эта вещь позволяла лишать других людей любых мыслей, они просто замирали и с ужасом ждали, что же дальше. Полезная вещь, когда надо наводить дисциплину. Вы ею постоянно пользуетесь.

Вчера вам пришлось украсть у жрицы Вус, Мэнэ-мэнэ, ее законный Большой Рот. Вы почувствовали, что он вам пригодится. Конечно, вечером вы вернули его обратно (также тихо и незаметно). А все дело в том, что вас снова застукали за поеданием земли. Только теперь не Шуиз, и не Долгоносик, а сфинкс. Самая младшая из сфинксов – Далис. Есть вы ее не стали, потому что ее пропажа была бы слишком заметным событием для общественности. Вы лишили ее возможности издавать звуки. С помощью Большого Рта. Она ушла, удрученная случившимся, а вы быстренько вернули Большой Рот Мэнэ-мэнэ, пока она ничего не заметила. Так ей и надо, этой Далис. Не будет совать свой нос куда не следует!

Ваши задачи:

1. Найти ваджру и Ненастоящие Алефы.
2. Поддерживать секты, пока не выполните первое задание. Потом просто проглотите этот мир со всеми его жителями и смертью.
3. Пока у вас еще нет ваджры и Ненастоящих Алефов, не открывать свою сущность другим.
